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PREFACIO 


escrito por 


H. SPENCER Lewis, F.R.C., PH.D. 


El creciente interés en todos los temas Rosacruces 
manifestado por una gran parte del público en el Mun- 
do Occidental ha hecho aparecer en los pasados 25 
años cientos de raras publicaciones de naturaleza Rosa- 
cruz. En los pasados tres años la búsqueda de mayor 
número de copias originales de trabajos conocidos y 
desconocidos sobre este tema, ha desenterrado algunos 
y muy raros e importantes libros y manuscritos en los 
cuales hay hechos indiscutibles y evidencias incuestio- 
nables que crean una nueva y admirable historia de los 
antiguos y modernos Rosacruces. 


Sin embargo, el viejo libro del Frater desconocido, 
revelando —aunque conservando el secreto- el sentido 
Hermético, Alquimico y Espiritual de los Principios Fi- 
losólicos y simbolos de los únicos Rosacruces, será 
siempre una de las posesiones más estimadas del estu- 
diante sincero. Varias ediciones de este libro, realizadas 
por los amantes de su texto y dibujos y admiradores de 
sus Sagradas Revelaciones, han llegado a ser las joyas 
en bibliotecas de los coleccionistas. 

Naturalmente, los Rosacruces del Occidente se ale- 
gran de esta última edición, hecha con tanto amor y 
consideración hacia su texto original y sus ilustraciones 
con notas explicativas, que contienen tanta cantidad de 
secretos en pocas palabras, o en la más pequeña línea 
de un dibujo. Esta edición única y limitada de esta 
reimpresión se realiza para mantener el viejo espíritu 
de la Hermandad. Esto asegura otro largo periodo de 
conservación del libro en los archivos de los más re- 
cientes centros de actividad, sin dañar su secreto esen- 
cial. 


Me he sentido feliz al comprobar su texto y obser- 
var la conservación de los principios y términos dados 
en clave. El estudiante sincero haria bien en analizar 
con cuidado cada idea o ideografia presentada en cada 
palabra, frase, linea o color. Durante los años 1785 a 


1788 los Simbolos y Principios contenidos aquí estaban 
en uso hasta tal punto que la primera edición del libro 
estaba garantizada, pues los pensamientos del hombre 
eran dirigidos por una simbologia que entonces resulta- 
ba familiar. La singulandad de este texto resultó sin 
embargo asombrosa; pero hoy el mundo necesita estas 
verdades sorprendentes en igual medida. 


He visto dos de las copias originales, en texto ale- 
mán, tan gastadas que proclaman el servicio prestado 
durante muchos años. Su viejo, amarillento y desdibu- 
jado aspecto hablan elocuentemente del paso del tiem- 
po, pero de cada una de sus paginas llega la voz de la 
verdad eterna. 


No puedo dejar de recomendar insistentemente 
que cada Frater y Soror de grados avanzados y esotért- 
cos de la Fraternidad consiga que una copia de esta rara 
y antigua obra sea colocada en los archivos de cada Lo- 
gia o Capitulo de la Rosa Cruz para que sirva como 
obra de consulta a los discipulos que de año en año 
«Cruzan el Umbral». 


En nombre de los miles de Neófitos y Adeptos a 
quienes represento, quiero agradecer al editor el haber 
llevado a cabo esta dificil tarea tan costosa y ardua, con 
penetración y altruismo, contribuyendo con su tiempo 
a la ampliación de la Bibliografía y literatura del Verda- 
dero Rosacrucianismo. 


En los Lazos de la Orden 


H. SPENCER LEWIS 


Imperator para América del Norte y del Sur 


San José, Califorma 
A 15 de Noviembre de 1935 
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PROLOGO 


En el año 1614 apareció en Cassel, Alemania. «La Revela- 
ción de la Fraternidad de la Venerable Orden de la Rosa-Cruz», 
conteniendo la historia, la constitución y leyes de la Orden. 
Fué seguido en 1615 por «La Confesión de la Fraternidad 
de la Rosa-Cruz», dando 37 razones de su existencia y definien- 
do sus objetivos y los medios para alcanzarlos. Estas dos publica- 
ciones son generalmente conocidas por sus titulos latinos: «Fama 
Fratemitatis y «Confessio Fraternitatiso Fué la primera vez que 
esta Orden, la más culta y secreta de todas, publicaba algo de 
manera oficial con su nombre y sello. Innumerables trabajos, a 
favor o en contra, comenzaron a aparecer por toda Europa, y du- 
rante algún tiempo se levantó una extensa y violenta polémica 
que cesó hacia los años 1630 y en los siguientes años aparecieron 
numerosos trabajos alquimicos y filosóficos, que implicaban la 
afiliación Rosa-Cruz, aunque no llevaban en sí mismos el «ım- 
primatur» de la Muy Venerable Fraternidad. Entre estas obras 
destacaron muchas de nombres ilustres, y se supone que prove- 
nian de Adcptos avanzados de la Fraternidad. 


Existen muchos manuscritos no publicados en bibliotecas 
europeas y algunos de particulares, que tratan de los problemas 
de la Alquimia, en los que pretenden exponer al lector los más 
desconocidos secretos de la «Piedra Filosofal», de la «Medicina 
Liniversal» y el método de preparación de la «Verdadera Tintu- 
ra», Están escritos en cl enigmático lenguaje de la Alegoria y el 
Simbolismo. necesitándose la clave para conocer su significado. 
Muchos de ellos parecen haber sido destinados para circular prı- 
vadamente entre estudiantes y no para publicarlos o darlos a 
exámen público. Algunos de los manuscritos están bellamente 
ilustrados con cuadros simbólicos y elaborados dibujos. hechos 
para instruir al iniciado lector en los misterios de la Filosofía 
Oculta. 


Desde el apaciguamiento de las polémicas mencionadas, en 
lo que a la Fraternidad se refería, hubo un completo silencio has- 
ta el año 1785, Apareció entonces la primera parte de una obra 
escrita en Altona, Alemania, con muchas garantías de autentici- 
dad y constituyendo una contribución de suprema importancia 
para la literatura Rosacruz. La segunda apareció en 1788 y 
completaba el trabajo. Consistia en 36 laminas en color de tama- 
ño folio, cada hoja explicada al mismo tiempo cn latin y en ale- 
man, y 16 páginas a doble columna en alemán, 
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Esta obra es la segunda en importancia con relación a la 
«Fama» y la «Confessio» originales y su valor para el estudiante 
es inestimable. Está consagrada enteramente a la Enseñanza Se- 
creta, a la Filosofía y a la Disciplina Practica de la Fraternidad 
expresada en Alegorias, Signos, Simbolos y Números Secretos. 
Este es el lenguaje de la Tradición Secreta, que puede ser enten- 
dido solo por aquéllos que han aprendido el significado a través 
de la experiencia y de la práctica; para los demás puede que no 
signifique nada, Los primeros documentos fueron dirigidos a to- 
dos los sabios. dondequiera que estuviesen, pero «Los Simbolos 
Secretos», por su propia naturaleza, es un libro sellado para to- 
dos excepto para aquellos que han hecho algún progreso en el 
camino de la «Gran Búsqueda». de lo que es diversamente lla- 
mado, «La Piedra Filosofal», el «Supremo Bien» y por otros 
nombres, o simplemente «La Piedra», implicando por ello, todo 
lo que la palabra puede significar en el lenguaje de la Tradición 
Secreta. En su representación múltiple del tema desde todos los 
aspectos, busca conducir al estudiante por caminos misteriosos, a 
una iniciación progresiva en los misterios inefables de Dios. del 
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Hombre y de! Universo, combinando la Astrologia, la Santa Ca- 
bala, La Alquimia, Los Tres Principios de Jacob Boehme, el 
Misterio de la Creación del Genesis, el Carro de Ezequiel. la Fi- 
losofia del Verbo y las Visiones Apocalipticas de San Juan. Esta- 
mos en las alturas de la Alquimia Espintual, que conduce a la 
Regeneración Espiritual y al Renacimiento. El efecto combinado 
de todos estos aspectos de la Tradición Secreta, reunidos en un 
volúmen, confunden los cimientos de la imaginación. Uno pue- 
de verdaderamente encontrar aqui el estudio para toda su vida, 
el verdadero Libro de los Libros para un programa de estudios en 
el «Templo del Espiritu Santo», 


Los Simbolos Secretos de los «Rosacruces» indican clara- 
mente por el título, que el texto ha sido tomado de un «antiguo 
manuscrito», ahora publicados por primera vez. Esto nos lleva a 
suponer que no habia más que un solo manuscrito del que se hizo 
la edición. Pero tras un exámen, se descubre que dos de los Tra- 
tados Alquimicos que están incluidos en el texto fuaron impresos 
previamente, uno en l621 y el otro posiblemente en 1625. 
Treinta de las 36 laminas en color, que forman la pane del libro 
más notable e importante se sabe que han existido antes de un 
unico manuscrito, escrito alrededor del año 1700. 


La obra en su forma original fué publicada en Altona de 
1785 a 1788, y consta de tres tratados separados, un extenso poe- 
ma. 36 páginas completas en color y 3 más pequeñas en el texto. 
Un folleto sin titulo sobre la Piedra Filosofal ocupa el primer lu- 
gar, consiste en 4 páginas de texto y va seguido de 10 laminas. 
Despues aparece una lamina de la «Tabla Esmeraldina de Her- 
mes», junto con la enigmática inscripción que ocupa una pagina 
entera y va seguida de un largo poema explicativo que ocupa dos 
paginas y está ordenado a dos columnas. Siguen las 4 páginas de 
Madathanus, «La Edad de Oro Restaurada» y 13 láminas, El 
Tercer tratado, «El Tratado de Oro sobre la Piedra Filosotal», el 
mas largo de la colección, ocupa toda la segunda parte con 8 pá- 
ginas de texto y |] láminas. Los tratados 2° y 3° aparecieron con 
una traducción latina, en las tres ediciones del «Museum Herme- 
ticum» en 1625, 1678 y 1749. El original alemán de «La Edad de 
Oro» fué impreso en 1621, mientras que el «Tratado de Oro», 
aunque no se sabe nada ciertamente en cuanto a su primera apa- 
rición en el texto aleman, parece haber sido impreso en 1625, el 
mismo año que el texto latino. Es poco probable que copias de 
los libros extraordinariamente raros y poco conocidos sobrevi- 
vieran y quedaran en posesión del editor de «Los Simbolos Se- 
cretos», Parece mas probable que éstos también circularan en 
forma de manuscritos entre los miembros de la Fraternidad junto 
con las ilustraciones simbólicas. La circulación privada de copias 
manuscritas de libros que tratan de las Enseñanzas Secretas de la 
Fraternidad era una práctica frecuente. Muchos libros han sobre- 
vivido en esta forma. aunque nunca fueron impresos. 


Las 30 láminas referidas aparecen en un precioso manuscri- 
tos pintado que llegó a este pais y que fué probablemente, la pre- 
ciosa posesión de un Mistico Alemán de principios del siglo 
XVII, quien busco una nueva libertad en el Nuevo Mundo y se 
estableció en Pensilvania, El Dr, Juhos F. Sachse en «Los Pietis- 
tas Alemanes de Pensilvania» donde varias de las láminas están 
reproducidas en blanco y negro. Comparando estas láminas con 
la publicación de Altona, es evidente que son lo bastante pareci- 
das como para sugerir una fuente común. El manuscrito, aunque 
sin fechar, se puede situar razonablemente hacia 1700. Por el es- 
tida de escritura, el color de las láminas, y la calidad y textura 





del papel empleado, parecen del estilo del último periodo del 
arte iluminista germano. Puede ser posiblemente una de las va- 
rias copias pintadas y escritas hechas para circulacion privada y 
alterada en pequeños detalles con arreglo a la habilidad y cuida- 
do del artista. Las diferencias del libro impreso están en la pre- 
sentación y detalle pero no afectan materialmente en nada del 
significado y proposito de los simbolos presentados: además, se 
debe tomar en cuenta la mayor libertad del trabajador manual al 
compararlo con el trabajo mecánico de un impresor o grabador. 


Es la primera traducción en imglés completa y sin abreviar 
del texto de Altona «Los Simbolos Secretos de los Rosacruces» 
con exactas reproducciones de todas las laminas. «La Edad de 
Oro» y «Un tratado de Oro» aparecieron en traducciones ingle- 
sas del «Museum Hermeticum» editado por A.E. Watte, Londres 
1893. y algunos fragmentos fueron ofrecidos por Dr, Franz Hart- 
man en una inexacta edición de los «Simbolos Secretos» publica- 
do en Boston en 1888. La Parabola del «Tratado de Oro» fué tra- 
ducida del original alemán en inglés de «Problemas de Misticis- 
mo y su Simbolismo» de Dr, Herbert Silberer. Nueva York, 
1917. donde sirve como texto principal para la explicación psi- 
coanalitica de los Simbolos del Ocultismo y del Misticismo. 


Con excepción de estas partes del texto ninguna traduccion 
inglesa completa se habia realizado antes. Todas las láminas, 
muchas con epigrafes numerosos en latin y alemán, anotaciones 
y notas descriptivas explicando las Figuras y Simbolos, no ha- 
bian sido jamás reproducidas en su totalidad, excepto en el facsi- 
mil hecho en 1919 en foto-l1tografía alemana. 


VIII 


La Edicion de Boston incluye solo 25 de las 36 laminas, 
omitiendo secciones completas del texto alemán pertenecientes a 
las laminas, ignorando claves esenciales, paralraseando y abre- 
viandolas arbitrariamente. Esta traducción no tiene sentido. Di- 
rige al lector hacia la moderna Teosofia. la Filosofia Hindú y por 
qué no, suple las deficiencias, incluyendo un Diccionario de Tèr- 
minos de Ocultismos, en lugar de dar la traducción prometida en 
el titulo. 


En la Edición de Boston no hay intento de traducir el primer 
tratado del libro, sino que lo sustituye con una introducción que 
no tiene que ver con el. Del «Tratado de Oro» hay menos de un 
tercio traducido: de Madathanus solo extractos algo mezquinos y 
poco salisfacionos. El texto alemán de los tres tratados esta com- 
puesto aún peor que las inscripciones que aparecen en las lámi- 
nas. Sino fuera por las 25 laminas apenas tendria valor para na- 
dic. puesto que esta incompleto, es mexacto c induce a una erro- 
nea interpretación. i 


Esperamos que la traducción de los «Simbolos Secretos» 
agui ofrecida por primera vez y las buenas reproducciones del 
juego completo de láminas encontrará una buena acogida entre 
los estudiantes de la Tradición Secreta, y pondra al alcance del 
lector español. la segunda más importante contribución a la lite- 
ratura rosacruz, Es una obra de excepcional importancia en la li- 
teratura del Ocultismo y merece un intenso y cuidadoso estudio 
por parte de cualquier estudiante de Ocultismo. 


BIBLIOGRAFIA 


Ediciones de 


«Los Simbolos Secretos de los Rosacruces» 


La Edicion de Altona. «Simbolos Secretos de 
los Rosacruces de los siglos XVI y XVII». Prime- 
ra parte. Publicada en un viejo manuscrito por 
primera vez. Altona 1785. Impreso y editado 
por J.D.U. Eckhardt. Segunda parte. Altona 
1788». (Este es el titulo general que aparece en la 
primera hoja. La principal pagina de titulo es la 
siguiente). 


«Las lecciones de la Rosa Cruz de los siglos 
XVI y XVIL O un ABC fácil para los jóvenes es- 
tudiantes que trabajan cada dia en el Templo del 
Espiritu Santo, ilustrado para los ejercicios del 
Año Nuevo en la Luz Natural y Teológica, etc.». 
En folio, 18 x 11 1/2 pulgadas. 36 láminas y 18 
páginas de texto. 


El título se da completo para que se compare 
con el titulo del Manuscrito que se da después. 


* + * 


Facsimil de la Edición de Altona. Se publico 
en 1919 y a mitad del primer título hay la sı- 
guiente nota: 


Esta obra «Los Simbolos Secretos de los Ro- 
sacruces» realizada en 1919 por el Establecimien- 
to de Litografía Artística C. Paris (Jnh. Bandt) 
Berlin. N.58, Pappel-Allee 27 para la casa Edito- 
rial Hermann Barsdorf, Berlin W. 30, calle Bar- 
barossa, 21, a partir de las fotolitografias de los 
originales». 


Tener éste facsimil viene a ser como tener la 
edición orıginal. 
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La Edicion inglesa de Franz Hartmann. 
«Cosmología o Ciencia Universal, conteniendo 
los Ministerios del Universo, en cuanto a Dios, la 
Naturaleza, el Hombre, el Macrocosmos y el Mi- 
crocosmos explicados, etc., gracias a los Simbolos 
Secretos de los Rosacruces de los siglos XVI y 
XVIIL Copiado y traducido de un antiguo manus- 
crito alemán y acompañado de un diccionario de 
términos ocultos. Por Franz Hartmann, M.D., 
Boston, Sociedad de Ediciones Ocultas. 1888». 
En Folio 16 1/2 por II pulgadas, 25 láminas, 45 
páginas de texto. 


Solamente 19 páginas son traducción, las 
cuales no representan más que unas cinco de las 
páginas originales del Libro de Altona. El resto 
del libro consiste en una larga Introducción y un 
Diccionario de Términos de Ocultismo. 


FUENTES DOCUMENTALES DEL LIBRO 
DE ALTONA 


Manuscrito. Fisica, Metafisica e Hiperfisica. 
D.O.M.A. «Un ABC facil para los jovenes estu- 
diantes que trabajan en el Templo del Espíritu 
Santo, ilustrado con dibujos sencillos para el ojo 
destinado al trabajo del Año Nuevo, en la Luz 
Natural y Teologica». Folio 12 por 14 pulgadas, 
30 láminas hermosamente coloreadas, pintadas y 
con texto, impreso sobre el año 1700, por un 
miembro de la Fraternidad. 


Es frecuentemente citada por Dr, Julius F. Sachse 
en «Los Pietistas Alemanes de Pensilvania, don- 
de se reproducen varias láminas. Es herencia de 
ta familia Sachse. El texto cotejado es extraordi- 
nariamente similar al del Libro de Altona. 
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Madathanus, Hinricus, (Conde Adrianus de 
Mynsicht) «Aureum Seculum Redivivum, es de- 
cir la Edad de Oro antigua desaparecida y reapa- 
recida de nuevo en el presente, hermosamente 
vuelta a florecer de una simiente de oro, etc.». En 
octavo, 23 hojas. No se da el nombre del tugar, 
1621. 


El autor se llama «Theosophus Medicus et 
tamdem Dei gratia aurae crucis Frater». 


Tomado de la «Biblioteca Rosacruciana» de 
Gardener. 


* * * 


«Musaeum Hermeticum., para instruir fiel- 
mente a todos los discipulos del Arte de la Sabi- 
duria Espagirica, etc.». Libro en pequeno cuarto, 
con titulos grabados y laminas grabadas en cobre. 
Frankfurt., 1625. 


La primera edicion de esta famosa obra con- 
teniendo nueve folletos en latin sobre Alquimia, 
está dirigida a los Hermanos de la Cruz de Oro, 
una antigua variante para designar a la Rosa 
Cruz. El primer iugar lo cupa «El tratado de Oro» 
de un Adepto Anónimo Alemán; el segundo lo 
cupa «La Edad de Oro Restaurada» de Enrique 
Madathanas. 


«Musaeum Hermeticum Reformatum et 
Amplificatum». Libro en cuarto con el titulo gra- 
bado en la portada (fechado en 1677): «El Trata- 
do de Oro», cuatro láminas dobladas y 41 ilustra- 
clones en el texto. Francfurt 1678. Esta es la se- 
gunda edición aumentada y conteniendo 22 folle- 
tos, (aunque el titulo de la página cita solo 21) 


que incluye los 9 de la edición original. Esta es 
indudablemente la edición mejor y más buscada 
y a la que generalmente se suelen referir los escri- 
tores posteriores. 


«Musaeum Hermeticum Reformatum et 
Amplificatum». Cuarto. Frankfurt, 1749. La ter- 
cera edición, es una reimpresión de la edición de 
1678 sin cambios notables. 
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«E] Museum Hermetico Restaurado y Au- 
mentado». La primera edición hecha en inglés de 
la publicada en Francfurt en el afio 1678. Dos vo- 
lumenes, pequeños en cuarto, Londres [893. 


Esta, unica traduccion inglesa, es editada por 
A.E. Waite, quien en el Prefacio, recusa el actual 
trabajo de traducción, que el considera de otra 
mano, pero que «ha sido supeditada a una ex- 
haustiva revisión en manos del presente editor». 


Los siguientes libros contienen importantes 
referencias a «Los Simbolos Secretos». 


Gardner, F. Leigh. «Catálogo Razonado de 
las Obras sobre las Ciencias Ocultas». Vol. 1. Li- 
bros Rosacruces», Segunda Edición. Londres, 
1923, 

Sachse, Julius F. «Los Pietistas Alemanes de 
la Provincia de Pensilvania», 1694-1708». Fila- 
delfa, 1895. 


Silberer, Dr. Herbert. «Problemas del Misti- 
cismo y su Simbolismo». Nueva York, 1917. 


Waite, A.E. «La Fraternidad de la Rosa 
Cruz». Londres. 1924. 


Waite, A.E, «La Tradición Secreta en Alqui- 
mia; su Desarrollo y sus textos». Nueva York, 
1926. 


Hartmann, Franz, M.D. «En el Pronaos del 


Templo de la Sabiduría». Boston y Londres, 
1890. 


Los Símbolos 
Secretos de los Rosacruces 
de los Siglos XVI Y XVII 


PRIMER LIBRO 


Sacado a la luz por primera vez de un viejo manuscrito 


ALTONA, 1785 
Editado e impreso por J.D.A. Eckhardt, 
Encargado por el Librero Mr. Herold de Hamburgo 
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Las Ensenanzas de los Rosacruces 
de los Siglos XVI y XVII 
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Un Sencillo Opusculo A BC 


Para los Jovenes Estudiantes 


Con vistas a sus Estudios Diarios en el Templo del Espiritu Santo 
ACLARADO MEDIANTE FIGURAS PINTADAS 
Para los Ejercicios del Ano Nuevo 
EN 


La Luz Natural y leolögica 


CHRISTI y 


por un Hermano de la Fraternidad ide la Rosa-Cruz PIE: 


PUBLICADO POR PRIMERA VEZ 
, 
CON VARIAS FIGURAS DE CONTENIDO SIMILAR AÑADIDAS POR PS. 
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Proverbiorum 
Yr 
Un alma saciada despre- 
cia el panal de miel; pero 
para el alma hambrienta 


todo lo amargo es dulce, 
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_ El Todopoderoso, Unico Sabic y Omnisciente Dios y SE- 
NOR ha dado la inteligencia al Hombre, sobre todas las criaturas 
para que pueda conocer sus obras y no las deje inexploradas. Ya 
que este Hombre. a guien cl Ommisapiente DIOS ha mspirado 
esto, tiene su alta y profunda Obra secreta y el gran secreto de la 
antigua Piedra- Liquida de la Sabiduria, tiene la necesidad de 
probarse merecedor. $1 hay algo natural en la tierra, esto es la 
Preparación y el Maristerión de la Piedra del Filósofo, natural y 
no hecha por el hombre, sino un trabajo completamente de la 
Naturaleza, porque el Ántista no añade nada a ello. La Naturale- 
za solo dirige el crecimiento, como hace cada labrador de la tic- 
rra con sus frutos y plantas, solo tiene que tener sutileza de men- 
le y tener la gracia de DIOS, para que pueda dirigir su obra de la 
misma manera tal como ella se manifiesta durante la ebullición y 
durante los pertodos sucesivos: es decir, en el principio hay el 
Subject, que recibe de la Naturaleza directamente en sus ma- 
nos. Alli dentro yace escondida la Tintura Universal de todos los 
metales, de todos los animales y de todas las plantas. Es un Cor- 
pus grosero que no tiene el aspecto ni la forma de un animal o de 
una planta, sino que es desde el principio una substancia rugosa. 
terrosa, pesada. viscosa (resistente) e indelinida en la que la Na- 
(uraleza ha quedado en suspenso; pero cuando el hombre ılumı- 
nado abre estas substancias, las Investiga en la Digestión, y desde 
las sombras brumosos y espesas, de las cuales éllo esta rodeado, 
él purifica y permite que lo escondido emerja, y a través de pos- 
terior Sublimation su alma recondita. que está escondida alli 
dentro, es separada lambién de ello y toma cuerpo. Entonces uno 
encontrará lo que la Naturaleza habia escondido en una substan- 
cia anteriormente informe y que el Supremo Creador ha conce- 
dido e implantado su poder en su Creato y Afagnatia. Porque 
DIOS ha querido esta Creato para todas las demás criaturas, 





pues en el principio de su creación este poder fue implantado y 
El todavia lo concede cada dia, de tal manera que de lo contra- 
rio, no solo seria imposible para cl hombre llevar tal trabajo na- 
tural al fín deseado, sino mucho menos aún sacar nada útil inclu- 
$0. Pero el bueno y benévolo DIOS no escatima al hombre los te- 
soros y bienes que EL ha implantado en la Naturaleza. pues EL 
no habria concedido tales dones a SUS criaturas; No: EL ha crea- 
do todo lo bueno para el hombre, y le ha hecho Señor de Su crea- 
ción. Conviene pues al hombre entender y emprender semejante 
obra hilosofica y natural, pues de lo contrario, Esta creación su- 
mamente llena de dones y maravillas, hubicra sido en vano y mi- 
rartamos la Naturaleza como los animales hmitados que mero- 
dean y solicitariamos en vano la ayuda de DIOS y no encajaría- 
mos en los fines de la Naturaleza. Deus autem et Nana, nihil 
faciunt frustra. (Pero Dios y la Naturaleza no Lrabajan en vano). 
Pero el Todopoderoso DIOS gobierna en todas las cosas. 


EL Ordena y hace de tal manera que la avena y el forraje es- 
tén colocados ante el asno y el caballo, pero que el ser humano 
dotado de razón sea alimentado con comida más rica y deliciosa. 
Por ello aquéllos que buscan y que suspiran por un Arcanum y 
un gran tesoro profundamente escondido, de manera conventen- 
te, no tienen que depender de la cosecha del ignorante, que no 
tiene ninguna comprensión bajo la Luz de nuestro Sol. 


Los Filósofos y los sabios, asi como los Neoterici y las Fete- 
res han tenido muchas disputas sobre este arte secreto, y han in- 
tentado defin con diferentes nombres. alegorias y palabras ma- 
ravillosamente extrañas y sofisticadas lo que son el Subjecium y 
un Essentia, y de qué naturaleza de aterra, qué clase de Cor- 
pus, qué clase de Subjectum y qué cosa maravillosa y secreta es 
la Creatura, que reune unos poderes lan grandes. extranos y ce- 








lestes; y con la cual. después de Digestion y purtficacion, se pue- 
de ayudar a los seres humanos, a los animales, a las plantas y a 
los metales, y se puede obtener su salud y perfección hasta el más 
alto grado, y se pueden hacer muchas más maravillas con ello, 
Sin embargo todos aquellos que fueron y aún son verdaderos 
Philosophi, han insistido unánimemente sobre un único Scopum 
y una sola Afateriam, los Erli Sapientiat, escribiendo varios y 
multiples discursos y escritos sobre este tema. En cuanto a lo 
esencial, sin embargo. solo hay silencio, y este silencio ha cerra- 
do herméticamente sus bocas, y colocado un sólido Sigiflum so- 
bre ellas. porque s) pudiera llegar a ser del dominio público, como 
lo es el cocimiento del pan o la fermetación de la cerveza, cl 
mundo pereceria rápidamente. 


Hay muchos que han buscado esta única Res, que Solvit se 
ipsum, coagulat se ipsum, se ipsum inpraegnat, mortificat et vi- 
vical (se disuelve en si. se coagulla ella misma. se impregna ella 
misma, se mata y se resucita a si misma}. pero la mayoria de es- 
tos buscadores, quienes se han perdido ellos mismos mientras 
buscaban, han fracasado. Pues es una cosa que está próxima al 
oro; y es una cosa que tanto el pobre como el rico pueden adqut- 
rir, sea lo que sea. El que por propia boca habla expresse de este 
Subjectí esta amenazado por la Philosophi execrationem divinam, 
y atrae sobre él la maldición de Dios. 


Cuando los Filósofos pronunciaron una Execration. el Dios 
Todopoderoso la respetó y les concedió su apelación, y les cedió 
lo que habia hasta entonces conservado en Sus propias manos 
durante varios miles de años. Pues el Siubjectumn del que habla- 
mos es de una naturaleza tal que ella, nuestra Magnesia, no solo 
contiene una pequeña proporción del Spiritus Vitalis universal, 
sino que también retiene condensado y comprimido en si mis- 
ma, algo del poder celeste. Muchos de los que lo encontraron, 
fueron tan intoxicados por sus gases, que se quedaron alli donde 
estaban y no pudieron volver a levantarse. Solamente el sabio y 
el que conoce estas cosas puede tomar una porción de este mismo 
Huido y llevarlo a su casa, desde dondequiera que pueda haberlo 
hallado. ya sea de las profundidades de las montañas o de cual- 
quier otro sitio donde se fe pueda hallar. El pobre como el rico es 
libre de tomarlo, por la única y abundante gracta de Dios, de lle- 
várselo a su casa y de colocarlo por detrás del horno o en otra ha- 
bitación donde le guste y cuando lo desee puede empezar a Ira- 
bajar y a experimentar con ello, pues puede tnterrumpirlo tan 
deprisa que ni sus propios sirvientes lo nolaran, Porque, este tra- 
bajo natural no ensucia, como sucede con los alquimistas ordi- 
narios con su trabajo chapucero, con su fuego de carbon, su fu- 
srón y su refinado, y cualquier otra cosa más que puedan hacer. 
Sino que este es un trabajo que uno puede guardar en un estuche 
cerrado en la habitación que desee, teniendo cuidado de que ni 
siquiera un gato podrá encontrarlo; y, si es necesario. puede muy 
bien continuar con sus ocupaciones habituales, cuidando solo de 
que el horno esté probado tres veces, y lo mantenga a la tempera- 
tura correcta, y dejar a la Naturaleza seguir su propio curso. 


Cuando finalmente la Solution se saca del Terrestriaet, y es 
lortalecida por una larga Digestión. queda libre de la Crudae 
Materias, y está preparada y renacida bajo la forma más sutil. 
Subsecuentemente, por supuesto, a este vivo y poderoso Spiritus 
en algunos momentos hay que darle una cantidad correctamente 
medida, como si se le diera de beber y de comer, per modum in- 
hibitionis et nutrinonis. Su potencia es condensada asi y diaria- 
mente se trasforma en nuevo apoyo para sus hermanos, en los 
cuales está activa. ¿Crees verdaderamente que uno puede produ- 
cir una obra tal y un tal poder cuya oculta intensidad es desmed)- 
da, un Spiritus Vitalis? La crudae materiae o Subjectum provie- 
ne de los 4stris y Constellation de los cielos hasta este reino te- 
rrestre, es de la cual entonces se obtiene el spiritus universi secre- 
tus de los Filósofos, que es el Afercurius del Sabio. y es ello cl 
principio, el medio y el fin, gracias a los cuales el Aurum Physi- 
cum está determinado y escondido. Los alquimistas ordinarios 
piensan sacarlo del oro común, pero en vano. Mientras tanto, los 
Philosophi hablan mucho en sus escritos de Sol y de Luna que 
son los metales más resistentes en el A . Pero esto no sc debe 
entender literalmente, porque su Sof y su Luna, cuando son lle- 
vados a su puriiaer interior mediante una preparación verdadera, 
natural, adecuada y hilosófica pueden muy bien ser comparados 
con los cuerpos celestes, como el Sol y la Luna, que con su bri- 
llantez iluminan dia y noche, el Firmamerto superior e inferior, 
Tambien, estos dos nobles metales, como el Sol y la Luna de 
los Filósofos, se parecen por su naturaleza al cuerpo humano, y 
al que sabe cómo prepararlos correctamente y usarlos Sablamen- 
te le proporcionan mucha salud; y exceptuando ésto nada mas 
ucne que se pueda preparar, sino el único triple punto del Cri- 
versafis, puesto que el Spiritus que se encuentra en las dos cosas 
citadas produce la uniformidad, la fuerza y la virtud, entre otras 
cosas. 


[2 


Entonces es cuando el hombre que es perdonado por Dios 
puede preparar y dar el último toque a un objeto o a una subs- 
tancia de los colores arriba mencionados, el rojo o el blanco. del 
Sol y de la Luna, que se llama la Lapidem Philosophorum, o la anti- 
quisima Piedra de Agua del Sabie a parar de la substancia en la 
cual Dios ha colocado tanto poder desde la creación o genesis del 
mundo: o aun mas tos materiales a menudo mencionados, o 
Subjectum que Dios, por su amor y su gracia ha implantado en 
el hombre divino superiormente dotado. Yo pienso por lo tanto, 
que la substancia divina del Spiritu Vitali, de la Inspiration que 
le fue dejada en la primera Creation del mundo, ha sobrevivido 
en todas las especies de criaturas. Todas han recibido el mismo 

Spiritum en esta Massam ya citada y fue firmemente encerrada 
en las más bajas profundidades de la tierra; y esto fue indicado y 
mostrado a los Hombres Sabios, para que ellos la desenterrascn, 
la extrajesen, la utilizasen y realizasen los mismos Miracula con 
ellas, gracias a la sabiduria santa que aún está implantada en ella 
y con la cual es alimentada cada dia. 


Ambas substancias mencionadas arriba como el Sol y la 
Luna o el rojo y el blanco. o bien la Preparation de $ is y de Mer- 
curii. son los ingredientes que entran en la Composition de nues- 
tra Lapidis Philosophorum. Ahora cuando las Materialia han 
sido al principio a través de las suficientes y comúnamente repe- 
udas Sublimationes purificadas y limpiadas, y luego cuidadosa- 
mente pesadas, son rápidamente preparadas; tampoco debes 1g- 
norar cual es el poder y el momento oportuno de cada uno de los 
dos ingredientes, y debes conocer cómo arreglar los dos Pondera, 
secundum proportionem Physicam (según la analogía de la Fisi- 
ca) para que una buena porción de $ ri esté sobrecargada con una 
pequeña porción de anímae Solis vel Sulphuris, enseguida debes 
unir ambas con delicadeza, de forma que finalmente la Praepa- 
ration y el trabajo más dificil sean completados. 


Pero tendrás que saber que primero bienes que teñir tu Y um 
con la Tínerur roja, él no se volverá enseguida rojo in CORntinenti, 
sino que permanecerá blanco, porque el Mercurius posee el pri- 
vilegro de necesitar teñirse el primero antes que todos los demás. 
Los Philisophi también dicen lo que hay que hacer además con el 
Anima Solis de esta Tractar del Mercurt, y de dónde sera obte- 
nida. El Fermento del oro es cl oro, lo mismo que el Fermenta 
de la masa de pan es su masa, Más aún, és el Fermento del 
oro sacado de su propia naturaleza y entonces es su poder 
perfecto cuando es transformado de nuevo en tierra. En primer 
lugar esto es el comienzo de los Filósofos. la verdadera y conve- 
mente Prima Materia Philosophortun metallorum (La Materia 
primera de los metales de los Filósofos). Desde ahi en adelante 
los verdaderos Maestros, hábiles en el Arte, comienzan a estimu- 
lar sus Ingenitun y alcanzan la Gran Obra. Y entonces el Artifex 
lleva más lejos su trabajo y, mediante la bendición de Dios alcan- 
za el fín, al cual tiende y donde se encuentra incorporado por 
Dios, es decir, a la muy Santa Piedra Filosofal. La auténtica mta- 
feria prima Philosophorum no es pues preparada y fabricada, 
sino Per, spiritum universali secrenem. Quien ahora comprende 
bien este Spiritum Secretum comprende tambien, sin duda. los 
secretos y las maravillas de la Naturaleza y tiene una percepción 
de la luz de fa Naturaleza. Porque él es motus hermonicus Sim- 
paticus y Magneticus, de donde se ongina la Harmonia y la 
Concordatía, el poder magnético y simpático o el efecto de lo 
mas alto y de lo más bajo. Pero date cuenta de que las naturale- 
zas de ambos ingredientes son diferentes entre si en el principio a 
causa de sus calidades opuestas. Porque uno es caliente y seco, 
el otro es frio y húmedo, y deben ser unidos seguramente. Pero 
cuando esto esta a punto de suceder, sus calidades opuestas de- 
ben ser lentamente modificadas e ıgualadas, de forma que nin- 
guna de las dos naturalezas, bajo la influencia del fuego intenso 
pueda despojar a la otra de su poder. Porque tú nunca puedes 
juntarlas, ya que ambas naturalezas deben clevarse simullanea- 
mente con el poder del fuego. Es entonces cuando la Discrasia se 
retirará del Corport, y una 4Aequafitas y una buena Temperatur 
se establecen gracias a una ebullición moderada y constante. 


Cuando las dos naturalezas del Sufphur y del Afercurius €s- 
tan encerradas en un espacio muy pequeño y mantenidas a una 
temperatura moderada, comienzan a disminwr la oposición de 
sus caracteres y a unirse, hasta que finalmente tienen todas las 
cualidades. Llegan a ser una Conspiration y se clevan a la vez, y el 
numero uno se mantiene fijo en lo alto del vaso. Están listas para 
la boda, y es entonces cuando el novio pone un anillo de oro a su 
novia, dicen los Phitosophi. Cuando el Mercurtus ha hervido co- 
rreectamente con su Su/phur, como el agua y la tierra entre si, (y 
tanto mejor cuando esto ha durado mas tiempo) arrojan todas sus 
cosas superfluas y las partes puras se unen entre si y se desemba- 
razan de su corficibr, sin que las partes ımpuras dificulten la uni- 
ficación en el /reress. 


Porque el Mercurius, como el primer Corpus, está entera- 
mente crudo y no puede ser, per anima, ni mezclado ni perpe- 
tuado, pues ninguno de los dos Corpus puede penetrar en el otro 
ni unirse con él vere o in radice. Pero si ha sido posible evitar es- 
tos inconvenientes y que se forme una auténtica Tinetur, es preci- 
so extraer un nuevo Corpus espiritual que proviene de ambos; 
puesto que después de la purificación uno toma las cualidades 
del otro. y de los varios se formará uno, numero et virtute (en nu- 
mero y poder). Pero si el fuego fuera demasiado intenso y no fue- 
ra controlado de acuerdo a las necesidades de la Naturaleza, es- 
tos dos cuerpos mencionados serian o bien sofocados o separados. 
Si ellos no tuvieran su correcta forma de preparación, no llega- 
rían a ser hada. o bien un trabajo arruinado o un Monstrum. 
Pero cuando uno procede prudentemente y con la debida tempe- 
ratura de calor entonces ambas substancias se elevaran en la $w- 
blimation, hasta lo más alto del vaso o crisol. Entonces, cuando 
tú recoges estas bonitas flores, puedes ya apreciarlas particularia. 


Pero tu no puedes observar el motum occultum naturae, lo 
mismo que tu no puedes tampoco oir o ver la hierba crecer, por- 
que no se puede observar mi notar el aumento y desarrollo de es- 
los dos ingredientes del Mercuri y del Sulphuris. a causa de su 
sulil, oculto y lento Progressus de hora en hora. Solo por las se- 
ñales colocadas de semana en semana pueden observarse y sacar- 
se unas conclusiones porque el fuego interior es muy delicado y 
muy sutil. Pero por lento que sea, no permanece inactivo puesto 
que no está extinguido y su plan se hace visible como cn todas 
las plantas; a no ser que la ebullición tan sutil y tan habil haya 
sido entorpecida por el calor demasiado fuerte del sol, se queme 
o se pare por un frío que surja repentinamente, ergo que sci! oc 
cultu motum naturae, Sci perfectum decoctionem (sin embargo 
el que conoce el oculto movimiento de la Naturaleza, conoce 
también la ebullición o preparación perfectas). Este morum debe 
ahora seguir su propio curso natural, aunque uno no lo pueda oir 
o ver, lo mismo que no se puede comprender el Centra ef ignem 
tnvisibilent seminum invisibilium (el fuego Central e invisible de 
la semilla invisible). Por ello tu tienes que recurrir en este asunto 
a la Naturaleza únicamente, observarla, pero no intentar oponer- 
te a Ella, sino tener completa confianza en Ella hasta que Ella dé 
su fruto. 


Cuando la Naturaleza es tratada con un suave y agradable 
calor. hace y realiza todo por si misma, lo cual para la obtención 
de una Creati o para la implantación de una nueva forma es un 
asunto de necesidad: porque la Palabra Divina Frat siempre ha- 
bita en todas las criaturas y en todas las plantas, y posee su in- 
menso poder en estos momentos como lo tuvo en el principio. 


Hay sin embargo, cuatro Virtutes principales y potentias, de 
las cuales la noble Naturaleza hace uso en cada ebullición, efec- 
tua completamente su trabajo y lo conduce hasta su fin por me- 
dio de ellas. 


rn 


La primera Virtus 


Existe y se llama appellativa ef auractiva, porque le es posible 
atraer hacia ella de lejos o de cerca el alimento que desea de los 
productos y lugares que le son gratos a su naturaleza; así puede 
crecer y aumentar; Ella tiene un poder magnético, como el del 
hombre con la mujer, el del Mercurius con el Sulphur, lo seco 
con lo húmero, la Materia con la forma. Por ello el axioma de 
los Filósofos es: natura naturam amat, amplectitur prosequitur. 
Omnia namquasm crescentia, dum radices agunt el VIHALE SUC- 
cum ex Terra Attrahunt, atque avide arripiunt tllud, quo vivere el 
dugmentari sentiunt, es decir, La Naturaleza ama a la naturale- 
za, la rodea y la sigue. Porque todas las plantas cuando echan 
raiz y comienzan a vivir, extraen la savia de la tierra. y atraen 
hacia si avidamente aquéllo por medio de lo cual sienten que 
pueden vivir y con lo cual pueden multiplicarse. Porque donde 
hay hambre y sed, se recibirá el alimento y la bebida avidamente 
y estas virtus y potentia serán despertadas; ellas salen del calor y 
de la sequedad moderada. 


La segunda Virtus y Potentia 


Existe y se llama natura retentiva et coagulativa, porque, la Na- 
turaleza no solamente le es útil y sirve para su continuación y es 
aprovechable cuando le hace falta esto que avidamente produce 
de $1 misma, sino que lleva en ella también el vinculo con el cual 
ella le atrae, lo lleva y lo coge para si misma. 51, la Naturaleza 
incluso lo cambia en su intenor, porque asi como ella ha separado 
do de estos dos elementos las partes más puras, ella ha separado 
el resto y lo ha llevado hasta la abertura y lo ha hecho crecer; y 
dentro no tiene necesidad de ninguna calcination o fixation, na- 
tura naturam continet (la Naturaleza retiene a la Naturaleza). 
Es de esta sequedad que nace tal virtud porque el frio contrae las 
partes obtenidas y formadas de manera igual y las seca en la Te- 
Frac. 


La tercera Virrus y Potentia 


natura in rebus generandis ei augmentandis 


Est Virtus digestiva, quae fit per putrefactionem seu in putrefac- 
tione (es el poder digestivo, que aparece mediante la putrefacción 
o en la putrefacción), con una temperatura moderada, regulada 
y en la humedad. 


Porque la Naturaleza dirige, cambia e introduce el caracter 
y la cualidad; lo grosero desaparece, lo amargo se hace dulce, lo 
agrio se hace dulce, lo áspero se hace liso, lo inmaduro y salvaje. 
se domestica, eso que primeramente fué incapaz se hace ahora 
hábil, y eficaz y conduce hasta la ejecución final visualizada, y a 
la completación de la Obra. y representa los Ingredientia desti- 
nados a la Composilion. 


La cuarta Potentia naturae 


Est virtus expulstva mundificativa, segrepativa (el poder de expe- 
lir, de purificar y de separar) que separa, divide, purifica y lim- 
pia, que lava durante la Sublimation o la Decoction. Procede de 
lo Serdibus y de las tinieblas y da nacimiento a un Corpus o 
substancia pura, transparente, poderosa y luminosa; reune las 
Partes homogeneis, y es poco a poco liberado de las heteroge- 
nels, repele a los wra y todo lo que es extraño, inspecciona lo 
que es bruto, y da cada parte su lugar especial. Esto es motivado 
y proviene de un agradable calor constante en una apropiada hu- 
medad; y esto es la Sublimation y el fruto maduro, que caerá 
ahora de su cascara. Esto es lo que desde el principio, la Natura- 
leza y los artistas tenian proyectado, es decir Patiens es liberada 
del Agente, y sera conducida hasta ser perfeccionada. Nam dibe- 
ratio illa a partibus heterovenets est vita et perfectio omnis Rel, 
es decir, porque la liberación de estas partes desiguales y opues- 
tas es la vida y la perfección de todas las cosas. En efecto, la 
Agens y la Patiens que han estado ahora contendiendo entre si, 
de forma que cada una afectaba a su adversaria y le oponía una 
resistencia, es decir, que prefería acabar con la resistencia del ad- 
versaro, no deben unirse durante el tiempo de su Decoction, 
sino que la mejor parte debe obtener la victoria, expulsar al im- 
puro y subyugarlo. 


Cuando todas las Naturalis potentia han realizado su off- 
cium, se produce un nuevo nacimiento y lo mismo que el fruto 
maduro se presenta por sí mismo en todas las otras plantas, asi 
también desde ahora en nuestro Subjecio y obra natural que, una 
vez terminada, muy sorprendentemente, no se parece en absolu- 
to a su primer estado y no tiene ya cualidades; no es ni frio ni 
seco, ni húmedo ni caliente, no es ni masculus ni foenina. Por- 
que el frio es entonces cambiado en calor, lo seco en húmedo, lo 
pesado en ligero, porque es una nueva Quinta Essentia, un Cor- 
pus Spirituale, y ha llegado a ser el Spiritus corporalis; este Cor- 
pus es claro y puro, transparente y parecido al cristal, como la 
Naturaleza misma nunca hubiera podido producir. después de 
tanto tiempo como el mundo existe. Sin embargo el Artifex y el 
hombre iluminado, auxiliante Deo ef natura {con la ayuda de 
Dios y de la Naturaleza), lo ha producido con su inteligencia y su 
arte y El alli lo ha aislado. Por eso es que a continuación el en- 
cuentra la imiracula que es llamada Unguentum anima, aurum 
Philosophorum, flos auri» (el ungúento, el alma, el oro de los Fi- 
lósofos, la flor de oro). Theophrastus y otros la llaman Gftufen 
equilae. 


Lo que hemos dicho de las cuatro potentiis naturae, ha sido 
efectuado por medio del fuego, que tiene que ser incombustible, 
grato a la Naturaleza; y conforme con la naturaleza, se debe pro- 
seguir de forma contínua y debe ser también provechoso para la 
Obra: pero en esta Óbra dos clases de fuegos particularmente tie- 
nen que ser bien atendidos, es decir: el fuego elemental externo, 
que el Artifex instala y que emplea para ta Obra, y después el 
fuego intemo, innato y natural de las substancias. Aunque en to- 


das las cosas primarias o genera se encuentra un fuego natural 
como en los Animalibus, Vegetabtlibus y Mineralibus, mediante 
el cual se comenzo y se desarrollo y se mantuvo la vida, después 
fue potenciado y aumentado y puede continuar ejerciendo su in- 
nato poder de producir y de implantada virtud conforme al ca- 
racter de cada uno. 


Pero el fuego que está en nuestro Subjecto es, en si mismo, 
no menos que entre las criaturas y los minerales. Lleva oculto 
dentro de:él mismo el fuego más maravilloso y el más poderoso, 
comparado con el cual el fuego exterior parece agua. Porque nin- 
gún fuego vulgar elemental puede consumir y destruir el oro 
puro que es la substancia más duradera entre todos los metales, 
no importa lo intenso que pueda ser el fuego, unicamente los A y 
Y esenciales de los Filósofos pueden hacerlo. 


Si nosotros tuvieramos hoy este fuego con el cual Moisés 
quemó el carnero de oro y lo convirtió en polvo y lo esparció en 
el agua, que dió a beber a los Hijos de Israel (Exodus, cap. 32) 
¡Qué obra alquimica debió ser la de Moisés, el hombre de Dios! 
Porque fué instruido y hábil en el arte egipcio. ¡Oh! Si tuviéra- 
mos el fuego que el profeta Jeremias escondió al pié de la mon- 
tana. desde donde Moisés vió la Tierra Prometida y en la cual 
murió, fuego que fué encontrado setenta años más tarde por los 
Sabios, descendientes de los antiguos sacerdotes después de la 
vuelta de la Cautividad de Babilonia! Pero. durante ese tiempo el 
fuego se transformó en la montaña y se convirtió en el agua den- 
sa (11 Macabeos cap. | y 2) ¿Qué piensas tú de esto? ¿No nos de- 
beriamos calentar nosotros con este fuego y alejar de nosotros el 
frio del invierno? 


Es un fuego como aquél, el que duerme en nuestro Subjecto 
tranquilamente y apaciblemente y que no tiene ningún movi- 
miento por si mismo. Para que este fuego secreto y oculto pueda 
ayudar a su propio Corpor’, para que pueda elevarse y tener sus 
efectos, y manifestar su fuerza y poder, para que el Artista pueda 
lograr el fin deseado y predestinado, debe ser despertado median- 
te el fuego exterior elemental, inflamarlo y guiarlo bondadosa- 
mente en su curso. Este fuego puede estar en las lámparas. o en 
cualquier clase que prefieras, o concibas, porque él sólo es suft- 
cientemente capaz de ejecutar esta operación fácilmente; dicho 
fuego y calor exterior deben ser vigilados y mantenidos sin parar, 
hasta el final de la Subfimation, de tal manera que el fuego inter- 
no y esencial se mantenga vivo: los dos fuegos pueden ayudarse 
mutuamente y el fuego externo puede ser de valor al fuego inter- 
no hasta el momento señalado, en que se vuelva un fuego tan 
fuerte y tan intenso que rápidamente podrá reducir a cenizas, 
pulverizar, transformar en él mismo, e igualar consigo todo 
aquéllo que sea puesto en él, pero que sea sin embargo de su pro- 
pia especie y naturaleza. 


Sin embargo es necesario para cada Artifex, bajo pena de fal- 
tar al final deseado, saber que entre estos dos fuegos arriba men- 
cionados, él tiene que mantener las proporciones entre el fuego 
más externo y el más interno, y que tiene que encender su fuego 
correctamente, porque si él lo hace demasiado débil, entonces la 
Obra se interrumpe, y el fuego más externo no podrá elevar el 
fuego interno; pero si él lo fomenta moderadamente varias veces, 
produce un lento efecto y un proceso muy largo, y cuando él ha 
esperado con gran paciencia y tiene todos los elementos, enton- 
ces finalmente alcanza su meta deseada. Pero s por el contrario 
uno hace un fuego más fuerte del que conviene al proceso, y se le 
activa, entonces el fuego interno sufrirá, siendo enteramente inu- 
til, el Trabajo será seguramente destruído y el impaciente no al- 
canzará su meta, 


Si después de una larga Decoction y Sublimation las partes 
nobles y puras de Subjecti son progresivamente, según un tiem- 
po bien calculado-, separadas gradualmente y liberadas de la 
substancia bruta terrestre e inútil, el impulso de esta actividad 
debe estar de acuerdo con la Naturaleza y debe ajustarse con tal 
moderación que sea agradable, complaciente y útil, para el fuego 
interno, de tal manera que el fuego esencial interno no sea des- 
truido por un excesivo calor intenso, e incluso extinguido e inu- 
tılızado. No; mas bien será mantenido en su grado natural, y se 


hará más fuerte, mientras que las partes puras y sutiles se juntan 
y se armonizan, las partes brutas son separadas, para que combi- 
nen y se consiga mejor el final que se busca. Por lo tanto debes 
aprender de la Naturaleza cual es el grado de fuego que la Natu- 
raleza utiliza en sus operaciones para conseguir que su fruto ma- 
dure: aprende de ésta la Razón y la evaluación. Porque el fuego 
interno esencial es realmente lo que conduce al Mercurium Phi- 
fusophorum a la aequalitaet, pero el fuego externo extiende hasta 
él la mano para que el fuego interno no sea estorbado en su ope- 
ración, por lo tanto el fuego externo debe estar en armonía con el 
fuego interno y debe ajustarse con él, y vice versa. Entonces en 
dicho uso el fuego universal elemental debe dirigirsele hacia el ca- 
lor interno natural, y el calor externo debe ajustarse a él, con el 
fin de no sobrepasarse en el Creato el poder del Spiritus húmedo 
y caliente, que es totalmente subril, si se hace de otra manera. la 
naturaleza cálida del mencionado Spiritus seria disuelta rápida- 
mente y no tendría ninguna cohesión por mas tiempo y no ten- 
dria ninguan fuerza; se deduce de todo ello que un fuego más in- 
tenso de lo necesario, para hacer renacer y mantener el fuego in- 
terno natural implantado en nuestra Materiae puede servir solo 
de obstáculo y provocar el deterioro. /r natura et ilius Creatis et 
senerationibus sit tua fmaginatio. Es decir, entre la Naturaleza y 
lo que ha sido creada o producido por ella, medita tú. Por lo tan- 
to coloca el Sprritusn húmedo en la tierra, vuelvelo seco, agslun- 
nirs y figurs, con un fuego agradable. Asi podrás ta también el 
Animam en el Corpus muerto y restauraras lo que has quitado. 
permitirás a la vida renacer y ser fuerte a lo que estaba sin alma y 
muerto, pero cualquiera que sea la causa no soportará todo el ca- 
lor, porque no llegara a ser constante, como $1 debiera ser recibi- 
do espontáneamente de si mismo, con buena voluntad, alegría y 
deseo, y quedar impresionado profundamente. 


Esto es sicci cum Aumide naturalis umo et heamention opti- 
mum (la natural unificación de lo seco con lo húmeda y también 
el mejor vinculo). Sí; si realmente se desea discutir este asunto: 
Los Sabios mencionan tres clases de fuego, cada uno de ellos par- 
ticipa en la operis magni, para que cada una de las formas en 
particular lo gobierne también con sabiduría y buena disposi- 
ción. Y así no se trabajará a ciegas, sino de manera prudente y 
con conocimiento, como conviene a un Philosophus inteligente. 


Lo primero es el fuego externo, que hace el 4rtista o el guar- 
dian fabrica y al cual los Sabios, llaman ignem frontem, de cuyo 
Régimen depende la seguridad o la ruina de toda la Obra, y esto 
por dos caminos: nemium fumiget cave, (ten cuidado de que no 
humee demasiado), pero también se dice: Combure igne fortissi- 
mo (quémalo con el fuego más fuerte). 


El segundo fuego es el nido en donde el Phenix de los Filo- 
sofos tiene su morada, e incuba él mismo alli dentro ad regenra- 
tionem. Esto no es nada más que el Vaso Filosoforum. Los Sa- 
bios lo llaman ignem corticum, porque esta escrito que el ave Fe- 
nix recogió toda la madera aromática sobre la que se incinero 
ella misma. Si esto no hubiera sido así, el Fenix hubiera muerto 
helado y no podrá alcanzar su Perfection. Suiphura Suiphuribus 
continentur (los Sulfuros se mantienen con los Sulturos). Porque 
el nido debe proteger, ayudar, cuidar y guardar la cria del ave 
hasta la consumación del fin. 


Sin embargo, el tercero es el fuego innato verdadero del no- 
ble Sulphuris, que se le tiene que encontrar a él mismo In radice 
subjecti, y es un ingredient, y calma al Mercurium y le adapta; 
este es el verdadero Maestro, más aún, el verdadero Sigillum 
Hermetis. En cuanto a este fuego Crebrerus escribe: In profundo 
mercuritest Sulphur, quod tandem vincit frigiditatem et humidi- 
tatem in Mercurio. Hoc nihil aliud est, guiam parvus ignis occul- 
tus in Mercurio, quod in mineris nostris exitatur et longo tempo- 
ris successe digeri! frigiditatem et humiditatem in mercurio, es 
decir, en la esencia del Mercuri esta un azufre que finalmente 
conquista la frialdad y la humedad en el Mercurio. Este no es 
nada más que un pequeño fuego escondido en el Mercurio, que 
es despertado en nuestro Mineris, y que en la plenitud de tiempo 
este absorbe la frialdad y la humedad en el Mercurio, o las qui- 
ta, y esto es lo que se dice también del fuego. 


FINES 


Amigo, atentamente mira este espejo, 


Observa como es revelada la naturaleza. 


Observa siempre el centro interior, 
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UN FILOSOFO QUIERES SER QUE SOLO LA PACIENCIA MORE EN TI 
Sobre este globo, donde vive el hombre lo bastante sabio, A nada puede estar ciego tu ojo, 

Para que pueda aprender jamás lo. que los 4 son. Ya sea el del cuerpo o el de la mente. 

Que el uno contiene en sí mismo. Por ello agradécelo a tu Dios, 

E incluso si supiera todo esto, Quien ha dado esto en su momento, 
Todavia seria siempre un aprendiz. Na seas celoso de la gloria del que se burla, 
Sin embargo. Oh humano. con todo puedes tu. No envidies la celebridad del que se mofa 
Reconocer a Dios y a u mismo en la luz de Dios y la de la Naturaleza, Que con sofisticada vanidad se pavonea. 
Ambas luces Dios derrama dentro de ti, No saben ello lo que 1ú has obtenido. 

Para que una semejanza de él lu puedas ser, Se feliz con la que Dios te ha dado, 


El es un Dios cuádruple, puedes creerlo 

Pues eres un trozo de arcilla cadruple. 

Asi se da a conocer a ti la naturaleza, 

Que con sabiduria, luz y entendimiento a ti se muestra. 


Colöcalos ante el desafio de tener 4 en | 
Que el Fiat y el Amen. sean mi tesoro, 
Una esfera cuádruple siempre unida. 


O DOMINE QUAM MIRABILIA SUNT OPERA TUA. 
Señor, tu eterno Espíritu está en todas las cosas 


Salvator Mundi 


Cuatro fuegos estan flotando en este mundo. Que es encerrado en cuatro, 
En donde Dios se coloca en el Centro, De donde fueron expandidos el Cielo y la Tierra. 


SPECULUM DIVINUM OCCULTUM ATOUE 





LA WOHYOHdOsOTIHd HAHNOI 


Observa fa naturaleza en sus poderes, Ello y todas las cosas salen de Dios, 
Mira su inmensa fuerza de vida. y retornan a $u centro después. 


Coel. & 5 Terra. 


No ha habido nunca un Filösofo que no conozca el principio 
fundamental de la Naturaleza 


Busca bien el Iman de Oro. Si lo descubres tu te libraráas de tus penas. Estudia bien la Ley CONOCETE A TI MISMO, y 
no serás defraudado nunca más. 

UNUM SUNT OMNIA, PER OLOD OMNIA. 

Aprende a conocer la «Terra Sancia», para que no puedas exiraviarle. 


Imagen Figurativa de como en el corazón de este Mundo hay tres Mundos dentro 
de cada uno 
Es decir este Mundo Solar, y también el Mundo Celeste y 


La inteligencia exterior e interior 
Sin la luz de Dios no puedes encontrarla. 


Dios está libre en cualquier parte. Dios es el Alfa y la Omega 
Dentro y fuera de todas las criaturas El Principto y el Fin. 
DIOS PADRE 
Medida de tiempo de la Naturaleza MEDIODIA “Medida del Tiempo de la Ley 


El Angel con seis alas El León con seis alas. 
l. II. 








Punto. donde se 
levanta el Arbol 
de la Vida. 


separación de lo 
Rueno y lo Malo. 


MAÑANA 
TERRENAL 


Punto, donde se 
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Entrada a la Muerte. 





El camino de la vida esta en lo alto para el sabio, 
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Dios es el Primero 
y el Ultimo 
HIJO 
Tiempo del Evangelio 
El loro con seis alas 


AIHPONVIAAN UL 


Y no hay otro Dros Y 
Sino el Unico Dios “Ay ZU 
ESPIRITU SANTO Pas 
El tempo de la realización 


El Aguila con seis alas. 
"E. 





Solo el Espiritu únicamente sahe, 
La Razón en la carne está ciega. 


el mundo infernal se afectan mutuamente. Y la oscuridad no puede conquistar la luz. Muestra también que el 
mundo de los muertos, la entrada al infierno u obscuridad superficial, donde hay llanto y crujir de dientes, 
pertenecen a este mundo, lo mismo que el mundo de los vivos, el paraiso celestial o el tercer cielo. Y que el ser 
humano tiene todo esto en su corazón: cielo e infierno, luz y obscuridad, vida y muerte. 
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El árbol del conocimiento del Bien y del Mal 


HAY UN ARBOL 
que lleva dos clases de 
Irutos, su nombre es el 
arbol del conocimien- 
to del bien y del mal. 
Como su nombre es, 
asi son sus frutos; es 
decir, buenos frutos y 
malos, de vida y 
muerte, de amor y 
odio, de luz y oscuri- 
dad. Este árbol fué co- 
locado ante Adam y 
aunque tema en su 
inocencia la libertad 
para conicmplarlo 
como un árbol mara- 
villoso de Dios. La 
prohibición de Dios 
no le autorizaba de- 
searlo y comer de el, 
sino que le advirlo 
que si lo hacia moriria 
a causa de su fruto. 
Porque era un árbol 
de división donde to 
bueno y lo malo lu- 
chaban entre si: pero 
en una lucha no puede 
haber vida. Porque la 
lucha acarrea destruc- 
ción, y la destrucción 
lleva a la muerte, la 
vida vıve en la dulce 
unidad del amor. Por 
ello, cuando Adam 
comio del arbol. co- 
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su interior. y en ella E il pe 
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Hay también entre ? estrellas, apenas una que vuelve sus rayos ha- 
cia adentro para dingir a la mente que busca hacia Belem, y entre 7 ojos 
merodeando nor el remolino del deseo de busqueda, apenas hay uno que 
está dirigido hacia el Sabbath en lo mas profundo del ser; pero el incan- 
sable movimiento de los dias de trabajo les lleva por todas las esferas, y 
aunque ellos echan una ojeada a las maravillas de Dios, solamente con- 
templan la superficie y cada ojo contempla lo que se muestra según su 
propio deseo. Dios hace al hombre para vivir en un Sabbath eterno, no 
deberia trabajar, sino dejar que Dios trabaje dentro de él, no deberia ha- 
cerlo con sus propias manos, sino solo recibir lo que Dios conceciese ge- 
nerosamente por Su misericordia. Pero el hombre dejó el Sabbath, y qui- 
so trabajar él, levantó su mano contra la ley para obtener a su guslo lo 
que no debia coger. Por ello. Dios le dejó caer, y desde que abandono la 
quietud luvo que sufrir las penas e inquietudes. En tal inquietud de vida 
todos los hijos del hombre aún extienden sus manos, tratando de consc- 
guir sus placeres. Y como es su enlendimiento y voluntad, asi es lo que 
atrapa. Algunos cogen lo bueno, otros lo malo. Unos cogen el fruto, 
otros solo las hojas, otros una rama con frutos y hojas. Y obtienen placer 
de lo que obtienen, estos pobres locos no saben que todo su trabajo y su- 
Irimiento han sido nada más que un Sudin particulare. Obtienen tro- 
cilos, cuahdo podrian conseguirlo lodo. Buscan la paz y no pueden en- 
contrarla, porque miran del exterior la agitación del movimiento, ella 
habita en la interna soledad del Centro interior, y aunque Unos pueden 
conseguir más que otros. es solo un relazo lo que logran. A veces puede 
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llegar al arbol y sus 
frutos. El hombre 
siempre desea tener la 
división de muchas 
cosas, y el hombre 
siempre está Juchan- 
do, cuando podria 
volver a la unidad de 
lo sencillo, si solo de- 
seara estar en paz. La 
luz de la vida está en 
el medio para señalar 
al hombre el camino a 
este primer descanso, 
y el Padre celestial 
deja que el Sol salga 
sobre el bien y el mal: 
Pero todo crece a su 
manera, y el hombre 
esta sencillamente 
preparado para admi- 
rar las estrellas multi- 
ples, y según su propia 
elección escogerlas 
como escaleras, aun- 
que ellas le pueden ex - 
traviar muchas veces 
de la verdadera luz, y 
deienerle en el remoli- 
no de la incertidum- 
bre. Este remolino de 
incertidumbre 1e con- 
duce cada vez mis le- 
jos de la interna faz. 
del Sol, al mundo ex- 
terior y no puede en- 
contrar nı el fin ni el 
lugar de descanso, a 
menos que regrese del 
mundo exlerior otra 
vez y busque el princı- 
pio del cual origina- 
ron todas las luces de 
las más pequeñas es- 
trellas de luz. 





haber una entre 7 manos acercandose al secreto y obtener todo el tronco 
del árbol en el punto donde todas las ramas, divididas se unen. Pero aun- 
que esta mano está aun lejos de las raices del árbol, solamente coge y 
mantiene cl secreto desde fuera y no puede verlo aun desde su inlerior. 
Porque la raiz de este árbol se comprende solo con el ojo de la sabiduría 
que está en el Centro de todas las esferas. Estas raices van desde el mun- 
do visible donde se mezclan el bien y el mal hasta la esfera del mundo in- 
visible, Este ojo mira con la maxima paz todas las maravillas de todos 
los movimientos + también ve a través de lodos los demás ojos, vagando 
fuera del reposo en la inquietud. todos esos ojos que quieren ver ellos 
mismos sin el verdadero ojo de la sabiduria. desde el cual han recibido 
todo su poder de ver. Este ojo puede probar a todos los espiritus, lo inte- 
ligentes, puros o agudos que pueden ser. Comprende el origen del bien y 
del mal. Sabe de antemano lo que es luz y oscuridad. Comprende el 
tiempo y la eternidad, lo visible y lo invisible, las cosas presenles y futu- 
ras, las cosas terrenales y las celestrales, las cosas del cuerpo y las del es- 
piritu, lo allo y lo profundo, la exterioridad y la interioridad. Y sin cm- 
bargo. ¢l no modifica nada de esto, porque el ojo vive en el Cerro de la 
paz, donde lodo está en igualdad. fuera de toda lucha y todo lo que ve lo po- 
see. Todo está sometido a él, porque en el Centro de su paz está su trono 
real. ¡Por ello, querido amigo! Si quieres volver al correcto enlendimien- 
to y a la auténtica paz, cesa en lus trabaios y dela a Dios solo que trabaje 
en li, para que el ojo de la sabiduria pueda abrirse en (u propio ser y 
de esta forma alcanzarás un siudie particular: ad universale y Uno en- 
tontrará Todo. 
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Yo soy el Alfa y la Omega, el principio y el fin, dice el Señor, Dios vive en la luz, 
desde la que nadie puede llegar a El o acercarsele. 
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Esta es la Omega, que ha ocasionado lanlisi- 


Este es el insignificante asunto, sobre el que 
mos dias malos y noches de desvelo. 


| Observa aqui el eterno final sin principio, la 
tantos cientos de personas se lamentaron en eterna revelación y círculo, en el amor eterno, 
vano. la fuerza de voluntad y el centro O cuyo origen 

se revela a sí mismo desde el principio de la 
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Veras en este la eterna naturaleza en sus siete El Centrum de la eterna profundidad insonda- Un eterno fuego sagrado. es espiritu de 
apariciones, revelándose a si misma en el ble de la luz y la oscuridad está en la por do- Un Dios infinito envia la llama. [fuego indescripti- 
centro © de la clerna profundidad insondable quier inenarrable, infinita anchura y profundi- Un secreto celestial. blemente grande, 
desde el comienzo de la eternidad. dad. Por lo cual se ha dicho: La Luz habita la 


| . inexplorable en 
oscuridad y la oscuridad no pucde alcanzarla. la eternidad. 
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Concepcion Armoniosa de la Luz de Ja Naturaleza 
DE LA CUAL PODEIS DEDUCIR EL RESTABLECIMIENTO Y LA RENOVACION DE TODAS LAS COSAS SIMBOLICAMENTE. 
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MONS PHILOSOPHORUM. 


W 


y se comporta correctamente con todas las naturalezas. 


El arte es-justo, verdadero y auténtico 
para el Hombre que teme a Dios y es constante, 





En todas partes el alma de los hombres se perdió en la caida, y la salud del cuerpo sufrió por la caida, la Salvación 
llega al alma humana por IEHOVA, Jesucristo. La salud del cuerpo retrocede con una cosa que no es agradable 
ver, Esta escondido en esta pintura, el mayor tesoro de este mundo, en el cual esta la mejor medicina y la mayoria 
de las riquezas de la naturaleza, que el Señor IEHOVA nos ha dado. Se llama Pater Metaforum, bien conocido 
del filósofo que se sienta ante la cueva de la montaña y fácil de obtener por cualquiera. Pero los sofistas en sus tra- 
jes de sofistas, tocando las paredes no se dan cuenta de el. A la derecha se ve el Lepus, representando el arte de la 
quimica, maravillosamente blanco, los secretos del cual con el color del fuego han sido explorados. Á la izquierda 
se puede ver fácilmente cual es la correcta Clavis artis, No se puede ser demasiado perspicaz con ella, como una 
gallina incubando un pollo. A mitad de la montaña, ante la puerta hay un valiente León todo orgulloso, cuya no- 
ble sangre el dragön-monstruoso va a derramar arrojándole en una profunda sepultura, de donde sale un cuervo 
negro, luego llamado Janua artis, de él sale el Aguila alha. Precisamente el cristal refinado en el el horno rápida- 
mente te mostrará en un exámen el Servum fugitivum, el niño-maravilloso para muchos artistas. Lo que efectua 
todo esto es el Principium laboris. A mano derecha en el barril está el Sof y la Luna, la inteligencia del firmamen- 
to. El Señor planta en la Rad Rubeam and Albam. Ahora procede con constancia y el Arbor artis aparecerá ante ti; 
con sus flores te anuncia ahora la Lapidem Phtlosphorum. Por encima de todo, la corona de la glorıa, que gobier- 


na en todos los tesoros. 
Sé diligente, pacifico, constante y piadoso, ora para que Dios te ayude. Y si lo alcanzas nunca olvides a los pobres. 
Entonces alabarás 4 Dios con la legión de los angeles ahora y para siempre. 


| 





MISERICORDIA - ELECCION 








Luz, fuerza, alegría en el re- 
conocimiento de la virtud de 
Dies e himno de alabanza 










MUNDO 


Ari 


1 
yA 

ae 
4% 







u 


O) 


f 
Kr Zu 
F 
F 











spp’ W YN 
i r 


MAN 


Yenki 
al trono de su 
Misericordia 


ILEN OAA VOLUNTAD 


Oscuridad. acciones malas, 
miedo en la impiedad, el pe- 
cado y ef vicio. 
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Aspero, duro, frío, severo, agudo, agrio, inch- Fuego o vida, miad en la oscuridad, miad El ser, hecho de las mencionadas 6 calidades 
nado a la grosería y mundanalidad, sus de- en da luz, es la iluminación. y la meta de la espirituales en cl que ellas vacen corporal- 
seos consisten en estas calidades, separación. mente y estan preparadas come en un cofre, 
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Temor. calor. en esto consisten las 


senbilidades. 
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El Principium del fuego pertenece al mundo de 
los cuatro elementos, porque es el retoño de los 
dos primeros y es el tercer principio. 


Siempre que las tres primeras calidades del oscuro primer Principii pre- 
valezcan. las otras están atadas alrededor de su Centro y fas siete son 
malas. Entonces Saturno representa la avaricia, Mercurio la envidia, 
Marte la ira. Sol la vanidad, Venus la iujuria, Júpiter la malicia y la 
Luna deseo corporal. que son los siete malos espiritus que gobiernan 
dentro del viejo ser humano. 





Pero cuento las tres cualidades en el Principio de luz prevalecen y nacen 

fuera del oscuro Centro, de forma que están en armonía con sus may in- 
ternas profundidades de luz, fo que es el huevo nacimiento en el hombre. 
fas siele son buenas. Y entonces Saturno representa fa compasión, Mer- 
curio las acciones buenas Marte la nobleza. el Sol la humildad, Venus la 
sabiduria, y la Luna la carne o cuerpo de Cristo. 
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La Filosofia Hermética 












Yo atraigo a todos los que buscan a Dios 
y la verdad; solamente esos encontraran 
el arte. Yo soy la Piedra-magnética del 
amor divino; que atraigo a los hombres 
duros como el hierro al camino de la 
verdad. 
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Spiritualie. Lucida. argentea, 








\ lacten-atillata ex candida Lilia 


N la Valle Tora 





Yo soy la humedad que preserva lodo en la na- 
luraleza y lo hace vivir, yo paso del plano supe- 
rior al plano inferior; yo soy el rocio del cielo y 
fertilizo la tierra; vo soy el agua ardiente y el 
fuego acuoso: nada puede vivir sin mi en el 
tiempo; más aún yo estoy cerca de todas las co- 
sas, dentro y através de todas las cosas, A pesar 
de todo permanezco ignorado. Sin embargo so- 
lamente estoy al alcance de los Filósofos. 


Esta humedad debe ser cogi- 
da, Por temor de que no se 
vaya a convertir en vapor o 
humo. 


Yo abro y cierro de nuevo. Traigo satisfacción a 
los arti$tas. Sin mi tu no puedes hacer nada ni 
avanzar cn ninguno de lus asuntos. Por ello 
teme a Dios, ora y trabaja con paciencia, si me 
encuentras tu búsqueda cesará y el Dros mise- 
ricordioso vendra en tu ayuda y te dara lo que tu 
corazón pueda descar. | 


¡Los dos vapores o humos son 
las raices del arte. 


La Materia Prima deriva su existencia del Fiat, el Verbo de la creación. Y este Verbo sale del Padre que es el creador de todas las 
cosas, y el Espiritu irradia de ambos: Esta es la Vida de Dios que da el aire. Luego, también, el aire da la vida por doquier dentro 
de los elementos. El fuego calienta todas las cosas, el agua refresca. recrea y satura todas las cosas: y la tierra nitrosa. como la Ma- 
dre nutre y sustenta todas las cosas; el aire nació del fuego, y a su vez hace que el fuego arda, para que pueda vivir, pero el aire en 
la forma de agua es alimento para el fuego. y el fuego arde en este elemento: El agua y el rocio del suelo. el fertil rocio graso del 
suelo. la Herra como guardiana de la sal nitrosa lo alimenta. Porque el seno de la tierra es la sal nitrosa sulfúrica de la naturaleza, 
la unica cosa buena que Dios ha creado en este mundo visible. 

La misma Sal-Madre de los elementos es el agua viscosa, nıtrosa, aluminica y espiritual, S tierra o cristal. que tiene la naturale- 
za en su seno. un Hijo del Sol, y una Hija de la Luna. Es un Hermafrodita, nacido del viento, un fenix que vive en el fuego. un pe- 
licano, resucitando a sus queridas crías con su sangre: el jóven Icaro ahogado en el agua. cuya nodriza es la tierra cuya Madre es el 
viento, cuyo Padre es el fuego y el agua su guardiana, y su bebida una piedra y no piedra, un agua y no agua y no obstante una 
piedra de poder vivificante y un agua de fuerza vivificante; un sulfuro, un mercurio, una sal, escondidos profundamente en la na- 
turaleza, y que ningún necio ha visto ni conocido jamas. 


Deus vendit sua dona pro labore. 
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LA LUZ DE LA TEOLOGIA 
















TRES MUNDOS HABITAN EN UN MUNDO 


El eterno mundo celestial. Él mundo entero con todas sus 



















Oh Hombre, conoce a Dios y a tí mismo: criaturas. 
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CUERPO 


ESPIRITU SANTO 


Lo que Dios es después del tempo. Lo que el hombre es después del 
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ESP. SANTO NUEVA CRIATURA 


Hombre Hijo 
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ADUNUM 


AZOTH Nomen compositum 

fh ex primis & ultimis literis 
Linguae Hebraicae; Graecae & 
Latinae. 


POCULUM PANSOPHIA. 


DESCRIPCION DEL CORAZON HUMANO EN LA ANTIGUA Y EN LA NUEVA CRIATURA 
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Esta escritura debe ser comprendida desde N y j ae rtm, lo más intenor hasta lo mas exterior, 
Todo lo que existe en el ÉS CRISTO’ A Dios ha querido que todos los hombres 
mundo, existe en el hombre también, por == Lamanoderecha — renazcande nuevo del amor y ha encendido 
que él fué creado a partir de aquél, a, de Dios = ya la luz en ellos, en el seno de su 
es pues el pequeño cosmos y su corazón Yi, IR | \ WS Madre y El mismo, es la luz. la estrella 
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Jesucristo ayer, hoy y elerna- 
mente. El que es, y era, el que 
viene, el comienzo y cl ftn, el 
Alfa y la Omega. cn El está la 
plenitud de la inteligencia de 

Dios, corporalmente. Aleluya. 
ESPIRITU a ESP. SANTO Glora in Excelsus Deo. Amén. 


Dios es triple, El Verbo es triple 
y 2 por 3, son 6 y concierne a la 
parte mas interna de la persona 
y a la estrella de la mañana en 
nuestro corazón, que es Jesu- 
eristo, el punto único. 





El viejo de la muerte en las tinieblas debe ser muerto por medio de la cruz 
y el sufrimiento; en un ancho circulo esta capturada la razón y mediante el Verbo, 
el hombre es conducido en el espiritu, en la regeneración, en la luz, en el Cristo, 
donde solo hay quietud. paz. vida lerna y el reino de los cielos. 





Ne, 1 Aqui esta Cristo nacido como hombre por la carne de Maria. de esto El dijo en Juan 6. La came no pacifica nada. Aqui 
está el linaje humano de Adam, la vieja Criatura pecadora, mortal, que no entra en cl reino de los cielos; el hombre vive en 
oscuridad, ceguera. noche y muerte: del poder de las estrellas y de los cuatro Elementos obtiene su mteligencia. de los cua- 
viene la enfermedad, de los cuales se han inventado el manejo de las artes, las más grandes escuelas, los oficios seculares y 

| cargos eclesiásticos hasta ahi entran en el corazón. Sobre las cuales rige la autoridad que Dios ordenó. Todo esto es vano y 

| mortal, en esta oscuridad brilla la luz y la oscuridad no la comprende, A este lugar prelenecen los Cristianos, Judios, Tur- 

cos y paganos, todos juntos son pecadores y les lalta la gloria que ellos deberian tener ante Dios; Todos se funden en la có- 
lera de Dios, 


Ne, 2 Aquí Cristo está afligido en su alma y es tentado por el diablo, la consciencia más profunda venida de las estrellas está sien- 

do tentada por la codicia de los ojos, acto de la carne y de vanidad, con confianza y desesperación. Aqui las Santas Escri- 
| turas son letra muerta, surgiendo sectas, sacerdotes supersticiosos y carnales, que temen la palabra de Dios pueda ser quita- 
da de ellos, lo que significa la carta de muerte. Las autoridades desean luchar con la espada por la religión, matando a 
creyentes, a Cristo y Sus apostoles, pensando que sirven a Dios, porque las cosas divinas son para ellos una locura total, 
ellos pueden entender a Cristo solo en la carne y como la tribu de David, hacen divisiones, camarillas y sectas. 





Ned Aqui está la separación de la luz y la oscuridad, el alba se levanta, todas las cosas temporales serán abandonadas, media nte 
muchas penas tenemos que entrar en el reino de Dios, EL hombre es un loco para el mundo, Cristo está siendo crucificado 
en el y él en Cristo, por ello él es una cruz para el mundo y cl mundo una cruz para él, agui permanece tranquilo, quien- 
quiera que se vuelva hacia la luz vive en Cristo y Cristo en el tiempo y en la eternidad, 
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TABULA SMARAGDINA HERMETIS. 





VERBA SECRETORUM HERMETIS. 


Es cierto. verdadero y sin falsedad. que todo lo que es abajo es como lo que es arriba: y lodo lo que esta 
arriba es como lo que está abajo: para realizar la única obra maravillosa. Pues todas las cosas han derivado 
de Una Unica Cosa por la voluntad y el Verbo del Uno, Solo y Unico que lo ha creado en Su Mente, asi to- 
das las cosas deben su existencia a este Uno por el mandato de la Naturaleza, y pueden ser perfeccionadas por 
Adaplación a esta Mente. 


Su Padre es el Sol; su Madre es la Luna; el Viento le leva en su matriz: y su nodriza es la Tierra. Esta 
Cosa es el Padre de todas las cosas perfectas en el mundo. Su poder es lo mas perfecto cuando de nuevo se ha 
cambiado en Tierra. Hay que separar la Tierra del Fuego, lo sutil de lo grosero, pero con cuidado y gran jui- 
cio y habilidad, 


Esto asciende de la tierra al cielo, y desciende de nuevo. renacido a la tierra. llevando en si por ello el po- 
der de lo Superior y de lo Inferior. 


Asi el esplendor del mundo entera será tuyo, y todas las tinieblas huırän de ti. 


Este es el más fuerte de todos los poderes, la Energía de todas las energias, porque subyuga todas las cosas 
sutiles y puede penetrar todo lo que es sólido. Asi es camo fue creado el mundo y Jas raras combinaciones. y 
las maravillas de muchas cosas se han forjado. 


Por ello soy llamado HERMES TRISMEGISTUS, al haber dominado las tres partes de la sabiduría det 
mundo entero. Lo que tenia que decir sobre la obra maestra del arte alquimico. el Trabajo Solar, ahora ha 
terminado. 








INTERPRETACION Y EXPLICACION DE LA 


TABULA SMARAGDINA HERMEDIS 


El dibujo, sencillo e insignificante en apariencia, 
esconde una cosa grande e Importante. 
Si, contiene un secreto tal 
Que es el mayor secreto del mundo. 
Porque, qué se considera más excelente en esta tierra 
Que ser un Señor, cuyo oro no se acaba jamas, 
Y tener también un cuerpo sano, 
Fresco y robusto durante toda su larga vida, 
Hasta la hora predestinada, 
Que no puede ser sobrepasada por ninguna criatura. 
Todo esto, como lo he precisado claramente 
Está contenido en este dibujo. 
Tres escudos distintos se pueden ver, 
Y en ellos están el águila, el león y la estrella libre. 
Y pintado en medio de ellos 
Artisticamente hay un globo imperial. 
Los Cielos y la Tierra de igual modo, 


O La primera significa de oro y es intencionadamente amarillo. 


D 
y 


Ahora alli quedan solo las siete palabras 
Aqui sigue lo que significan: 
Si ahora entiendes bien esto 
Este conocimiento no te fallará jamas. 
Cada palabra significa una ciudad 
Cada una de ellas solo tiene una puerta. 


La segunda, la hermosa plata blanca. 
La tercera, Mercurius, es gris. 
La cuarta estaño, es azul-cielo. 


Ö La quinta hierro, es rojo-sangre. 


La sexta cobre, es verdadero verde. 


% La séptima plomo, es negro como el carbón. 


están también colocados aqui dentro intencionadamente, 


Y entre las manos extendidas hacia si mismas 
Se ven los simbolos de los metales. 
Y en el circulo rodeando el dibujo 
Siete palabras se encuentran inscritas. 
Por lo tanto dire ahora 
Lo que significa cada uno en particular 
Y luego indicaré sin duda 
Por el nombre que son conocidos. 
En ello esta el secreto del Sabio 
En el cual se halla un gran poder. 
Y como prepararlo será también 
Descrito como sigue: 
Los tres escudos juntos indican 
Sal, Azufre y Mercurium. 
Sales un Corpus que 
Es el último en el Arte. 
Sulphur es por lo tanto el alma 
Sin la cual el cuerpo no puede hacer nada. 
Mercurius es el espiritu de poder, 
Que mantiene reunidos ambos, cuerpo y alma, 
Por ello se le llama medium 
Porque todo lo hecho sin él no tiene estabilidad. 
Porque el alma y el cuerpo no podrian morir 
Si el espiritu estuviera también con ellos. 
Y el alma y el espiritu no podrian existir 
S1 no tuvieran un cuerpo donde morar, 
Y ningún poder tendria el cuerpo o el espiritu 
Si el alma no los acompañara. 
Este es el significado del Arte: 
El cuerpo da la forma y la consistencia, 
El alma la colorea y la tine, 
El espiritu la hace fluida y la penetra, 
Por lo tanto el Arte no puede estar 
En una de estas tres sustancias solamente. 
N: puede existir solo el más grande secreto: 
Tiene que tener un cuerpo, un alma, y un espiritu. 
Y ahora, cual es el cuarto, 
Del cual se originan los tres, 
Los mismos nombres te lo indican 
Asi como la estrella de siete puntas 
en el escudo de más abajo. 
El León. igualmente por su color y poder 
Muestra su naturaleza y su propiedad. 
En el Aguila amariila y blanca estan manifestadas. 
Toma buena nota de mis palabras. porgue hay 
Que estar atento: 
El globo imperial exhibe 
El simbolo de este inmenso bien. 
El Cielo y la tierra, cuatro clementos, 
El fuego. la Luz y el Agua, estan ah). 
Las dos manos testifican con juramento 
La verdadera razón y el auténtico conocimiento. 
Y de que raices han derivado 
Todos los metales y todas las cosas restantes 
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Nota lo que quiero decir, entiendeme bien: 
En estas puertas cludadanas, verdaderamente, 
Está asentado el total fundamento del Arte. 
Pues ninguna ciudad sola puede afectuar nada, 
Las otras deben estar presentes. 
Y tan pronto como las puertas estén cerradas 
Nadie puede entrar en ninguna ciudad. 
Y si no tuvieran puertas 
Ninguna cosa se podria realizar. 
Pero si estas puertas son reunidas 
Un rayo de luz de siete colores aparece. 
Centelleando muy brillantemente juntos 
Su poder es incomparable. 
No puedes encontrar tales maravillas en la tierra, 
Por lo cual escucha con atención los siguientes datos: 
Siete letras y siete palabras, 
Siete ciudades y siete puertas, 
Siete horas, y siete metales, 
Siete dias, y siete cifras. 
Con ello yo quiero decir siete hierbas. 
También siete artes y siete piedras. 
En ello consiste todo arte duradero. 
Feliz aquel que lo descubre, 
Si es demasiado dificil para que lo entiendas 
Déjame darte más detalles; 
Verdaderamente te revelo 
Muy claramente y francamente, sin odio ni envidia, 
Como se llama en una sola palabra 
Vitriol, para aquel que lo entiende, 
Si tu quieres calcular 
Esta via cabalistica con toda diligencia, 
Las cifras siete y cincuenta 
Las encuentras expresadas en todas partes. 
No dejes que el Trabajo te descorazone, 
Entiendeme correctamente, y lo disfrutarás. 
Además de esto, nota esto integramente, 
Es un agua que no moja. 
De ella son producidos los metales, 
Está helada, tan dura como el hielo. 
Un viento mas fuerte levanta un polvo húmedo, 
En el gue están todas las cualidades. 


St no entiendes esto, 
Entonces no puedo nombrartelo de otra manera. 
Ahora te instruire 
Cómo deberias prepararla. 
Hay siete vias para este arte, 
Sı eres negligente en una sola de ellas trabajas en vano 
Pero tú debes, antes de cualquier cosa, saber 
Que tienes que tener éxito en la purificación. 
Y aunque ésta sea doble. 
No tienes necesidad mas que de una sola. 
El primer trabajo es realizado por ella fácilmente 
Sin añadirle nada. 
Sin destilar otra cosa dentro. 
Simplemente gracias a su putrefacción. 
Es a partir de toda su terrenalidad 


Que es después preparado todo. 
Esta primera vía tiene dos senderos. 


Feliz es el que sigue el sendero correcto. 
E] primero se extiende por la fuerza del fuego, 
Con y en el mismo, nota bien esto. 
El segundo se extiende más allá (dura mas tiempo). 
Hasta que uno llega al tesoro y lo gana. 
Esto se hace disolviendo, 
Y de nuevo saturando, te informo: 
Esto tiene que ser emprendido lo primero, 
Asi llegas al fin del buen arte. 
Cuando toda la purificación ha sido completada 
Será preparada y puesta a hervir al sol. 
O en el cálido estiercol de su tiempo. 
Que se extiende muy lejos 
Hasta que se hace estable y perfecto, 
Y el tesoro del Sabio está en él. 
Los otros caminos son muy sutiles 
Y muchos poderosos fracasan allı, 
Pues aquí está el propósito de esta destilación 
Y la sublimación de los Sabios. 
La separación de los cuatro elementos 
Es llamada también por los Sabios 
Aire, agua y fuego rectificado. 
La tierra de la base ha conducido al error a muchos, 
Habiéndola considerado algo sin valor, 
Aunque yace todo el poder en ella, 
Algunos no saben cómo separarla. 
De sus Cortibus, por eso fallan. 
Y la arrojan detrás de la puerta, 
Pero el Sabio la vuelve a recoger. 
La purifica para que sea blanca como la nieve y clara, 
Esta es la base, te lo digo de verdad. 
Pero si tú quieres separarla, 
Nota que no es cosa de poca importancia, 
Porque sı ellos no están preparados 
Entonces le equivocas, te lo aseguro. 
Por ello tienes también que tener un poco de vinagre 
Del revelado por los Sabios 
Con el que tu efectuarás la separación, 
Para que nada terroso quede en él, 
Hasta que el cuerpo y el alma lleguen a estar separados, 
De otra forma son llamados tuego y tierra, 
Y después que son purificados asi, 
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Y ahora sigue la mezcla, ¡observa! 
Y astella llega a una maravillosa fuerza, 
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Las figuras acabadas con las inacabadas (lo fijo sellado a lo 


Y si el fuego fuera igualmente bien controlado, 
Será totalmente perfecto 
En menos tempo que un año. 
Ahora tienes toda la via en su totalidad 
En la cual nc hay mas que dos senderos. 
Lejos de éstos uno se desvía muy pronto y se pierde 
El otro es totalmente claro y sencillo. 
Uno es el agua de los Sabios, 
Que es el Mercurius solo. 


El otro es un vinagre, 
Y es solo conocido de muy pocos. 
Y este vinagre circula 
Por fuera del hierro filosófico. 
Es al Señor 4es a quien hacen feliz. 
Por consiguiente se han combinado tan estrechamente 
Que cientos de formas y nombres se les han dado. 
Después de que cada una lo ha elegido. 
Un camino brota de la verdadera fuente, 
Unos pocos han trabajado en ello por todo un año. 
Pero muchos por su arte y habilidad 
Han acortado largo tiempo. 
Y rápidamente la preparación es liberada. 
Como la señala la Alquimia. 
La preparación sola 
Hace esta piedra grande y gloriosa. 
Aunque no hay más que una materia 
No le falta nada más. 
Pero cuando está clarificada. 
Su nombre ha conducido a error a muchos. 
Sin embargo yo te he revelado bastante. 
De muchas maneras, formas y modalidades. 
Te digo que hay muchos nombres; 
No te dejes extraviar de la verdadera via, 
En sus escrituras los Antiguos escriben 
Que es una bebida, un gran veneno. 
Otros le llaman serpiente, monstruo, 
Que no cuesta nada en ninguna parte. 
Es común a todos los hombres 
De todo el mundo, a los ricos y también a los pobres. 
Es la propiedad de los metales. | 
Gracias a la cual ellos conquistan victoriosamente. 
La misma es una perfección. 
Y coloca una corona de oro sobre él. 
Ahora la práctica está completada 
Para el que la entiende y conoce la materia. 
Solo dos cosas más tienen que elegirse. 
Que tu encontrarás ahora 
Si sigues el camino correcto, 
Y prosigues cuidadosamente tu trabajo 


La composición es aquella que los sabios mantienen en secreto. 
La naturaleza delfuego también ha sido ocultada hábilmente, 


Por consiguente su orden es otro. 

Con ésto, uno no deberia tener excesivo celo 
51 no toda la ejecución está perdida. 

No se puede ser demasiado delicado con él. 
Como la gallina incuba los pollos 


volátil). Así también será el principio, 


Y el tiempo mismo lo probará. 

Porque de cómo el fuego sea regulado 
Dependerá la producción de este tesoro. 
Se trabajador, constante, pacifico y piadoso, 

Y también pide a Dios Su ayuda: 
Si lo obtienes nunca olvides 
A los pobres y sus necesidades. 


AUREUM SECULUM REDIVIVUM 


Esto es 


La Antiquisima Edad de Oro que habiéndo desaparecido 
ha surgido ahora de nuevo, ha orecido en la belleza, y producido semilla profunda de oro. 
Esta semilla preciosa y noble es señalada y revelada a todo el verdadero Sapientiae y doctrinae filiis por 
HENRICUS MADATHANUS THEOSOPHUS, 
Medicus y tandem, De) gralia aureae crucis frater. 





Epistola de Santiago 1:5 
Si alguno de vosotros carece de sabiduria, pidala a Dios que dá a todos los hombres gratuitamente y con largueza: y no se queje; y 
ésta le será dada. 





SYMBOLUM AUTHORIS. 
Centrum nundi, geranium fund. 





PREFACIO 
Para el Lector Cristiano y Merecedor 

Lector amable y amante de Dios, y especialmente vosotros. sapien- 
tae y docirinae filii, hace algunos años el Dios Todopoderoso abrió mis 
ojos con la ¡iluminación de su Espiritu Santo (de Quien recibo toda sabi- 
duria y Que fué enviado a nosotros mediante Cristo desde el Padre). por- 
que yo le he orado fervientemente, incesantemente y constantemente y 
Le he llamado muchas veces. De manera que, yo vi el verdadero Cen- 
trum in Trigono centri, la unica y verdadera sufstancia de la Noble Pie- 
dra Filosofal, y aunque yo la tuve en mis propias manos durante cinco 
años, yo no supe cómo utilizarla provechosamente, correctamente y be- 
neficiosamente, cómo extraer de ella la sangre del león rojo y el giuten 
del aguila blanca, mucho menos cómo mezclar, encerrar y sellarla según 
las proporciones de la Naturaleza, y cómo tratarla y proceder con el fue- 
go secreto, todo lo cual no se puede hacer sin conocimiento y cuidado. Y 
aunque busque en los seripits. parabolis y variis Filosoforum figuris con 
especial cuidado y comprensión, y trabajé diligentemente para resolver 
sus múltiples y extrañas genigmata, que existian solo en parte en sus 
propias mentes, descubri rerpsa que esto era una clara fantasia y tonte- 
ria, como también testifica el Aurora Fitosoforum. Son necedades to- 
das, como todas las praeparationes, incluso las de Gebert y Albertus 
Magnus, con sus purgationes, sublimationes, cementationes. distillatio 
nes, rectfications, circufationes, putrefactiones. conpinciiones, solitta- 
nes, ascensiones, coagulationes, calctlatianes, incinerationes, mortifica- 
tiones, revificationes, etc. De la misma manera lo son sus tripodes, Arha- 
nor, homos reflectantes, hornos de fusion, putrescencias, estiercol de ca- 
ballo. cenizas, arena, copas de cristal, redomas de pelicanos, retortas, f- 
kaiun, etc., cosas sofisticadas, tiles e imútiles. Personalmente, tengo que 
admitir verdaderamente que la Naturaleza noble, concede ella misma que 
sea encontrado fácilmente en su propia e mnata stirbrtance, y DO sabe de 
ninguna de estas cosas. Hay aquéllos que buscan la materien lapidis en 
el vino, en el cuerpo imperfecto, en la sangre. en la marcasita, en el mer- 
curio, en el azufre. en la orina, en el estierco), en el pigmento auricular, y 
en hierbas tales como el celidonium, la pulmonaria, el tejo. el hisopo, 
etc. Theofratus en su Secreto Magico de Lapide Fifusoforwm, correcta- 
mente dice de ellos: iodos estos son infamias y robos, con los cuales 
equivocan a los demás. toman su dinero, gastan y tiran su tiempo inútil 
y vanamente, siguen solo sus propias tonterias, pero no pueden señalar 
con antelación los requerimientos de la Naturaleza. Ademas, diganme 
una cosa ¿Qué piensas de aquéllos que queman agua en las minas de la 
Tierra, o hay también personas en ellas que realzan el valor del vino, o 
queman la orina del niño para hacer metales con ello? «Que crees, que 
hay un boticario alli que tiene a la venta algo con lo que puedes hacer 
metales? ¿Eres idiota, No comprendes que estás equivocado? ¿Que nin- 
guna de estas cosas son de la Naturaleza? ¿O Quieres colocarte por encl- 
ma de Dios?, ¿acaso quieres fabricar metales de la sangre? Tu, podrias 
también intentar hacer un hombre de un caballo, o una vaca de un ra- 
tón, y darte buena leche ademas. Esio también seria una multiplicación, 
pero estas cosas no ocurren. y tan dificilmente como sucede, asi de dificil 
puedes fabricar metales con las recetas mencionadas, pues este no es el 
Arte que ves en la Naturaleza. Y lo que la Naturaleza ha hecho, ningun 
arte puede efectuarlo: porque si una mujer ha dado a luz un chico, nin- 
gún arte puede cambiar el niño en niña, no importa los medios que se 
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empleen pará ello. Después de este breve discurso. deberia ser fácil para 
cualquiera ver como y en que forma, la materia benedicta debería ser 
buscada y encontrada. Y nadie imaginaria, mucho menos se dejaría con- 
vencer por unos payasos, de que tienen en sus manos realmente la veram 
materiam ya sea por secreta revelación de Dios o por aquéllos que pre- 
tenden conocerla, y nadie deberia imaginarse que el podria ser capaz de 
desintegrar dicha «veram materiam proporcionalmente, separar lo pn- 
rum ab impuro en las cosas más grandes, que él sabria como purtficarla 
y entenderla completamente. No, mis queridos analistas, no es asi de 
ninguna manera: en esto yace la dificultad, y a estos temas se dedican el 
arte y una mente competente. Mirame a mi, por ejemplo: como has oido 
que he dicho que en el principio, por cinco años conocía la veram male- 
riam lapidis, pero durante todo ese tiempo yo no sabia cómo proceder 
con ella, y hasta el secto año no me fue confiada la clave de su poder me- 
diante revelación secreta del Dios Altisimo. Y los antiguos Patriarcas, 
Profetas. y los Filosofi mantienen guardada todo el liempo esta llave 
oculta y secreta, por lo que el Monarcha in loco dicto dice: Esto seria un 
gran robo, y no habria secreto por más tiempo, si ellos lo hubieran reve- 
lado en sus escritos, de forma que todos los zapateros y dentistas pudic- 
ran entenderlo, y se hubiera hecho mucho daño de esta forma, lo cual se- 
ria lo contrario a la voluntad del Señor, etc. Ahora existen muchas razo- 
nes por las cuales yo escribiria este Opusculo: algunas se mencionan 
aqui, y otras en el Epilogo, y una última es que no quiero aparecer como 
51 luviera para mi exclusivo uso el talenten a Deo Mihi commissum (un 
talento que Dios me ha dado). Por eso he escrito abajo en este, mi Aureo 
seculo redivivo (La Edad de Oro Restaurada). tanto como Dios y la Na- 
turaleza me lo han permitido, sobre el gran secreto de los Filósofos. tal 
como mos ojos lo han visto y mis manos lo han cogido, y cómo me fue 
revelado por la misericordia de Dios en el momento oportuno en gran 
poder y gloria: y ójala el lector piadoso y amante de Dios tome todo esto 
de buena fe y lo acepte, lo examine expertamente, y no sea perturbado. si 
a veces hay palabras mezcladas con mis frases que parezcan ser contra- 
rtas a la carta. No podria escribir de otra forma per Pheoriam ad pra- 
xim, porque está prohibido escribir más exacta y claramente sobre esto 
in republica chvatica. Pero indudablemente todos los que Icen esle 
Opusculo con verdadera confianza con los ojos interiores de su mente, y 
están preparados para estimarlo en la forma correcta, para estudiarlo di- 
ligentemente, y que oran interiormente con todo su corazón, se regocija- 
ran, como yo con el fruto maravillosamente dulce hlosófico que esta es- 
condido dentro, y participarán de ello, según la voluntad de Dios. Y en- 
lonces ellos serán y permanecerán como verdaderos Hermanos de la 
Cruz de Oro, y en una eterna alianza los miembros elegidos de la Comu- 
mdad Filosófica. 


Finalmente, seré lo bastante sincero como para abrir mis verdaderos 
nombre y apellido en la siguiente forma para el lector inteligente, mere- 
cedor y Cristiano, para que nadie tenga derecho a quejarse conira mi. 
Por eso ahora sea conocido de todos el número de mi nombre es 
M.DCXIH, en cuyo número mi nombre completo está inscrito en el libro 
de la Naturaleza por |) muertos y 7 vivos. Más aún, la letra $ es la quin- 
1A parte de las 3, y la 15 es otra vez la quinta parte de las 12 y que esto te 

asle. 


Dalum in Monte lbweena, die 25, Marni Anne 162 | 


EPIGRAMMA 


ad Sapientiae y doctrinae filtos. 


Quae SvE invent: purgavi Saepius. atque 
Conjunxt: maturavi: Tinciura secuta est 

Aurea, Naturae centrum quae dicitur: inde 
Totsensus, tot SCHIPLA Virum, variaeque figurae 
Omnibus, ingenue fateor, MEDICINA metallis: 
Infirmisque simul punctum divinitus ortum. 


HARMANNUS DATICHIUS: 
Auth. famulus. 


Lo que he deseado ardientemente, lo he encontrado. lo he purificado muchas veces: v fo 
he unido. lo he madurado. la Tinctura resultante es de Oro, la cual es Hamada el centro 
de la Naturaleza; De ahí tantos sentimientos, tantos escritos del hombre. y de formas 
multiples. Yo francamente lo admito, la MEDICINA en todos fos metales; y también 
en los debiles: el punto viene del cielo. 





AUREUM SECULUM 


REDIVIUM. (La Edad de Oro Restaurada). 


Mientras estaba meditando sobre las maravillas de El Más Alto y 
sobre los secretos de la oculta Naturaleza y el amor ardiente y ferviente 
del projimo, recogí la blanca cosecha donde Reuben, y el hijo de Leah, 
encontró en los campos las mandragoras que dió y que Raquel obtuvo de 
Lea a cambio del permiso a dormir con Jacob. Pero mis pensamientos 
fueron más profundos y me llevaron a Moisés y cómo habia hecho un 
brebaje del carnero-solar moldeado por Aarón, y cómo lo quemo al fue- 
go, lo redujo a polvo, lo disolvió en las aguas, y lo dió a los Hijos de ls- 
rae] para que lo bebieran. Y me maravillé mucho más sobre esta rápida 
e ingeniosa destrucción que la mano de Dios habia efectuado. Pero des- 
pués de ponderarlo por algún tiempo mis ojos se abrieron. igual que les 
sucedió a los dos discipulos hacia Emaús, quienes conocieron al Señor 
en el Partir del Pan, y mi corazón ardio dentro de mi. Pero me eché y co- 
mence a dormir. Y, he aquí. que en mi sueño el Rey Salomón se me apare- 
ció, con todo su poder, su salud, y su gloria, conduciendo con él a todas 
las mujeres de su harén: habia tres veintenas de remas, y cuatro veinte- 
nas de concubinas, y virgenes sin numero, pero una era su gentil paloma, 
la mas hermosa y la más querida para su corazón, y segun la costumbre 
Católica conducia una magnifica procesión, en la cual el Centrum: era 
altamente honrado y amado, y su nbombre era como un ungüento exler- 
no, cuya fragancia sobrepasaba a todas las esencias. Y su espiritu ardien- 
te era una llave para abrir el templo; para penetrar en el Lugar Santisi- 
mo, y para agarrar los cuernos del altar. 


Cuando la procesión se acabó, Salomón me mostró el unificado 
Centrum in Trigono centr: y abrió mi entendimiento, y ful consciente de 
que detrás de mi estaba de pié una mujer desnuda con una herida san- 
grante en su pecho, de estas heridas brotaba sangre y agua, pero las arti- 
culaciones de sus muslos eran como joyas, el trabajo de las manos de un 
hábil obrero, su ombligo era como una copa redonda, que no necesitaba 
ningún licor, su vientre era como un montón de trigo sembrado de rosas, 
sus dos pechos eran como dos rosas gemelas jóvenes, su cuello era como 
una torre de marfil, sus mos como los estanques de Hesbón por la puerta 
de Batrabim: su nariz era como una Lorre de Libano que mira hacia Da- 
masco. Su cabeza era como el Carmelo, y su cabellera iba atada con nu- 
merosas cintas, como la púrpura de un rey. Pero sus vestiduras, que ella 
arrojo, estaban a sus piés, y eran todas repugnantes, malolientes y vene- 
nosas. Y ella comenzó a decir: Me he quitado el abrigo, ¿cómo me lo 
pondré? He lavado mis pies, ¿cómo los voy a manchar? Los guardianes 
que estaban en la ciudad me han encontrado, me han golpeado, me han 
herido y me han arrancado el velo. Fui entonces abatida por el miedo, e 
inconsciente cai al suelo; pero Salomón me ordenó levantar de nuevo y 
me dijo: no temas cuando veas a la Naturaleza desnuda, y lo más oculto 
que se encuentra debajo de los cielos y sobre la tierra. Es hermosa como 
Tirza, agradable como Jerusalem, terrible como un ejército con sus es- 
landartes, pero sin embargo ella es Ja virgen pura y casta de la cual 
Adam fué hecho y creado. Sellada y oculta está la entrada de su casa, 
porque vive en el jardin y duerme en la doble cueva de Abraham en el 
campo de Efron, y su palacio está en las profundidades del Mar Rojo, y 
en las profundas simas transparentes, el aire le ha dado su nacimiento y 
el fuego la ha criado, por eso ella es la reina del pais, ella tiene leche y 
miel en su pecho. Si, sus labios son como panal de miel que destila, miel 
y leche están bajo su lengua y el olor de sus prendas es como la fragancia 
del Libano para el Sabio, pero una abominación para el ignorante. Y Sa- 
lomon dijo además: Levántate y mira todas mis mujeres y vé si puedes 
encontrarle una que se le iguale. E inmediatamente la mujer habia quila- 
do sus vestiduras y yo la miré, pero mi mente habia perdido el poder de 
juzgar, y mis ojos estaban detenidos, asi que no la puede reconocer. 


Pero Salomón observando mi debilidad, separó sus mujeres de esta 
mujer desnuda y dijo: Tus pensamientos son vanos y el sol ha quemado 
tu mente y lu memoria es tan negra como la mebla, para que no puedas 
juzgar sanamente, asi si lu no quisieras perder tu inquietud y aprovechar 
la presente oportunidad, entonces el sudor de sangre y las lagrimas blan- 
cas como nieve de esta virgen desnuda podrian aún refrescarte, purificar 
tu comprensión y tu memoria y restablecerla totalmente, para que tus 
ojos pudieran percibir las maravillas del Altísimo, la elevación de lo mas 
alto, y que fealmente tu penetrarás a fondo en los fundamentos de toda 
la Naturaleza, el poder y la actividad de todos los Elementos; y tu enten- 
dimiento sera como plata fina, y tu memoria como oro, los colores de to- 
das las piedras preciosas aparecerian ante Sus ojos y conocerias cómo es- 
tän hechas y sabrias como separar el bien del mal, las cabras de los car- 
neros. Tu vida será muy pacifica, pero los cimbalos de Aaron te desper- 
tarán del sueño y el arpa de David. mi padre, de tu adormecimiento. 
Después de que Salomón habló asi, tuve mucho más miedo y estaba ex- 
cesivamente aterrorizado, en parte por sus obras que rompian el cora- 
zon, tambien en parte por la gran fascinación y esplendor de esta mujer 
majestuosa, y Salomón me tomó de la mano y me condujo por una be- 
dega de ving a una secreta pero imponente estancia, donde me refresco 
con flores y manzanas, pero sus ventanas estaban hechas de cristales 
iransparentes y yo miré por ellas. Y dijo: ¿Qué ves? Conteste: Yo solo 
puedo ver desde este salón, que acabo de dejar, y a la Izquierda de pié tu 
majestuosa mujer, y a la derecha la virgen desnuda. y sus ojos son más 
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rojos que el vino, sus dientes más blancos que la leche, pero sus vestidu- 
ras a sus pés son más repugnantes, negras y más sucias que el arroyo de 
Kidron. De todas ellas escoge una, dijo Salomón para que sea tu amante. 
Yo la estimo y mi reina igualmente y muchisimo, complacido como es- 
toy con la belleza de mis mujeres. poco me importan la abominación de 
sus trajes. Y tan pronto como el rey hubo hablado esto, se volvio y se 
puso a conversar de manera Muy amistosa con una de sus remas, Entre 
estas habia una criada centenaria, con un Manto gris, un gorro negro so- 
bre su cabeza, recubierta con innumerables perlas blancas como la nieve 
y alineadas con terciopelo rojo, y bordado y cosido de una forma artisti- 
cas con seda azul y amarilla, y su manto estaba adornado con diversas fi- 
guras Indias y colores Turquesas, esta anciana me llamo por señas secre- 
tamente y juró ante mi con un sagrado juramento que era la madre de la 
virgen desnuda, que habia nacido de su cuerpo, v que era una virgen cas- 
ta, pura y habia vivido recluida, que hasta ahora no habia permitido a 
ningun hombre mirarla y aunque habia dejado que ella misma fuera uti- 
hzada en todas partes por mucha gente de las calles, nadie la habia jamás 
visto desnuda antes de ahora, y nadie la habia tocado, porque era la vir- 
gen de la cual el Proleta dijo: Mirad, nos ha nacido un hijo en secreto, 
que es diferente a los demás; mira, la virgen lo ha dado a luz, tal virgen 
es llamada Apdorosxa, que significa: secretamente, aquélla que no puede 
soportar a los demás. Pero mientras tanto su hija, estaba hasta este mo- 
mento soltera. ella tenia su dote bajo sus pies, a causa del actual peligro 
de guerra, podria la soldadesca errante robarla y despoyarla de su majes- 
tuoso tesoro. Sin embargo yo no debía espantarme de sus repugnanies 
vestidos, sin escoger a su hija entre las demás para el deleite de mi amor 
y de mi vida. Entonces ella me daria y me revelaría a mi una lejía para 
limprar sus vestiduras. y entonces obtendría una sal liquida y un aceite 
incombustible para guardar mi casa, y un inconmensurable tesoro, y su 
mano derecha siempre me acariciaria y su Mano 12quierda estaría bajo 
mi cabeza. Y como yo entonces quise dar mi opimion categóricamente 
sobre este asunto, Salomon se volvió de nuevo, me miro y dijo: Soy el 
hombre más sabio de la tierra, bellas y complacientes son mis mujeres y 
la fascinación de mis reinas sobrepasa el oro de Ofir: el adorno de mis 
concubinas oscurecen los rayos del sol, y la belleza de mis virgenes es su- 
perior a los rayos de la luna, y tan celestiales como son mis mujeres, mi 
sabiduria es insondable y mi ciencia es inexplicable. Con lo cual, yo con- 
testé y medio atemorizado me incliné: He aqui, que he hallado gracia a 
[us OJOS, y puesto que soy pobre, dame este virgen desnuda. La escogi en- 
tre todas las demás para toda mi vida, y aunque sus vestiduras son re- 
pugnantes y están rotas, yo las limpiaré y la amaré con todo mi corazón, 
y sera mi hermana, mi novia, porque ha arrebatado mi corazón con uno 
de sus ojos, con una cadena de su cuello, Cuando hube dicho esto, Salo- 
món me la did, y hubo una gran conmoción en el salón de sus mujeres, 
de forma que me desperté por esto, y no sabia lo que me habia sucedido, 
sin embargo yo crei que no habia sido sino un sueño y luxe pensamien- 
tos muy sutiles sobre mi sueño hasta la mañana. Pero después de que me 
hube levantado y dicho mis oraciones, ¿He aqui! que vi las vestiduras de 
la virgen desnuda ante mi cama, pero no habia ni huella de ella. Y co- 
mencé a estar muy asustado y todo mi cabello se erizó en mi cabeza y 
lodo mi cuerpo se band por sudor frio; pero me recobré. recordando mi 
sueño y reflexioné de nuevo en el temor del Senor. Pero mis pensa mien- 
tos no podrian explicarlo, y por esta razón no me atreví a examinar las 
vestiduras, mucho menos reconocer nada de ellas. Yo entonces cambié 
mi dormiorıo y dejé las vestiduras alli donde estaban durante algún 
tiempo ex mera tamen tenorantia, en la creencia de que si yo las tocaba 
o las daba la vuelta, podría ocurrirme algo raro, pues en mi sueño el olor 
de los vestidos me habian envenenado y acalorado violentamente, de 
manera que mis ojos no pudieron ver el tiempo de la misericordia, y 
nunca pudo mi corazón agradecer la gran sabiduria de Salomón. 


Después de que las mencionadas vestiduras estuvieron tiradas por cin- 
co años en mi habitación y no sabia para qué pudieran servirme, final- 
mente pensé en quemarlas, para limpiar el lugar. Y por ello estuve todo 
el dia dando vueltas a estos pensamientos. Pero a la siguiente noche alli 
se me apareció en mi sueño la mujer centenaria y me dijo duramente lo 
siguiente: Tu, hombre desagradecido: durante cinco años le he encarga- 
do las vestiduras de mi hija: entre ellas se encuentran sus joyas más va- 
losas, y durante todo ese tiempo tu ni las has quitado las polillas y gusa- 
nos y ahora, finalmente quieres quemar estas ropas; ¿No es suficiente 
que seas la razón de la perdida y muerte de mi hija? A esto yo llegue a 
enfadarme y le conteste: «Cómo puedo entenderte, quieres hacer de mi 
un asesino? Por cinco años mis ojos no han visto a tu hija. y ni siquiera 
he oido hablar de ella. ¿cómo puedo ser la causa de su muerte? Pero ella 
no me dejó terminar y dyo: Es cierto, pero tú has pecado contra Dios, 
por ella no podrias obtener a mi hija, nı el diviviaer hlosófico que te pro- 
meli para lavar y limpiar sus vestiduras; porque en el principio cuando 
Salomón voluntariamente te dió a mi hija, y cuando tu aborreciste sus 
vestiduras, esto puso furioso al Planeta Saturno. que es su abuelo, y lleno 
de ira fue él quien la transformó de nuevo en lo que habia sido. ella ances 
de su nacimiento, y puesto que tú enfureciste a Saturno por tu aversión. 
provocaste su muerte, su putrefacción y su destrucción final: porque ella 


es aquella de la que dijo el Senor: ¡Ah. Ay! Traedme a mi una mujer des- 
nuda, cuando mi primer cuerpo no era hermoso de ver y nunca habra 
sido madre hasta que nací de nuevo, entonces produje el poder de todas 
las raices de las hiervas y logré la victoria en lo más profundo de mi ser. 
Tales y similares palabras descorazonadas me resultaron muy extrañas. 
pero sin embargo contuve mi indignación lan humanamente como pude, 
al mismo lempo que protestando selermaster contra sus palabras: que vo 
no sabía nada de todo aquello sobre su hija. mucho menos sobre su 
muerte y putrefacción, y aunque guarde sus vestiduras por cinco años en 
mi habilación. no las comprendta por mi gran ceguera ni jamas descubri 
su ublidad. y por lo lanto era inocente anle Dios y ante todos los demas. 
Esta, mi justa y bien fundada excusa, debió gustar a la anciana mujer no 
poco. porqué Me muró y dijo: Siento y observo por tu justo pensamiento 
que eres inovente. y tu mocencia sera bien y plenamente recompensada. 
por lo cual te voy a revelar secretamente y con buen corazón que mi 
hija. por su especial amor y afecto hacia Lt. te ha dejado un cofrecillo gris 
jaspeado. como herencia entre sus vestiduras, que esta cubierto con una 
envoltura aspera. negra y sucia (y mientras me dio un vaso lleno con le- 
ia, y continuo hablando), este mismo cofrecillo lo Jimpiaras de su hedor 
y suciedad que recibió de las vestiduras. No necesitas una llave. sino que 
se abrirá €l mismo, y encontrarás dos cosas dentro: una caja de plata 
blanca. Nena de magnificos diamantes tallados y pulidos, y otra obra de 
arte en oro, adornada con costosos rubies solares: y este es el tesoro y el 
completo legado de mi hija muerta que dejó para 11, en herencia antes de 
su transmutación. Si 14 solo quieres transportlar su tesoro y lo purificas 
al máximo y silenciosamente y lo encierras con gran paciencia en una 
calida, oculta cueva llena de vapor, Iiransparente y húmeda, y la proteges 
del frio, del granizo, del fulminante relampaguco. de la tormenta ardien- 
te y de otras causas de destrucción exteriores hasta que la cosecha del tri- 
go llegue, entonces tu percibiras por primera vez la gloria completa de lu 
herencia. de la que tomarás tu parte. Mientras, desperte por segunda vez 
y Mame a Dios, Ileno de miedo, rezando para que El abriera mi entendi- 
miento. para que pudiera buscar el cofrecillo que se me prometió en el 
sueño. Y después de que acabé mi oración busqué con diligencia entre 
las vestiduras y encontre el cofrecillo, pero el envoltorio estaba lan pega- 
do alrededor de él, que parecia formar parte de él de forma natural. asi 
que no me fué posible sacarlo, por lo tanto no pude limpiarlo con ningu- 
na lejia mi separarlo con hierro. con acero, o con cualquier olro melal. 
Lo dejé de nuevo y no sabia qué hacer con él. y pensé que era un sortile- 
gio, al pensar en las palabras del profeta: Porque aunque lu te lares con 
leyia y utilices mucho jabón. aun tu iniquidad es visible delante de mi, 
dice el Señor Dios. 


Y despues de que pasó un año de nuevo y no sabia. después de ha- 
ber rellexionade y haber mentado averipiiar cómo quitar el envoltorio. 
finalmente me fui a pasear al jardin conducióndome a pensamientos me- 
lancolicos y después de un largo paseo, me sente en una piedra de peder- 
nal y cai en un sueño profundo. Yo dormia, pero mi corazón estaba des- 
plerto: sc me apareció la criada centenaria y dijo: ¿Has recibido la heren- 
cia de mi hija? Con voz triste contesté que no, aunque habia encontrado 
el cofre. pero es imposible para mi solo todavia separar la envoltura y la 
lejia que me has dado no actua sobre la envoltura. Después de esta sim- 
ple charla la anciana sonrid y dijo: «Quieres comer crustaceos y Mariscos 
con sus conchas? ¿No deben ser sacados y preparados por el viejisimo 
planela y cocinero Vulcano? Te dye que impraras el cofrecillo gris com- 
pletamente con la lejia que te di, para que lo volátil se evadiera de el y 
no que purificaras la envoltura burda externa. Esta (u tienes especial. 
mente que quemarla con el fuego de los filósofos, entonces lodo ıra me- 
jor. Y con esto, a continuación, ella me dió varios carbones encendidos 
envueltos en un ligero tafetán blanco y me dió nuevas instrucciones y me 
señaló que fabrıcase con ello un fuego filosófico bien preparado para que 
quemase la envoltura, entonces rápidamente encontraria el cofrecillo 
gns. Y de hecho, de hora en hora un viento del norte y del sur se levantó, 
ambos barneron el jardín a la vez, por lo cual me desperté. aparté el suc- 
ño de mis ojos, y adverli que los carbones encendidos envueltos en el ta- 
fetán blanco cstaban a mis pies, con precipilación y alegria los cogi. ore 
diligentemente, ınvoque a Dios, estudié y trabaje día y noche, y pensé 
mientras en las improlantes y excelentes palabras de los Fifusofos. que 
decian: feats et azo tibio sufficutnt. Sobre esto Esdras dijo en su cuarto 
libro: y el me dió una copa que estaba llena de fuego, y su aspecto era 
cono el del fuego, y cuando la hube bebido mi corazón profirió entendi- 
miento, y la sabiduria creció en mi pecho, porque mi espiritu conservó 
la memoria: y mi boca se abrió, y no se cerró mas. El Altisimo dió el co- 
nocinmento a los cinco hombres, y escribieron por turno las cosas que se 
les dijeron, en caracteres que ellos desconocian. De manera que en 40 
dias se escribieron 204 libros, 70 sólo para los más sabios, quienes cran 
verdaderamente merecedores de ello, y todos fueron escritos en madera 
de bo). Y entonces yo continué ir silentio ef spe, como la anciana me ha- 
ota revelado en mi sueño hasta que, acordandome de la predicción de 
Salomón. después de mucho liempo, mi conocimiento se volvió como la 
plala y mi memorta como el oro. 


Pero según las instrucciones y enseñanzas de la anciana sirviente, 
encerre y cerré de la manera apropiada y muy artistica el lesoro de su 
hija, es decir: los brillantes y espléndidos diamantes lunares y los rubies 
solares, los cuales fueron hallados y salieron del cofrecillo y de la comar- 
ca. Yo oi la voz de Salomón que dijo: Mi amado es blanco y rojizo, cl 
prinçipal entre los diez mil. Su cabeza cs como el oro más fino. sus cabe- 
llos son espesos y negros como un cuervo. Sus ojos son como los de las 
palomas junto a las orillas de fas aguas, lavados con leche, y adecuada- 
menle colocados. Sus mejillas son como cama de especias, tan Gulces 
como las flores, sus labios son como rosas, destilando olorosa mirra. Sus 
manos son como anillos de oro engarzadas con berilo; su vientre cs 
como marfil brillante cubierto con zafiros. Sus piernas son como pilares 
de mármol, colocadas sobre pedestales de oro fino: su semblante cs 
como el Libano, excelente como los cedros. Su boca es extraordinaria- 
mente dulce: más aun, él es totalmente amable. Esto es mi amado. Este 
es mi amado, y este es mi amigo. Oh hijas de Jerusalem. Por ello le de- 
tendrás y no le dejarás marchar, hasta que le traigas dentro de la casa de 
su madre, y a la habitación de su madre. Y cuando Salomón hubo dicho 
estas palabras no supe cómo contestarle, y me quedé en silencio, pero 
deseé sin embargo abrir de nuevo el cerrado tesoro, con el que podria 
permanecer en paz. Entonces escuché olra voz: Yo os conjuro. Oh hijas 
de Jerusalén, por los corzos y las ciervas del campo. que no molestéss. no 
desperteis a mi amor, hasta que ella quiera. porque cla es un jardin gg- 
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rrado, un manantial oculto. una fuente sellada, lu riña de Baul-Ammon. 
la viña de Engadi, el jardin de frulos y especias. la montaña de mirra, la 
colina de incienso verdadera, la cama. la litera. la corona. la palmera y 
el manzano. la Nor de Sharon, el zafiro, la turquesa. el muro. la torre, y 
el muro, el jardin de la alegria, el pozo en el jardín, la fuente de agua 
vind. la mja del rey. y el amor de Salomón en su deseo: es la más querida 
de su madre, y la clegida de su madre. pero su cabeza esta cubierta de ro- 
cio. y sus cabellos de las gotas de la noche. 


Mediante este discurso y revelación fue tan ampliamente informado 
gue conoci el propósilo Je los Sabios y no 10qué el lesoro encerrado has- 
ta que por la misericordia de Dios, el trabajo de la noble Naturaleza. y el 
trabajo de mis propias manos, la obra estuvo terminada felizmente. 


Enseguida. justo el dia de] mes cuando la luna era nueva, alli ogu- 
rrio un eclipse de sol, mostrándose cl mismo en todo su terrible poder, al 
principio verde oscuro y algunos colores mezclados, hasta que linalmen- 
le se volvio negro-carbon, oscureció cielo y tierra y muchas gentes se ale- 
monzaron. pero yo me alegre, pensando en la gran misericordia de Dios. 
y en el recién nacido, como Cristo Mismo nos señaló a nosotros. que un 
grand de trigo debe caer en tierra. para que no se pudra. sin lo cual no 
daria fruto. Y entonces sucedió que la oscuridad se cubrió con nubes, y 
el sol comenzó a brillar a través de ellas, sin embargo. al mismo tiempo 
tres partes de cl estaban todavia en pesada oscuridad; y he aquí, un bra- 
20 sulló de entre las nubes, y mi cuerpo temblé por ello. y llevaba en su 
mano una carta con cuatro sellos coleando de ella. en la que estaba escri- 
lo: YO soy negra, pero hermosa. Oh vosotras hyas de Jerusalén, como las 
tiendas de Kedar. como las cortinas de Salomón: No me miréis porque 
soy negra. porgue el sol me ha mirado, ele. Pero lan pronto como cl fr 
Awan aciuó en el tna, un arcoiris se desplegó y pense en el pacto 
con el Altisimo, y en la fidelidad de mi Pucroris, y en lo que yo babia 
aprendido, y he aquí, con la ayuda del planeta y las estrellas fijas, el sol 
venció a la oscuridad y sobre cada montaña y valle alli vino un maras i- 
loso y brillante dia: entonces todo el miedo y cl terror finalizaron, y 10- 
das las cosas contemplaron el dia y se regociaron, glorificando a Dios y 
diciendo: El invierno ha pasado, la lluvia ha terminado y se ha ido: las 
Mores aparecen en la terra: el tiempo del canto de los pájaros ha Hegado. 
y el trino de la Lortola se oye en nuestro pais, la higuera da sus verdes hi- 
gos, las viñas con sus Dernos racimos dan cl buen olor. En consecuencia 
démonos prisa en coger las zorras. las zorrilas que estropean las viñas. 
para que podamos recoger las uvas a tiempo y con ellas hacer vino, y ali- 
mentarnos a la hora conveniente con leche y miel: para que comamos y 
quedenos sacados. Y despues que el dia se termine y caiga da Lurdc.toda 
el ciclo se pondra pálido. y las siete estrellas de rayos amarillos se levan- 
laran 4 proseguirán sus Cursos naturales a través de la noche. hasta que 
por la mañana sean oscurecidas por el ostallido de la roja puesta de sol. 
Y mira. el Sabio que mora en la tierra se levantó de su dormitar, miró 
hacia los ciclos, y dijo: Quien es aquella que es semejante a la mañana. 
hermosa como lu luna. clara como el sol, y no hay macula en ella, por- 
que su fulgor es fogoso y semejante a lu llama del Señor: de forma que 
ningun agua puede extınguns el amor, y ningun rio puede ahogarla. por 
lo cual yo no la dejaré, porque es nuestra hermana. y aunque es todavia 
pequeña, y no liene pecho, yo la Ilevare de nuevo a la casa de su madre, 
en un salón brillante. donde ha estado antes, para amamantarse de los 
pechos de su madre. Entonces empezara como una torre de David. cons- 
truida con muros en donde cuelgan unos mil escudos. y muchas armas 
de hombres poderosos, y asi como ella salió la hija la alabó: y las reinas 
y las concubinas hablaron muy bien de ella: pero Yo car sobre mi rostro, 
dando gracias a Dios. y glorificando Su Santo Nombre. 


EPILOGUS 


Y asi se llega al fin, quendos y verdaderos Sapientiae el dectrinde He 
fit en todo su poder y su gloria, el gran secreto del Sabio, y la revelación 
del Espiritu, acerca del cual el Principe y Monarca Pheoph. en dpeca- 
ftpst Hermetis dio: Es un solo Mieres, una función divina, maravillosa 
v santa, en cuanto que ella encierra todo el mundo dentro de ella y que 
sera verdad con toda cosa y verdaderamente triunfara sobre los elemen- 
los y sobre las cinco subslancias. Ojo no ha visto, m oido ha otdo, ni 
cabe en el corazón de ningun hombre, como el cielo ha podido dar de 
lorma natural un cuerpo de verdad a este Espiritu. en él la verdad per- 
manece sóla. por eso se le llama: la voz de la verdad. A este poder Adam 
y los demás patriarcas, Abaham, Isaac y Jacob, dedicaron su salud cor- 
poral, su larga vida, y finalmente por cl prosperaron en gran abundan- 
cra. Con la ayuda de este Espreitu. los Fiiosoff Tundaron las siete artes li- 
berales y adlquirieron su riqueza con él. Con el Noé construyo el Arca, 
Moises el Tabernaculo, y Salomón el Templo y mediante éste se pro- 
veyeron de las vasijas doradas de puro oro del Temple. y para la Gloria 
de Dios, Salomon también hizo con ello muchos trabajos artisticos y 
otras hazañas. Es con él. que Esdras de nuevo estableció Ja Ley; y es con 
cl que Miram. la hermana de Moisés, se mostró afable. Y este Espiritu 
fué muy utilizado y muy común entre los profetas del Antiguo Testa- 
mento. Igualmente es una medicina y una cura para lodas las cosas. y la 
revelación final, el final y más alto secreto de la Naturaleza. Es el Espiri- 
Lu del Señor que ha llenado la esfera del feino terrenal, y que se movia 
sobre la superficie de las aguas en el principio. El mundo ni lo podria en- 
tender ni conseguirle sin la secreta inspiración y la gracia del Espiritu 
Santo, o sin secreta enseñanza. Porque todo el mundo lo ha deseado a 
causa de sus grandes poderes, que no pueden ser lo bastante apreciudos 
por los hombres, y por lo cual los santos lo han buscado desde la crea- 
ción del mundo, y han deseado verlo fervientemente. Porque este Espiri- 
tu en los sicte plancias, levanta las nubes, disuclve la mebla y da luz a to- 
das las cosas; transforma todo en oro y plata, da la salud y la abundan- 
cia. los tesoros: limpia la lepra, cura la hidropesia y la gota, aclara el 
semblante, prolonga la vida. fortalece al que está eno de preocupacio- 
nes, sana a los enfermos y a todos los aflizgidos, mas aún, es el secrelo de 
todos los secretos, una unica cosa secreta entre todas las cosas secretas, 
un remedio y una medicina para lodas las cosas. 


Igualmente es y permanece insondable por la naturaleza, y el poder 
sin fin y un poder y una gloria invencibles, es decir, un deseo vehemente, 
apasionado por cl conacimicnio. y una cosa maravillosa entre lodas las 
cosas que estan bajo la ormia de la luna. y gracias a la cual la Naturaleza 


se hace fuerte. y el corazon con todos los miembros se renuevan, y se 
mantenen en una juventud florida, la edad es arrojada. la debilidad su- 
primida y el mundo entero es renovado. 


Igualmente este Espiritu es un espiritu escogido por encima de todas 
las demás entidades celestiales o espiritus, que da la salud, la suerte, la 
alegría, la paz. el amor, expulsando juntamente todo mal, destruyendo la 
pobreza y la miseria y también causando que uno no pueda ni hablar del 
mal, ni pensar en el mal, da a los hombres lo que desean desde lo pro- 
fundo de sus corazones. los honores en este mundo y una larga vida a los 
piadosos, pero eterno castigo a los que hacen el mal y que lo utilizan con 
malos fines. 


Al Altisimo, Todopoderoso Dios que ha creado este arte y lambién 
se ha complacido en revelarme este conocimiento a mi, un miserable pe- 


cador. mediante una promesa y un voto sincero. que. a El sean dados 
loor, honor y gloria. y agradecimiento. con una completa humilde y fer- 
viente oración para que El dirija mi corazón, mi mente y mis sentidos 
mediante Su Espiritu Santo, guiandome para que yo no hable a cual. 
quiera sobre este secreto mucho menos comunicarlo a alguno que no 
tema a Dios, ni revelarlo a otra criatura. a menos que rompa mi volo y 
juramento, y rompa los sellos celestiales y asi llegue a ser un Hermano 
perjuro del 4urae Crucis, y olenda lotalmente a la Divina Majestad, y 
por ello cometa y perpetre con conciencia de ello un inmenso e imperdo- 
nable pecado contra el Espiritu Santo. Por todo ello que Dios Padre, 
Hijo y Espiritu Santo, la Bendita Trinidad, misericordiosamente me pre- 
serve y proteja constantemente. Amen. Amen, Amén. 


FINIS 





Discurso de un Philosophi 
desconocido, dedicado a la 
fraternidad (R.C.) 
Una corta disertación o un ejemplo breve de Santa «Philosophieae» y de la más 
elevada medicina. 


La Santísima Trinidad o el Señor Dios Jehova 


a. ha hecho todo de la nada. 
Y el Espiritu de Dios se movía sobre la superficie de las aguas o Caos: 


Este es el primum HYLE de los filósofos, o el agua a partir de la cual todo fué creado: 





Firmament, Mineralia, Vegetabilia. Animalia: 


El Gran Universo, 
parte de su Centro y de su Quinta esencia, 
El Pequeño Universo, 
como la más perfecta creación del creador, es decir, 


El Ser Humano, 
una imagen del Dios Altísimo. 
El Alma inmortal: un fuego celestial invisible. 


¡El ha Apostatado: pero mira: allí está el MESIAS! 
La Luz de la Misericordia y de la Naturaleza. 
LILI: la primera substancia del cuerpo perfecto, 


La Madre, dando a luz al mundo intermediario, 
Balsamo y Momia. 


Y el incomparable imán mágico en el pequeño universo. 


El agua del filósofo de la cual provienen todas las cosas, en la que están todas las cosas, que gobierna todas 
las cosas, en la cual uno se pierde y en la cual se es también conducido hacia el mejoramiento. 


Una mente sana en un cuerpo sano. 


La Oración incesante, 
La Paciencia y La Espera. 
Materia, vasija. horno, fuego, ebullición. son una y solamente 
una cosa. Solo en una, y ella mismo una sola, comienzo, medio y fin. 
No deja que ninguna cosa extraña se acerque, está hecha sin substancia 
extraña. Por que mira: en el Mercurio está todo lo que los filósofos buscan. 


La Pequeña y Clara Fuente como el Cristal 
El Mercurius doble. 


Un giro de la esfera y de todos los planetas, 
Y una substancia que en un instante emana el humo negro de una 


ANTORCHA 
La Muerte y La Vida. 
El renacimiento y la renovación, 


Comienzo, medio y fín de lo que es fijo o estable, 
y la base esencia de la totalidad del secreto mágico. 


Toma la Quinta esencia del Macrocosmi y del Microcosmi, o del Mercurii Filosófico, 
El viviente Fuego celestial invisible, 
La sal de los metales (ana q.s.) = en suficiente cantidad, 


Haz con ello, según el arte filosófico de un Mago, mediante volver, 
disolver, coagular, y al calcular. 


La más Grande Medicina 
en la cual 
Están la mayor sabiduria, perfectisima salud y una riqueza suficiente. 


Todo vive de uno y todo va hacia uno. 
La mentira y la jactancia pertenecen al infierno, 
Se ha dicho bastante. 


Sincero y honrado, eliminando todo mal, que es un obstáculo del Pathmos. 
Todo esto pasara segun la voluntad de JEHOVA. 


AL UNICO DIOS SEA LA GLORIA 

y ' Per ignem demum 
Y) Nomen & Aetas 
Y, PAULUS. 


Tace. 
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Percibid, cuantas maravillas el Señor entrega a sus Santos. Salmo 4. 


Puesto que todo lo que se nos dejó en las Sagradas Escrituras fué pensado para nuestro es- 
Hechos 14:17 tudio, nuestra memoria, para que nosotros los humanos podamos entender plenamente a 
Cap. 17:27, 28 nuestro grande e incomprensible Dios y su noble creación, todas las criaturas y para que 
antes que nada podamos conocernos a nosotros mismos y puesto que las maravillosas ci- 
Salmo 104, 148, 150 fras TRES, CUATRO y SIETE son mencionadas a menudo en la Santa Biblia, éstas escon- 
den indudablemente un gran secreto. 


Por ello yo pregunto con toda sencillez y con un corazón puro, qué es lo que nos transmi- 
ten estos números a la luz de la Naturaleza y de la Misericordia. 


Sobre la Cifra Tres 


Primeramente, lo que significan los tres días diferentes, Genesis 8, en los cuales Noé deja 
volar fuera de su arca el cuervo y después de tres veces siete días la paloma. 


En segundo lugar, lo que significaba el primerísimo sacrificio, que el Señor Dios Mismo 
pidió a Abraham, que le ofreciera sobre el que leemos en Génesis 15. 


Y así me habló el SEÑOR DIOS 


La Divina Luz de 
Misericordia Teológica 


NW, Tráeme y él trajo 


testifica acerca de la Luz 
Filosófica y Natural, 











) = SA. == ES- una novilla 
u - - oS === Pl- $ i una cabra 
BZ, oí == de 3 años 
TR =e SS RI- — i nJ un camero 
Wf SS N TUAL 
Malad. Y, | | Cap. 4. 
Hi N | 
La Raiz de Jese La Ratz de todos los Metales, 
Y una tórtola y un pichon, | = Gluten de las Aguilas. 
Y él se los llevó todos y los dividió por la mitad = Solutio Filosof, 
Pero las aves no las dividió, = Sofist. Separatio. 
Y cuando las aves se colocaron sobre el esqueleto 
Abraham los ahuyento. = Caput. Mortum, 


El Ave Hermetica e come del esqueleto muerto también y vuela con él, finalmente es capturada por 
el «Filósofo», estrangulada y muerta. 


El Tercer lugar, lo que significa el extraño fuego sagrado, el cual cayó del cielo, encendien- 
do y consumiendo los sacrificios sobre el altar. Lev. 9 y Crónicas 7. Este fuego lo tomaron los 
sacerdotes consigo cuando fueron llevados a la cautividad de Babilonia, y el Profeta Nehe- 
mías, también llamado Jeremías, les ordenó que escondieran el fuego sagrado en una gruta, 
hasta que volvieran de nuevo a su hogar; y entonces los sacerdotes irían a buscarlo; pero en 
vez del fuego, ellos encontraron un agua densa, y cuando la vertieron sobre la madera y so- 
bre el sacrificio, se encendió con el Sol y el sacrificio y la madera dueron devorados por el 
agua y el fuego. Leed 2 Macabeos 1:19,20 en cuanto a esto y dónde encontrar y obtener hoy 
el mismo fuego y agua, que es la Materia Prima o el Espíritus Mundi en la cual el oro es con- 
sumido y resurge a una nueva vida después de la Putrefacción. 


En Cuarto Lugar, lo que significan los tres grandes nacimientos maravillosos en el Antiguo 
y Nuevo Testamento, sucediendo entonces y siempre en el curso de la Naturaleza; anuncia- 
dos y proclamados por el Señor Dios Mismo y subsecuentemente por Sus ángeles. Primero el 
nacimiento de Isaac. Gén. 15:18 y 21. Luego el de Sansón. Jueces 13. después este de Juan 
Bautista. Lucas 1. y por último el nacimiento más maravilloso de nuestro Salvador y Reden- 
tor Jesucristo, el Hijo de la Virgen, sobrepasando con mucho los otros tres. Mateo y Lucas. l. 


En quinto lugar, lo que significan e indican las tres partes del ser humano, 1. El Espíritu, 2. 
El Alma, 3. El Cuerpo, y sobre los cuales San Pablo Apóstol escribe en 1 Tesalonicenses 5. a 
la luz de la Naturaleza y de la Misericordia. 


Esto es lo que concierne a la Maravillosa Cifra. 
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Luz de la Naturaleza 


Luz de Misericordia D. 


Quien entiende bien este cuadro, 
Puede ver como uno origina del otro. 


Primero todo yace escondido en el n" 4. 


Los Elementos en todas partes, 
De estos provienen los Lres principios. 


SOBRE LA MARAVILLA CIFRA CUATRO 


Tinctura a 





Vae, Vae, Vae, a 
vosotros Sofistas 


| Hanba ) Sobrenatural 2. | 


Espiritu Santo 


P. V. 


Que forman los dos sexos, 


Macho y hembra, del Sol y la Luna, 


El Hijo imperial nace de esto: 
Sin igual en este mundo, 
Dominando todos los remos. 


El iiin 





Quinta Esencia 


El humo se levantará sobre 
vosotros desde la eternidad 
hasta la eternidad y será 
vuestro tormento. 


Primero, por que el Señor Dios ha dado tres veces cuarenta años de descanso y tiempo 


40 Dias y noches llovió hasta que el diluvio cubrió la tierra. 
30 Dias después que bajo el agua. No se abrió el Árca. 

40 Días y noches Moisés estuvo en el M. Sinai. 

40 Años los hijos de Irael vagaron por el desierto. 

40 Dias y noches Elias ayunó en el desierto. 

30 Dias tuvo Ninive para arrepentirse. 


Trabajo preliminar: 
1. Mortificalio $ Putrafaziio- 
ARO Ad ee ee eee ee 


T. EEE eg 


4. Purefaclio=- - ~ - - - - -- 
5. Combinatio: esl FAM seu 
Y duplicatus. 


Genes. 1. v. 1. 2. 


de arrepentimiento al primer mundo. Gen. 6. 
Por otro lado, según el Antiguo y el Nuevo Testamento: 


40 Semanas fueron necesarias para que Cristo y todas los 
humanos fueran formados en el vientre de su madre. 


40 Meses el Señor predicó en la tierra y realizó milagros. 

40 Dias y noches Cristo ayunó en el desierto. 

40 Horas el Señor Jesucristo yacıo en su tumba. 

40 Bias después de resucitar. Estuvo en la tierra. 

40 Años después de su resurrección y Ascension Jerusalén fué 


desiruida. 


Suma 3 veces 4 veces 40 
es la interpretación secreta. 


Deut. 32. v. 13. 


Cant. 5. v. 10. ff. 


Genes. 27. v. 28. 


El Horno Filosófico 
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Trabajo posterior: 
Mortificatio $ Putrefactio 1 


a il Solutio 2, 
een a a ER TIRE A Animatio 4. 
----- - --- Purefaciio 4. 
Perfectio seu Firalio 5. 


Á. e. 


EL MISTERIO QUE HA SIDO ESCONDIDO DURANTE SIGLOS Y GENERACIONES, PERO QUE AHORA se ha manifesta- 
do a sus Samos: a quienes Dios quiere que conozcan cual es la riqueza de la gloria de este misterio entre los Gentiles: que es el Cristo 
en vosotros. Cols. 1:27, Esta es la revelación y la verdad y el justo conocimiento de Jesucristo. Dios y Hombre. toda la sabiduria ce- 
lestral y terrenal en el ciclo y en la lierra, 


D.P.V. XX PHES. BAS XX OP?) 


D.H. La Eternidad se torna en Naturaleza y Tiempo. Materia prima se vuelve 
j Yoesta es la vida clerna. que ellos puedan cono- R 1 
J.C. certe, el único Dios verdadero y a Jesucristo a Materia ultima 


Que mas quieres, (Oh Hombre! en este mundo. 
cuando tienes el Cristo, el doble héroe, Verdadera 
Dies y mortal en una persona. Hu hecho mucho por 
li. Desafío al diablo + al mundo, Si él no contiene a 






tesucristo. l gn A M ly 


Estella Divina Cabalistica Oy 


Los siete SS 





Sulphur, Mer 
Tria 


Que la gracia incesante sea con todos y el amor 
de Nuestro Sr. Jesucristo. Ele. 6. 


ETERNIDAD Q DIOS 


Lo que El era desde el principio. lo que hemos oido. y 
VISLO CON nuestros Propios OOS. 


NM NN il 0 p 
> Junto con el Padre NG os nos ha reconciliado con » 


Dios mora en una Luz a la que 










el Esp. Santo se le > 
flama Dios y Hombre en “Goes. medio de J.C. 2 Cor. 5. LS 








Epa 
Y Feraescatade a su puch 

== une: a iste! ie edo de su sangre. He 
== Armida aunque el ERE ha sufrido en su carnepep) 
= Verbo se haya vuelto tESgcitado en su Espiritu Ey = = 







3 El Señor de la Glofá=ka!l 
dò crucificado 2 Cor. EE AN 
So de la vida ha sido mú 
WSilechos 5 


Mi WM NS 


Ha de Dios ey o Mal. 4. NA. 









came y triple en el 
tiempo. Colosenses 2. 
Juan 10:12.14 y 17. 







quien tu has enviado. Juan 17. 


Dios y ha creado para 


mundo y se entrego cl 


nacimiento corporal. 





Ne n hombre puede acercarse. 





Unete fuerte a él y no desesperes en lodas las 
necesidades estara cerca de ti. Cree que El está en el 
Trono celestial, Hijo de Dios con las 2 naturalezas, 
Jesucristo hoy y ayer y el mismo clernaménte. 


Evwrella filosófica Narural 





es ‘agents ÚNICO 





Los | wee 


Y O Y dedos 
Espiritus MS erates 
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nosotros de su 
substancia y luz 
crema a JC ving al 









mismo a su 



















MON 5 ; 

El e oe os = ia sg curius Sal 1. $ p + _ 6, 7. 

> a Ed y CHAOS 

= = E a E oO = = r á è + 

> ZAS Principia. u 
s=:BuU5385 5,3 Porque he decidido no conocer nada mas. que a 
i. fiw 2, i Jesucristo y Jesucristo crucificado | Cor. 2. 
3232, 635 38 

22 y 2358 

Ses Vp Oe =. 

8 uy? NATURAL Q NATURA 
; er" Fs wim 

Cf Son eek ex 

a ay El agg Se ae 

= E E SEs eG Lo que hemes contemplado y palparon nuestras manos de 
Za 9.85, la palabra de vida. 1 tuan l. 

PET = PESO Ss 

111777 += N LA 





Jadıc ha subido al cielo. sinu AW 


que descendió de el, el MES IN, = ae Hijo. Jam 
4 Hci bre que esta en los g y en el trong de los 
gis 3. Quien ha sido congebidb cielos. Emana del 
re Esp. Santo Mat. y Ene! Padre y del Hijo pero 
laa que es nacido del Wi es un solo Espiritu, 
&piffu. Juan 3. Toda dëse un Dios. un Padre, 
peo y blasfemia ZEN un Cristo. ¢ Hijo del 


ergo nados. excepto => MA Hombre, en el 


tiempo, en la casa 
polstemia contra el Esp. $ a T p 14./ 


DIOS” 


Es un espana eterno 
del cual vienen todas 
las cosas. Ha dado al 
mundo a su Hijo en 
la carne y sera Dios 
para siempre en el 
remo celestial y 
terrenal. 
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LUX 
Fiat Corpus. NB. 
Y la luz se nos manifestó y la vimos y damos 


testimonio de ella y os anunciamos la vida etema. SS | 
S 
== 


En 





ii ii My El sth E zl E : a NB. 


Dios y a ha Nee non primarum Matenarum, oc. Prncipium 
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. venido de lo allo a TG omnium rerum, sive Tinelurae Lapidis Philosoph. 
Sabed también: es mucho mejor tener el amado Cristo ARDE A ation clos e q a 
ue posecr todo el conocimiento, Elesios 3. == Dias ven el tiempo = si algun hombre no ama al - y 
a == ml E == anatema. ] Cor. 16 
== ose vuelve came, una == : ae 
== nueva criatura como } = Cielo 
HUM A= Pablo ha dicho quien j =NIDAD 
== ha hecho nuevas == 
Lizz todas las cosas, y ha A. SS 
7 alimentado nuestra | AR » 
El Unico e Ne. Se os Trino, m a" 
El verbo se Uy: ara la HN hizo Carne. -UZ inic has 
USERN 


Oh, Cruz, eres un maravilloso ir 


J. 


Divina Cabala 








witado guardando tu lugar cerca de Dios y de la Naturaleza. 


D. D.C. 


infierno 


Quinta Esencia 


V P 


Maia al vicio Adam 
con sus malos deseos 


Mata los |. 2. 3.4. Elementos 
y sus malos vapores. 
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El Espiritu de Dios se movía sobre la superficie de las Aguas. Gen. I. y. 2 


Hyle. 
Humidum Radicale. 
Azot. 
Alchymia. 


Agua 
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Espíritu viviente de todas las criaturas 
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FIGURA CABALISTICA. 


Las Auténticas Razones para el Maravilloso Numero de Dios 


1. 2. 3. 4, 
ELORO. 


R STC 
B® 
MN 


O ARCANA ARCANORUM. 


El Unico y eterno Dios se revela a Si mismo en la Santa Trinidad. 


Hay tres que registran Hay tres que dan 


en el u. testimonio en la Tierra 
e 
el 
P. Y, ES. 
H. Y. B. 





y estos tres no son sino uno. Juan 5. v, 7, 8. 
Después de la Celestial Eternidad y después del Tiempo Creado, Natural. 
es decir 
en el Cielo y en la Tierra. 


sobre la cual el mundo sabe hablar 
secreto de lodos los secretos 


ven la tierra. 








La especifica Rosa-Cruz 
aparece a nuestros ojos, y el 
en el cielo 


ETERNA DIVINA NATURALEZA TEMPORAL 


Las 7 Naturalezas 
celestiales y sus 1 
caracteristicas 


Las 7 Naturalezas 
lerrenales y sus 
caractensticas 








2 Nada mas 


ha sido 
Nada mas 


ES, 







Espiritu Persona 


Hombre 





Verbo más se- 


por enci- 


nadara 
ra nunca 













Tinctura 4 ma de la Na-. ee a $ | 7 Tinctura 
ae 4 el Cielo y >< en la lierra, Un pequeño Dios 
os ei a según la Luz eterna Según la Luz celestial Según la luz natural y rl poderoso 
POSETIO SO A.fi. Teosofia. y la piedra angular D. y H.J.C. . la Piedra de la Sabia Filosofía 
Myster. Mag. Teologia Myster. Mag. 
de acuedo con la Cabala divina. Según la Magia Philosophia. 
1. 2. 3. Explicación de esta Santa Cifra según el Alfa y la Omega 
gern Persona, Yerba, 3 Personas etemas celestiales espirituales en un ser. 
Un Dios A Padre, Hijo, Espir. Santo 3 Personas celestiales en el tiempo en un ser. 
Dios, Cristo, Hombre, 3 Personas celestiales y 3 terrenales en LC. el único humano 
le 2. 3. que ha sufrido y muerto por todos los hombres. | Tim. 2 Juan. 3 & 20. | Cor, 2. Col. 2. Juan 14. | Juan $. 
El uno y trino Dios eterno es semejante a la total naturaleza en todas sus obras y crıaluras, 
en 
Vegetabilibus Animalibus Mineralibus. 
La semejan- «a de Dros 
: de acuer- do con la 
Santa, Trinidad 


Fruto } en la natu- 
en el remo 





Oh Secreto de todos los Secretos 
4 El que reconoce a J. Cristo ha empleado bien su tiempo. 





El numero secreto maravilloso, es decir, 1.2.3.4. La Rosa ® Cruz auténtica y la revelación y verdadero conocimiento de Jesu- 
cristo. Dios y Hombre, que es toda la sabiduría celestial y lerrenal en el cielo y en la tierra. NB. como un Dios eterno se produjo a 
Si mismo y da testimonio de El mismo en tres personas diferentes separadas y sin embargo es y permanece, de acuerdo con Su 
Ser. único Dios Eterno. espiritual. celestial, invisible, en la eternidad como las tres personas celestiales. | Espiritu. 2. Verbo, 3. 
Padre, un sólo Dios: y lerrenalmente, visible, corporalmente, un hombre y Dios en tres personas a la vez; |. Espiritu, 2. Persona, 
1. Verbo. un hombre: porque el Verbo se hizo carne, es decir La Eternidad llega a ser tiempo: Dios un hombre: esto es, un tiem- 
po, dos tiempos y la mitad de un tiempo de acuerdo con el Viejo y Nuevo Testamento. la Ley y los Evangelhos, la Trinidad Celes- 
tial y Terrenal, todo en los cielos y en la tierra. Puesto que la total plenitud está en El, J.C., NB. la misma divinidad, Col. 2 y Juan 
9,10, 12, 14 y 17. Esto dice la Sabiduría Celestial: Yo y el Padre somos uno, cree que el Padre está en Mi y yo en El. y el que me 
ha visto a Mi, ve al Padre que me ha enviado y me ama, NB. a El yo me manifestare a mi mismo y el Padre y yo vendremos a El y 
haré mi morada en El. | Cor. 3 v 6. 2 Cor. 6. Efesios 3:4. 





Porque ef espiri escruta todas 
profundes de Dios. I Cor. 2:10 ¿Quién 
que reside? Vemos sus obras 

mucho más grandes están aún 

Señor ha hecho 10do lo que es 
aquellos que le temen. Sir, 43. 





ISAIAH XXVIII. 
v.16. 


Por tanto el Señor Dios ha dicho, 
Mirad, yo pongo en Sión por fun- 
damento una piedra, piedra proba- 
da, la piedra angular preciosa, de 
cimiento estable; el que creyere no 
se apresurará. Colos. 2 y 3. En 
quien están escondidos todos los 
tesoros de sabiduría y conocimien- 
to. Efesios 1:10. Para que el pueda 
- reunir todas las cosas en el Cristo, 
las que están en los cielos, como 
las que están en la tierra; todas en 
El. 

Por que tu encenderás mi lámpara: 
el Señor mi Dios alumbrará mis ti- 
nieblas. Salmo XVIII: 28. 








A 


Putrefactio. 
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Con persistente cuidado en el fuego y manejangolo en la lorma correcia, se 
puede putrefactar, regenerar, y perfeccionar la Unica Materia Universal en 
un solo recipiente y un hormillo; por la simple conducción de los fuegos, y la 
Naluraleza sola hace todo el trabajo. por medio de un fuego existente en ella, 
este fuego al ser fomentado y reavivado mediante el otro fuego Filosofico. 
Puesto que. el Laboran! puede no tener nada mas que hacer excepto cuidar el 
fuego. que ore a Dios para que le de sus gracias y bendiciones. 
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CORPUS ' SPIRITUS 


Natura humana 


fax cosa incita das concn 
puede darle gloria a la altura en 
mas pequeñas porque 

ocultas a nosolros, porque el 

y lo ha dado a conocer a 





IGNIS 
IENTE 


















Asfesta igualmente en fa Parábola. 


La noble y costosa piedra, Misteri Magni 
y Lapidis Philosophorum. En esta Piedra 
yace escondido lo que Dios y la Eterni- 
dad, el Cielo. las estrellas y los Elernentos 
poseen y son capaces de hacer. Pues na ha 
existido ninguna más fina ni más preciosa 
que esta desde toda la Eternidad, y es 
ofrecida y otorgada por Dios a los hom- 
bres en su amor, misericordioso, y el que 
asi lo desea puede obtenerla, es una pie- 
dra de feo aspecto. pero tiene en ella el 
poder de la entera Divinidad. 

Para prepararla y terminarla se necesila 2 
A centrales, en los cuales el poder de to- 
das las cosas reside; en ello debe encon- 
trarse lo mejor en el cielo y en el mundo 
mismo, desde las esferas mas elevadas y 
hasta las mas bajas, lo que existe en lo le- 
jano y en lo cercano, se le puede probar 
por todas partes, pero cualquiera no tiene 
las cantidades requeridas para hacerlo, 







Resurrectio, 





Con razón decimos que es la Naturaleza misma la que dirige este arte me- 
diante una cocción en su fuego y en su propio recipiente, en la medida en que 
ella está gobernada por las cosas celestiales, hasta que la obra sea terminada e 
incluso después de eso. Pero la voluntad esta libre y puede dejar la Naturale- 
Za para controlar el resultado del trabajo, y colocar un cierto limite mas alla 
del cual la Naturaleza no debe ir. Puesto que la voluntad dirige la Naturaleza, 
ella debería tambien alracrla. pero si la voluntad no la arrac y está clla misma 
sujeta a la Naturaleza, la Naturaleza sobrepasará el propósito de la obra y la 
destruira, 


De Septenarii Mysteriis. 
pana NU 7 


Este es el paraiso. la bienavemturan- 
canso para todos los regenera- 
aquien el liempo y alla por 


za, los cielos, la vida eterna y el des- 
dos y renacidos hijos de Dios 
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Segun la Teosolía 
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¥ la Teologia. 


sss Rosa-Cruz. que 
ce y sin embargo 
== tanto que decir. 
== 
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Englobados en esta figura está la Eternidad y El Tiempo. Dios y el Hombre, cl Angel y el Demomo, el Cielo y el Infierno. la Vieja 
y la Nueva Jerusalen. junto con todas las crtaluras, los seres, el nempo y las horas. 


Lw HH Ml, 
= mE aA 
DRIN we 


Hay un Verbo que testimonia eternamente, 
igual de si mismo, fuera de él, en el, sin 
embargo no el mismo. 

¿No puede ser nunca pronunciado! 

Algo, todo, nada, infierno. cielo, Herra, 
Luz. noche. bien. mal. cuerpo. espiritu, 
eslo, eso, 51, no, yo, tu, dar, tomar, 

hacer. dejar, sentir, querer, razon, sin 





razon, aqui, alla, Pena. alegría. 

desprecio, amor, calma, tiempo, 
eternidad., Alma, angel, demonio, 

vida. muerte, silencio. sonido, uno. 
ninguno. Hombre, si, incluso Dios. 

Fl Verbo no puede sin embargo 
alcanzarse a 51 Mismo, 

No se puede comparar con nada. 

y sin embargo esta desde todos los tiempos 
¡Todo en todo JesuCristo! 

El habla, no habla, se habla de öl, 

habla en voz alla, habla intenormente y 
permanece impronunciado. Crea todo El mismo, 
permanece ıncreado, Pero es El mismo 

lo que El creo: Desde fuera lo mas 

interior, y desde lo más exterior dentro, 

El ha sido. es. no cs, pero sera, 

Lin Dios, Un Señor, Un Espiritu. Una Unidad: 
OQ wmenquiéra que no crea esto, no puede 
comprender nada, 

Porque de la FE viene la comprensión, 

Ast habla el Espiritu, y escribe la Mano, 
Primero urcelo, tuego pruebalo. 
Silo encuentras bueno, entonces alábale. 
Silentium Sapientiae: Simpliciias Verttalts 
SIGILLUM. 
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naturaleza y poder divinos. 


Figura Divina Theosoph. 
Philosoph. 


El eterno Sol en su 
























Deus Triunus exivit ex Centro in Centrum. 


Entiéndelo segun la filosofia Coelesti y no terrestri. 


Eterna, invisible Santa Trinidad celestial. 


más existió, nada mas 


Nada más existe, nada : : 
eternidad y en el tempo. 


existirá jamás en la 


Temporal visible Santa Trinidad terrestre. 


Mediante sus palabras. 
sobre las aguas nihil faciunt frustra, 
una imagen creada y una semejanza de tu Dios, 


Dios llega a ser Naturaleza 
Deus & Natura 


Oh Naturaleza. tu eres verdaderamente 


in Centrum. 
Natura atque res omnes ex Centro in C 


El Creado Sol en sus actos y atributos. 


El pequeño mundo. 
inferior corporal que reposa 
en su Centro. 


El gran mundo superior 
espiritual en movimiento. 





La morada terrestre 


La casa celestial y palacio 
de la Naturaleza corporal. 


espiritual de la Naturaleza. 
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Filosofa 
SPhilosophorum Aunque no soy responsable 
| de ello, la Razón preocupa 
a los sofistas. 


El sol caliente, el agua fria 
y el claro de luna rompen 
muchos hornos y vasos. 


aqua 





Lo que fue mi vida en el 
principio. también es mi 
muerte al final. 


Estuve muerto y iMira! 
yo vivo de nuevo 






lus ¡AY Ce 
y HOMBRE 


Explicatio seguira igual 
que las 2.800 partes que estan 
descritas en un grano 

de trigo. 


«Sigue la Explicatio. 


Sirve projectio, comprende: 
| espiritual, 2 corporal, en cualidad 
y cantidad 
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Es verdaderamente un 
| de ascender y descender 
fruto de este Arbol, para 


Hombre Sabio, quien pue- 
| turaleza no le maldigan. 


esta carta y comer del 
que Dios y la Natu- 
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SAPIENTIBUS SATIS EST DICTUM. 


El Invisible Incomprensible Caos. El Visible Comprensible Caos. La Estrella Hermética 
del Tiempo 


EL FONDO 
EL POZO SIN FONDO 


N La Nada 
A Temporal y sin | 
== embargo el todo. 
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El Fruto del 
Otro Principio. 


El Fruto del 
Primer Principio 
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No conozco nada, no puedo hacer nada, no deseo nada, no me complazo a mi mismo, no me 
alabo a mi mismo, no disfruto de nada, no aprendo, no busco, no deseo nada, en los cielos 
y en la tierra; únicamente el verbo de vida, que se hizo carne, JESUCRISTO, y el CRUCIFI- 
CADO. 1 COR. 2. 

Este cs cl más santo. cl ARTÍCULO más comprensivo y el mas celestial, y abicrtamente 
relevado a nosotros a través del Mismo Dios la Luz de la Naturaleza. 


Yo soy el Alpha y la Omega 


Física = 
el Primero y el Ultimo 
Apocal. t. vo 11. 12. Cap. 5. v. seq. 


D. O. M. A. 


Deo omnipotenti sit Laus, Honos & Gloria in Seculorum Secula, Amen. 
Mea 


Metafísica 
& Hyperfísica. 
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Victoria 
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Esta es la Cruz Roja JR | y Dorada, hecha de Oro 


puro que cada Her- mano lleva en su Pecho 


Benedictus 


QUO Dominus a eunosrer 048) 
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Ove, Oh Hio pun y retén mis palabras: y se 


multiplicaran los años de tu vida. Te he enseñado 








La doctrina de Jesucristo sobrepasa fa doctrina de 
los Santos, y los hermanos que tenen el Espiritu de 
Dios encuentran aqui dentro el Secreto Manna y la 
Predra de los Filósofos Y 4 © —. Sucede sin 


el camino de la Sabiduria: te he hecho andar por las Raso et Aurece 


PUCÍS embargo que muchos encuando oyen el Evangelio y 
la palabra del Sabio, no son inspirados por ellos. 


| Por lo tanto no tienen €) Espiritu de Cristo, Pero 
estraviaran (us pasos, y 51 COrriercs no lropezaras. PACE CTA quien comprende las palabras de Cristo y 
profundiza en sus dichos de sabiduría, debe 
conducir su vida enlera para que pueda llegar a ser 


porque ella es tu vida. Prov. IV: 10. TINCTUR. semejante al Cristo él mismo. 


F vote mosivaré grandes y poderosas cosas. 
derem, XX MEE 


veredas rectas. Cuando anduvieres no se 


Retén la enseñanza, no la dejes escapar. Guardala 
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Un Tratado de Oro sobre la Piedra del Filósofo 
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«PILLIDOCTRINALE», Y PARA LA INFORMACION DE LOS FRATRES AUREAE CRUCIS 
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PREFACIO 
PARA EL LECTOR EN Busca DEL ARTE 

No te sorprendas. mi querido Lector y honrado Investigador de los 
Secretos de la Naturaleza, que yo haya emprendido el escribir este pe- 
queño Tratado cuando en esta edad final el mundo esta con un pié en la 
sepultura. mientras a mano tiene muchas bibliotecas llemas de libros que 
se han escrito sobre esta Afaserta, la mayoria de los cuales, sin embargo. 
destilan una falsa Dlosofía y dan fetitions forınıdae, No he escrito por mi 
propio gusto, sind por ti, para mostrarte las bases de la verdad, y condu- 
cine fuera de caminos cerrados que a ti te parecen importantes. En cuanta 
alo que a mi concierne, yo se ya lo que es necesario saber sobre esto, en 
consecuencia no tengo necesidad de hbros. Durante los pasados veinti- 
dos años he leido todo sobre lo que pudo caer en mis manos. y no han 
sido pocos los manuscritos así como los impresas. Encontrarás descrita 
aqui la Afateria y la Solution theorice, y también toda la praxis en su 
allegoria, que encontrarás implica completamente, tan llana y clara- 
mente como puedes esperar encontrarla de cualquier Filósofo. Yo mis- 
mo me aplique estudiosamente a consultar sobre ello a los Filosofi, y he 
llamado la atención a todos los pasajes donde ellos han mencionado este 
o aquél aforismo, para que tú mismo lo puedas ver mejor, consultar sus 
libros, comparar los conceptos y mis allegata, y aguzar asi tu entendi- 
miento con ello. Pudiera haber escrito este Tratado con mucho menos 
esfuerzo omitiendo mis afegaia y podría haberme dado a conocer a los 
Fratres aureae cructs, pero como dije antes, todo se hace lo mejor posi- 
ble para que tu puedas reunir más conocimiento sobre ella, No debe sor- 
prenderte que yo haya mantenido mi nombre oculta y que no te la revele 
a ti personalmente; porque no busco vanos honores, y no tengo la inten- 
ción de hacerme un gran nombre en este mundo, sino que solamente 
pienso en tu beneficio. Además mis Maestros, los verdaderos Filosofi, 
me enseñaron a no arriesgar mi vida en absoluto por causa de la fama, y 
ofrecerme a los ladrones voraces, y cargar con grandes pecados por en- 
tregar este gran secreto. Aquéllos que me enseñaron esto eran los verda- 
deros Fifesofi, mus instructores. El lector aprenderá de Sendivogius que 
tan pronto como él se da a conocer a los grandes señores es para él siem- 
pre causa de sufrimiento y el peligro que corre aumenta. Y la experien- 
cia prucba que los diferentes Filosoff que no tuvieron el suficiente cuida- 
do de sus tesoros, fueron llevados a la muerte y despojados de su Tinctu- 
ra por compañeros avarientos y vanos, que arriesgaron sus almas con 
ello. La razón asegura que el que lleva tan gran tesoro consigo no desea 
que se lo roben. Sendivogius ocultó su nombre bajo unos Anagramatis- 
mis. Hace poco tiempo un nuevo Frater aureue crucis también se did a 
conocer en un Anagramata y denigmata, y su nombre me es muy cong- 
cido. «Por qué entonces debo quedar al descubierto ante todo el mundo? 
Que te sea suficiente, querido amigo, saber que me hago conocer del Sa- 
bio. y al mismo tiempo te oculto mi nombre, lo que hago sin culpa, en- 
comendado en lo demás a Nuestro Señor, quien me revelará a lí si a El 
le place, y sí esto fuera bueno para ti y para mí. No pierdas tiempo en 
buscar mi nombre: porque incluso si tú lo encontráras y me conociéras, 


te tendrías de todas formas que contentar con este tratado. Porque he ju- 
rado con Bernhardus de Trevixán y oros Frfesofi, no revelar nada más 
de lo que doy aqui. Y no te preocupes en absoluto en saber s1 tengo este 
tesoro en mis manos. Sino mas bien pregunta si he visto. ¿Cómo fué 
creado el mundo?, ¿Cómo la oscuridad cubrió Egipto?, ¿Cuál es la causa 
del arcoiris? cA qué se parecerän los cuerpos transfigurados después del 
Dia del Juicio? ¿Cual es el color más estable? Yo te pregunto a ti que en- 
tiendes mi folleto si has visto el grande y universal mar salado, sim nigu- 
na materia corrosiva, que es en $i misma suficiente para transportar las 
fineturas de todas las cosas hasta las cimas de las más altas montañas. 
Dime ¿En donde el Azulre se convierte en Azufre, y en donde el Mercu- 
Tid sale del Mercurio? fgualmente ¿En dónde el Azufre sale del Mercu- 
rio? y ¿El Mercurio del Azufre”, ¿Cuándo tus ojos han contemplado el 
simbolo del amor ardiente, como cuando el hombre y la mujer se estre- 
chan para no ser jamás separados par toda la eternidad, sino ser uno en 
el amor glorioso?, ¿Comprendejs ahora de la que os estoy hablando? $1 
habéis realizado estas cosas con vuestras propias manos, y las habéis 
contemplado con vuestros propios ojos, entonces soy yO vuestro asocia- 
do, y os haga saber que yo también se, y que no hay nada que me guste 
más que recibir vuestro mensaje secreto; con este propósito es por lo que 
quiero escribir este pequeño Tratado. Pero sy alguno se quejase de la difi- 
cultad de este arte, entonces sepa que este arte en si mismo no es dificil 
en absoluto, que será fácil para aquéllos que aman a Dios y los que son 
por El juzgados dignos de ello, lo encontrarán bastante facil. 


Sin embargo, si alguen me acusara de haber escrito todo demasiado 
sencilla y claramente sobre el ane. para que cada uno pudieran enten- 
gerlo; a este yo le contestaria que es verdad que he escrito sobre ello lo 
bastante claro para aquéllos que fueran hallados dignos a la vista de 
Dios, pero el indigno hará bien en no prestar atención a esta obra. Pre- 
viamente he expuesto el entero arte, palabra por palabra, a aquéllos que 
eran demasiado inteligentes, pero ellos lo ha ridiculizado en sus corazo- 
nes, y no creyeron que en nuestro trabajo habia una doble resurrección 
de los muertos, Por consiguiente nuestro arte en la Teoria y en la prácti- 
ca es un puro regalo de Dios, que lo da a quien quiere y cuando El quie- 
re, y no depende ni de la voluntad, ni de los actos del hombre. Lo cono- 
cía con todas sus circunstantiae, y manipulaciones durante 17 0 18 años 
y alin tuve que esperar hasta que quiso Dios concederme Su gracia. 
También, que nadie debería dudar de la autenticidad y de la verdad de 
este arte, especialmente porque estan verdadero y auténtico en la Natu- 
raleza y tan indudablemente ordenado por Dios como lo es el so] que 
brilla de dia y la luna que lo hace de noche. Aqui concluyo este pequeño 
Praciatio, y comienzo con el Trafado en si. Pero vosotros, mis amados 
Fratres aureae crucis, que estais aquí y alla ocultos en el secrelo y que 
gozais de dos dones del Dios Altisimo en Su temor, escuchad con aten- 
ción mis palabras, y no os acultéis de mi; y si asi debe ser que no me 
sedis conocidos, sabed que la Cruz prueba al fiel y revela su fe a la luz 
del día, pero éstos se deben mantener ocultos para mayor seguridad y de- 
leite. Que Dios sea con todos nosotros. AMEN. 





Querido lector y discipulo de la Verdadera Sabiduria: Los antiguos 
y nuevos Filosoft, despues que alcanzaron la meta de sus deseos por la 
divina gracia, cuidaron en sus escritos de darse a conocer a sus estudian- 
tes, ocultos ellos mismos aqui y allá en el mundo, e indicarles de qué 
manera el verdadero Dios habia iluminado su entendimiento, bendecido 
el trabajo de sus manos y revelado el gran secreto de su terrenal sabidu- 
ria. Por lo cual ellos justamente ruegan que se le de todo loor. honor y 
gloria. Y luego también prometieron que ellos donarian a sus discipulos 
cristianos y buscadores del arte al mismo tiempo instrucción e informa- 
ción, para que por ello puedan enseguida lograr el poder y también el 
amor y ser amados de Dios y alcanzar a entender y conocer tales Secreta. 


Y han existido tales gentes entre todas las naciones, tales como los 
ceipcias, el mas eminente de los cuales fué Fermes Trimegistus, los cal- 
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deros, los griegos, los arabes, los italianos, los franceses, los ingleses, los 
españoles, los alemanes, los polacos, los húngaros, los judios y muchos 
otros. No hay nada de sorprendente en ello, aunque dichos Hombres $a- 
bios escribieron en diferentes lenguas en distintas épocas, hay sin embar- 
eo una unidad, un acuerdo y general consensus en sus escritos, de mane- 
ra que todo verdadero filosofo podria reconocer enseguida que Dios les 
habia favorecido con su gran bendición y que ellos habian tenido la Obra 
en sus propias manos. Y exactamente como la verdad se manifiesta en 
Harmonta, asi lo contrario: la Dissorantia desenmascara a los Sofistas y 
a los supuestos filósofos. 


Pues aunque ël nunca conozca de verdad el secreto del Sabio y prosi- 
ga este camino segun su entender. aquel hombre que conozca el arte verá 
su error. 


Pero la Harmonia y la concordia consisten especialmente en estos 
dos puntos, es decir,; el conocimiento de la Afaterta, y su Solution, peso, 
fuego y dTugmentation, Con respecto a la Materia, es tal que tiene en sí 
misma todo lo que es necesarjo para ello, por lo cual lodo lo que el 
amante del arte desea hará con ella. es decir nisus In arena, como el Fi- 
fosofo Anastratus dice en la Turba Frlosoforum: No hay nada más pre- 
cıoso que la arena roja del mar, y ésta es la saliva de la Luna, que es aña- 
dida a la luz del Sol y Coagulada. 


Pero que esta tal Materia unificada es necesaria, Agacınon mismo 
lo testificó diciendo: Sabed que si vosotros no tomais mi Corpus, que no 
tiene espiritu, vosotros no oblendreis lo que estáis buscando: y esto por- 
que ninguna substancia extraña entrará en vuestra obra, y sabed también 
que nada más se requiere para esta obra excepto lo que es puro. Por lo 
tanto renunciad a toda multiplicidad. Porque la Naturaleza está satisfe- 
cha con una sola cosa, y aquel que no sepa que és, perecera. 


Hasta el mismo Arnaldus de Villanova se expresa en su opusculo ti- 
tulado Flos forum. Nuestra piedra esta sacada de una cosa y hecha con 
una cosa. Igualmente dice al Rey de Neopolis Todo lo contenido en 
nuestra piedra es esencial para su existencia, y no tiene necesidad de 
nada más, especialmente porque la piedra es de una naturaleza y una 
sola cosa. Y Rosvinus dice: Puedes estar seguro de que solamente es una 
cosa, de la cual está hecho todo lo que tu deseas. Y Lilius: Tu solo nece- 
sitas una sola cosa, que se cambia en una naturaleza diferente en cada 
etapa de tu trabajo. También dice Geter en su Summen No es más que 
una piedra, un remedio, al que nosotros no le añadimos nada, y del que 
no lormamos nada, solo separando lo que es superfluo. Y Seres dice en 
la Turba. El fundamento de este arte es algo que es más fuerte y mas ele- 
vado que cualquier otra cosa, y se llama el vinagre fuerte, que es la causa 
de que el oro se convierte en espiritu puro, sin el cual ninguna blancura, 
ni negrura, ni enrojecimiento podria existir; cuando se mezcla con el 
cuerpo, entonces se convierte en uno con el cuerpo, y lo transforma en 
un espiritu, lo colorea con color espiritual e incambiable, y recibe a su 
vez de ese que es coloreado su color corporal, que no puede ser borra- 
do, y si tu pusieras el cuerpo dentro del fuego sin el vinagre, se consu- 
miria. 

Pero alguno puede sacar la conclusión de las palabras del Scores que 
no una sino dos cosas se requieren, es decir: el cuerpo y el vinagre, como 
cl le llama: y es necesario que lo húmedo y lo seco sean reunidos, para 
que lo seco no sea consumido por el fuego. sino que sea protegido por la 
humedad del fuego ardiente. Debo verdaderamente estar de acuerdo con 
tal Argumento y conclusión si esto debe ser correctamente comprendido. 
pero sin embargo debo mantener en las palabras filosóficas arriba men- 
cionadas su merilo y veracidad. Porque es cierto que la unica Materia de 
nuestra bendita piedra tiene muchos nombres entre los Filósofos; que la 
Naturaleza ha preparado para el artista, y para la Materia de la Grande 
y nica piedra. y no se ha ordenado por otro lado nada más en el mundo. 


Esto está ante los ojos de todo el mundo, el mundo entero lo ve, lo 
toca, lo ama, pero aún asi no lo comprende. Es noble y vil, costoso y ba- 
rato, caro y de poco valor, y se encuentra en todas partes. fvofrastis 
Paracelsus lo lama el León Rojo en su libro De tintura fisica, muy ota- 
do. pero poco conocido. Hermes, en su libro. en el capitulo 1, lo llama 
Mercurio, que está endurecido en las células más profundas. En la fur- 
ha se le llama a veces der o Mineral, en el Rosario Filosoforum se le 
llama Sal. En la Suita esta Materia bene tantos nombres como cosas 
hay en el mundo. Esta es la razón por la cual es poco entendida por el ig- 
norante. Les llamo ignorantes porque proceden con el arte sin previo co- 
nocimiento de la Naturaleza y de sus cualidades; como Arnoldus dice: 
Proceden como un asno que va a su pesebre, y que no sabe lo que va a 
recibir en su abierta boca. 


Por lo tanto en su Susmtta perfectiomía, Geber dice verdaderamente 
y correctamente: Aquél que no tenga conocimiento en si mismo del 
principio de la Naturaleza está aún lejos de este arie. Y Reyartus dice: 
No aconsejo a nadie a que se comprometa en la búsqueda de este arte a 
menos que tenga el conocimiento del principio de la verdadera Natura- 
leza y de su ordenación, entonces cuando tiene conocimiento de esto no 
necesita más que esta Unica cosa. y no requiere mucho gasto. Porque no 
es mas que una piedra, una medicina, una redoma, un orden y una pre- 
paracion. Asi nuestra Afateria será preparada con la ayuda de la Natura- 
leza y las manipulaciones inteligentes del 4rresano, de forma‘ que sea 
transmutada en el Agrila Blanca, como dice Teafrassus, y la radiación 
del Se/ no ilumina despues de la Espagirización, o (como dice Basilius 
Maientinus) de ella salen un espiritu blanco como la meve y otro espíritu 
tan rojo como la sangre. ambos espiritus tienen el tercero escondido den- 
tro de ellos mismos. El Rey Aros hablo bien cuando dijo: Nuestra medi- 
cina será una substancia hecha de otras dos, es decir, de la unificación de 
la naturaleza estable de lo espiritual y de lo corporal, de lo frio y de lo 
húmedo, de Jo caliente y de lo seco, y no se puede hacer de nada mas. Y 
Ricardus Anglicus dice: Es una piedra y una medicina hecha del Rrhis 
Filosofis es decir, de dos cosas, es decir, del acuerpo y del espiritu, blan- 
co o rojo; y muchos tontos se han equivocado en ello por explicar de 
muy diferentes maneras el pärralo: Ext rebis in dicts recuisstna norma 
guris. Esto es, dos cosas, y estas dos cosas son solo una cosa.es decir: el 
agua añadida al cuerpo, y éste disuelto en un espiritu, es decir, en un 
agua mineral salida del cuerpo y del espiritu, que es el Elixir llamado 
Fermentim. Porque entonces el agua y el espiritu son una cosa de la 
cual se hace la Tintura. y el medicamento en el cual lodos los cuerpos 
son purificados. Es por lo que nuestro medicamento está compuesto de 
una sola cosa, siendo ésta el agua y el espiritu del cuerpo. Y asi tenemos, 
según los Filosofr, la naturaleza del Azufre y del Mercurio sobre la tierra, 
de la cual esta hecho el oro y Ja plata bajo tierra. Y Bernardy, el Conde 
de Trevisano, dijo; Nuestra obra se toma en bruto de una raíz y de dos 
substancias mercuriales y es sacada, limpia y pura de la Minera, etc. Y 
en su libro Relativo a fas Cosas Naturales y Sobrenaturates, Basilius 
balentinas dice en el capitulo 4: Te revelaré verdaderamente y por el 
amor de Dios que es preciso encontrar la raiz del Azufre filosófico, que 
es un espiritu celeste, junto con la raiz del Afercurti espiritual pero natu» 
ral, que es el principio de la sal espiritual en uno, y se encuentra en una 
Materia, de la cual fue hecha la Piedra, que me estaba destinada y no en 
muchas cosas. Y aunque los Filósofos encuentran el Mercurio solo y el 
Azuire solo, y la sal que se saca particularmente de sí misma, asi el Afer- 
curiis será encontrado en un elemento, el Azufre en otro y la Sal en 
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otro. Sin embargo yo te digo que ellos salen solos de su supertluidez que 
esta en gran abundancia y puede ser usada particularier de muchas ma- 
neras con ventaja, y ser preparada para servir de medicina y para la 
transmutación de los metales. Pero únicamente el Universal es el lesoro 
terrenal mas grande, y las tres cosas en su principio no son sino solamen- 
té una, y al mismo tiempo no serán encontradas mas que en una sola 
cosa. y de ella serán extraidas, la cual hace uno de todos los metales; y 
este es el verdadero Espiritus Mercurúy el Anima Sulfuris, que incluye 
la Sal Espiritual unida a la vez e incluida bajo el mismo cielo y habitan- 
do en un cuerpa, y es el Dragón y el Águila, el Rey y el León, el Espiritu 
y el Cadaver, que debe colorear al cadaver del Oro en una Medicina. etc. 
Asi ahora nuestra Afareria preparada es llamada el hombre y la mujer. 


Igualmente con respecto al trabajo y sufrimiento, Zimon dice en la 
Turla: Sabed que el secreto de este trabajo existe en el hombre y en la 
mujer, es decir en el trabajo y en el sufrimiento. En el plomo esta el 
hombre, en el Auripigmento está la mujer. El hombre se regocija de la 
mujer que él ha recibido en él, y ella le ayuda y la mujer recibe del hom- 
bre una simiente que colorea y es coloreada por él. Y Dienedes dice: 
Poned juntos el Hijo viril del Caballero Rojo y a su fragante esposa. y asi 
unidos ellos engendraran cl Arte, al cual no deberia añadirse ninguna 
materia extraña, nt polvo, ni ninguna otra cosa, y estad contentos con la 
concepción: es asi como el verdadero hijo nacerá de vosotros. (Oh, cuán 
preciosa es la Afateria del Caballero Royo, sin la cual ningún orden pue- 
de existir! Otros la llaman Argentines vision o Mercurias y Azufre o Fuec- 
go. Como Rogeris Raco dice en el Especulin Alchemiae, capitulo 3: 
Todos los metales nacen del Azufre y del Mercurio. y nada esiá asociado 
a ellos, porque sí nada se les ha añadido, nada los cambiará salvo lo que 
proviene de ellos. Por lo lanto debemos correctamente tomar el Merei- 
rias y el Azufre para la Materia de la Piedra. Y Menabadus dice: Quien- 
quiera que añade Mercurio al cuerpo de Magnesia y cl Macho a la Hem- 
bra, extrae la naturaleza oculta. con la cual los cuerpos serán coloreados. 


Y Lulus dice en su Codicilo: Es la cualidad de nuestro Mercurio 
que permite que sea coagulado por su Azufre. Y en la Practica de su 
Testamento dice: El Mercurio es una humedad desbordante y viva, asi 
preservada de la combustion. Otros le llaman, cuerpo, espíritu, alma. 
Asi Arnoldus en su Flos Florum dice: Los Friosofi han dicho que nuestra 
piedra está compuesta a la vez de cuerpo, de alma y de espiritu, y han di- 
cho la verdad. Porque ellos han comparado el Corpus imperfecto al 
cuerpo, parque es debil. Han llamado al agua espiritu. y es correcto. por- 
que es un espimtu. Pero al fermentum le han dado el nombre de alma 
porque da al cuerpo imperfecto la vida que no tema antes y asi produce 
una forma mejor. Y un poco antes de ésto dice: El espíritu no será unido 
a su cuerpo excepto por medio del alma. Porque cl alma es la interme- 
diaria entre el cuerpo y el espiritu, a los cuales une. Y AWearienis dice: El 
alma rápidamente entre en su cuerpo: pero si tu quisieras unirla a otro 
cuerpo, trabajarias en vano. Y Lilius dice: Alma, espiritu y cuerpo están 
unidos y solo son una cosa, que tiene todo en si misma y a la cual nada 
extraño se le añade. Pero ¿Por qué es necesario que uno publique todos 
los nombres que la gente utiliza para nuestra Afateria y explicarlos? Es 
suficiente para nuestro propósito el haber mencionado los más usados 
comúnmente. Y después que hemos exammado de donde vino ésta, 
nuestra Materia, y a donde vá, entonces consideraremos un poco la $o- 
iion como la parte principal de todo el arte y mediante reflexion afina- 
remos nuestra razon y entendimiento. 


Al proceder ahora a la consideración de lo que es nuestra Afareria y 
de donde debe ser obtenida: debe saberse que el Creador Todopoderoso, 
cuya sabiduria es tan grande como El Mismo, creó dos cosas en el princı- 
pio, cuando no habia nada mas que El: las cosas celestiales y aquellas 
que están bajo los cielos. Las cosas celestiales están ellas mismas en el 
cielo, asi camo los habılantes de los cielos sobre quienes no queremos 
lilasofar en este momento. Las obras creadas bajo los cielos son produci- 
das a partir de cuatro elementos. y su número tene que encontrarse solo 
en tres especies, es decir: primero aquéllas que poseen la vida y la sensi- 
bilidad llamadas 4mimatia, luego en segundo lugar todo lo que crece de 
la tierra, pero que no ticne sensibilidad, Hamadas Vegetabilia. Final- 
menle todo lo que crece bajo la tierra, y se lama Wineralia. 


Ahora estas Ircs especies de criaturas comprenden todo lo creado de 
los cuatro elementos bajo la luna, y no $e puede encontrar ni más ni me- 
nos. y el Altísimo Dios ha aprobado a cada uno de ellos en sus especies y 
clases, de forma que ninguna de ellas pudiera ser transformada de un pé- 
nero o especie en otra. Como si se pudiera hacer un hombre o un árbol 
de una piedra, © un mono de una hierba o del plomo: o con el plomo ha- 
cer algún otro animal o hierba. Tal cosa, digo es imposible por decreto 
del Gran Rey. $1 tales cosas se permitiesen en la Naturaleza, habría me- 
nos de sus clases, pues, una podria transtormarse en cualquier otra. Pero 
como todo caeria en grandisima confusión, el Señor de los señores ha de- 
crelado que semejante metamorfosis de especies no sea permitida. Y lo 
que es más, no solo ha preservado El las tres especies, cada una de acuer- 
do con su género, sino que El ha dado a cada criatura una simiente, para 
aumentar y reproducirse según su propia semejanza, y estas formas no 
serán transformadas en otra forma, como un hombre en un caballo, o un 
manzano en una lechuga, o un diamante o una piedra en oro. Por eso 
digo: en la Naturaleza tales cosas no se permiien. Y como ha sido desde 
el principio. así será hasta que venga el día en que el Todopoderoso, 
como El dijo al principio: Que asi sea, dira: Que perezca. Pero está lotal- 
mente permitido que entre las cosas que tienen una Vetleria común, una 
simiente, y una composición de los elementos comunes, un alinamienlo 
de sus condiciones pueda ser realizado y completado de acuerdo con la 
pureza y perfección de su Materia. 


Pues se puede concontrar a un hombre que tenga una mente mas 
noble e inteligente. a causa de los espirius puros y sutiles que provienen 
de una justa e Igualada Constitución de los cuerpos elevandose mas alto 
que los demás, que no tienen un entendimiento tan agudo y sutil. Asi, 
tambien, se vé como un caballo es mas noble que otro, y la misma cosa 
se observa en casi todas las especies animalium. Y como en el caso de las 
especies animales, asi también se observa entre los arboles y herbas su- 
perabundantes. En los arboles mediante injertar. implanlar. y otros me- 
dios bien conocidos para el jardinero; entre las hierbas y las flores se 
puede observar cada dia como una es más noble, más hermosa, más Ira- 
ganle, mejor, de gusto mas fino que otra; solo hay que mirarlos Caryop- 
Avii, o claveles, y los Tulips Qulipanes), y no podria decir aqui cuantas 


clases hay, porque nadie puede pensar en contarlas, las cuales, por una 
constante atención y mejora, pueden llegar a ser más altas y bellas, de 
forma que algunas flores se producen tan bellas y fragantes que se puede 
pensar que no ha existido antes ninguna de su clase. 


Ahora, ¿Qué diré de los metales? Su Afareria común es el Mercurio, 
que es extraido del Azulre por ebullición y coagulación. Como Ricardus 
Angficuas en el capitulo 6, dice: Las cualidadesde lodos los liquidos y co- 
sas fundibles fueron sacadas por la Naturaleza de la esencia del Mercu- 
no y de su Azufre; porque es la cualidad del Mercurio que no puede ser 
quemada y coagulada por el vapor o el calor del Azufre rojo o blanco. Y 
Arnoldus, en el primer volúmen. capitulo 2, de su Perfectun Magixte- 
ren ct Gaudium, dice: El Mercurio es la fuente de todas las cosas que 
pueden ser disueltas. porque tan pronto como un metal es disuelto se 
vuelve Mercuri y puede mezclarse con el, puesto que es de la misma 
esencia. No hay diferencia en la composición de dichos Corpora y el 
Mercurio, es su grado de pureza o impureza. La impureza proviene del 
Azufre impuro que le es extraño y contrano a él. Y Resins dice a Sard- 
tanta: La Materia de todos los metales es el hervido e imperfecto Mercu- 
no, que ha hecho hervir el Azufre en el vientre de la tierra, y después 
que el Azufre ha sido separado. muchos melales son producidos en la 
tierra, lodos los cuales tienen en común una única y universal Afateria 
original, la única diferencia entre ellos es que unos son más o menos 
afectados que los demás. 


Por lo tanto vemos dianamente con nuestros propios ojos cómo la 
Naturaleza sufre dolores en la asidua labor de purificar todos los metales 
y conducirlos a la perfección más grande, que es hacer oro de ellos, lo 
cual es la intención final de la Naturaleza, Así vemos pués en todos los 
metales lo que la Naturaleza empieza a producir en ellos: puesto que no 
hay metales que no contengan un grano de plata o de oro. Y lo que es 
más, se hace asi con los metales que la Naturaleza inmediatamente quie- 
re y puede hacer oro del Mercurio, cuando tiene su Azufre en st mismo, 
cuando nada extraño se coloca entre ellos, y el Azufre sucio, apestoso, y 
combustible no lo impide: como lo vemos, en muchos lugares se podra 
encontrar el oro puro y fino sin mezcla de otros metales. 


Porque en las galerias un Azufre extraño se une a menudo al Mercu- 
rio. le contamina y es un obstáculo para su perfección, asi también se 
producirán diferentes metales a parter del comportamiento de dichos 
azufres extraños. Porque como dice dristóreltes, 4 Meteorologica Si la 
substancia del Mercurio es buena y el Azufre combustible impuro, con- 
vertirá a ese en cobre. Pero cuando el Mercurio cs calculoso, impuro y 
terrenal, y el Azulre es también impuro, entonces resultara el hierro. Pa- 
rece como si cl estaño tuvicra buen Mercurio, que cs puro. pero tiene 
un nefasto azufre malisimo, Pero el plomo tiene un Mercuno crudo. 
malo, pesado, aglutinado y un Azufre malo, insipido y apestoso y por 
ello no es facil lleparlo a coagular. 


Este Azufre contrario, combustible y apestoso no es el fuego correc- 
lo que cuece bien los metales, pero el Mercurio uenc su promo Azufre. 
que hace ésto, y como Hernurdus Conde de Frevisano dice: Muchos 
creen erróneamente que en la producción de los metales una materia pa- 
recida al azufre debería añadirse; pero es evidente que en el Mercurio, 
cuando trabaja la Naturaleza, esta incluído su propio Azufre: Pero el 
cual no predomina en el mismo, excepto mediante calentamiento, me- 
diante el cual el mencionado Azufre, y al mismo tiempo las otras dos 
cualidades del Mercurio, son alteradas. Y de esta forma son producidos 
los demás metales diferentes de la tierra. Porque en esta tierra, como ir- 
noldus dice en el primer capitulo de su Rosarii, hay una superfluidez do- 
ble: Una está incluida en la parte más profunda del Mercurio, que tiene 
en el principio mezclada él mismo cn su esencia: La otra, sin embargo, 
es anadıda por fuera de su naturaleza, y la corrompe. La primera puede 
ser separada de él con gran dificultad; la segunda, por el contrario será 
quitada sin la habilidad de ningun artista. 


Por lo tanto, el gran calor del fuego separa la humedad combustible 
de los metales, porquc cl Mercurio la retiene y la preserva de la combus- 
tión. que es su naturaleza. pero expele la substancia extraña de él y deja 
que sea destruida por el fuego. Pero el Azufre más profundo. que cuece 
el Mercurio y le lleva a su perfección, es puro e impuro en el mismo pra- 
do. combustible e incombustible. El combustible mantiene al Mercuno 
lejos de su perfección. para que no se convierta en oro. hasta que el Azu- 
[re sea separado enteramente al final y que el azufre estable quede dentro 
de ello solo. Entonces el mercurio se convertirá en oro o plata, según 
como sea su azufre rojo o blanco. Pero este azufre más profundo no es 
nada mas que el Afercurits adecuado o la parte más madura y más ade- 
cuada del mercurio. por ello cl Mercurio lo recibe fácilmente y abando- 
na cl otro azufre extraño. Porque como Ricardus, capitulo 9. dice: Cuan- 
to más puro y mejor es el azufre. más le gusta el Mercurio bueno y puro 
y más se une a él. De forma que uno está cada vez más estrechamente 
asociado al otro, hasta que los metales producidos por su unión son cada 
vez más perfectos. 


Pero dicho azufre no se puede encontrar sobre la tierra, como dice 
Avicenna, excepto en aquellos dos cuerpos, es decir: el oro y la plata, y 
es mucho más maduro en el oro. Ricardus, capitulo 12 dice: El azufre 
rojo está en el oro por una madurez mayor pero cl blanco está en la plata 
por una madurez menor. 


Ahora bien, si todo esto es asi, es decir: que hay una Materia única 
universal en todos los metales, que por su poder con el azufre innato, ya 
sea pronto o de otra manera, según cómo se separe del azulre extraño. 
ineficaz de los demás metales durante un cierto lapso de tiempo por una 
cocción regular, se transtorma cn oro, lo cual es la meta de los metales, y 
el plan perfecto de la Naturaleza. Entonces debemos verdaderamente ad- 
mir y decir que la Naturaleza también busca y desea lener, en esta es- 
pecic como en los reinos vegetal y animal, su mejoramiento y perfección 
mediante la punificación y el sutil refinamiento del subjectí en su propia 
naturaleza. 


Dicho esto ahora, amado buscador de las cosas de la Naturaleza, de- 
beria explicar algo más en delalle. para que tu puedas tomarlo mucho 
mas completamente y para que tu puedas comprender la Afateriant de 
nuestra slusire priedra. Porque si tú quieres por ti mismo comenzar a 
preparar dicha piedra como las nuestras, de alguna substancia animal. 
tu plan será impedido, pues ambas pertenecen a dos especies diferentes; 
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puesto que la piedra es mineral, pero la Materia es anımal. Y como #i- 
cardus, capitulo | dice: Uno no puede sacar nada de una cosa que no lo 
contiene. Por lo tanto, debido a que cada especie busca en su propia es- 
pecie su poder de crecimiento y cada genus o clase lo busca en su propia 
clase, y cada naturaleza busca en su propia natural naturaleza, y irae 
fruto segun sus caracteristicas naturales, y no contrarias a la naturaleza: 
por lo tanto cada colectividad esta de acuerdo con su propia semilla. Y 
Basilius Valentinus dice: Ten cuidado, amigo mio, y comprende que no 
deberias buscar el hacer uso de un alma animal. Como la tuya, su carne 
y su sangre. según ha sido dada y concedida por el Creador a los anima- 
les, pertenece a los animales, por lo tanto Dios ha ordenado al mismo 
tiempo que salga un animal de ella. 


Es por lo que uno se asombra tanto con aquéllos, que creyéndose 
grandes artistas, buscan su Afaterian Lapidis en el Mfensivuts mulieri- 
bus. en spermate, en los huevos. los cabellos, la orina. y en muchas olras 
cosas, y llenan muchos libros con tales recetas, que también convencen y 
descarrian a otros tontos con tales futilidades. 


Y enormemente asombrado con la locura de tales gentes Rogerius 
Baccho. en Especudi, capitulo 3 dice: Uno deberia maravillarse de que 
un hombre que piensa, base su wifes en cosas animales O vegetales, 
que están tan enormemente alejadas, cuando uno encuentra los Ainera- 
Ha que están mucho más cercanos. 


No se puede dar crédito de ninguna manera a que algunos Filosofus 
colocaran el arte en las cosas lan alejadas arriba ciladas, cxceplo por ser 
colocadas sablamente en forma de alegoría. Como Basilius Falentinus 
dice: Nuestra piedra no proviene de Jas cosas que son combustibles. Por- 
que nuestra piedra y su Materia están a salvo de todo peligro del fuego. 
Por lo tanto tu puedes abstenerte de buscar en las cosas animales. porque 
la Naturaleza no permite que se encuentre en ellas. Pero si alguno busca- 
rá nuestra predra en cosas vegetales, como en los árboles, las hierbas, o 
las flores, se equivocará por las razones arriba citadas, no menos que 
aquél que hiciese una gran roca de un animal. Porque todas las hierbas y 
árboles, junto con 10do lo que procede de ellos, es combustible, y nada 
queda de ellos excepto una mera sal con su tierra, que ha recibido de la 
Naturaleza en su composición. Y que ninguno se extravie porque alguno 
pretenda que es posible hacer la Piedra Filosofal del vino o partes de él. 
Porque mientras ellos no entiendan correctamente los escritos de Rai- 
mundo Lilius, ellos prueban solo con sus grandes conocimientos que no 
entienden nada, y se equivocan a $i mismos y a los demás. Por cierto, 
que también es verdad que de estas dos cosas se pueden preparar esplén- 
didos y excelentes Mensirue sin las cuales en ninguna medicina ni en al- 
quimia se podria emprender e llevar a cabo nada. Pero el que la Piedra 
Filosofal pudiera ser hecha de ello, o su simiente ser extraida, no [ue 
dado a la Naturaleza por el Creador, sino que, como se mencionó arriba, 
se ordenó que permanceiese fiel a su esperie. 


Por lo tanto, todo aquel que ha entendido, puede facilmente deducir 
y concluir que nuestra piedra. que como va se ha dicho es ıncombusti- 
ble, se debe buscar y encontrar en una Materia incombustihle. que no se 
encuentra en ningún sitio excepto en el reino mineral, puesto que las co- 
sas animales y vegetales son todas combustibles. 


Porque nuestra Piedra Filosofal mencionada previamente es un pro- 
ducto mineral, uno puede razonablemente preguntarse de cuantas clases 
de minerales puede la piedra estar hecha fundamentalmente: porque hay 
tantas clases como piedras, entre ellas diversas clases de substancias y 
terras tendrán que ser comprendidas, sales, semi-minerales v metales. 


A eslo yo contesto que hay razón para creer que es imposible hacer 
le predra de cualquiera de esas, por razón de que no hay en todas ellas 
ningun Mercurio liquide o fundible, y que no pueden ser fundidas o di- 
suletas en su primera Valerian a causa del Azufre que hay en ellas, que 
es mucho más bruto y tiene demasiadas cualidades Judaicas en cantidad 
y abundancia. Ningún buscador inteligente de los secretos naturales bus- 
cara la Afateriam de la Piedra Filosofal en las sales, alumbres y materia- 
les de su clase. Porque no encontrará en ellas nada mas que un espiritu 
vivamente corrosivo y destructor, pero no la clase de Afercurium o Suip- 
hur que los Filosofi quieren y necesitan. 


Pero de tales cosas no se puede hacer ningun mineral intermedio, tal 
como Afagnesia, Marcasiie, Jatinonivnt, ele. Mucho menos podrá sa- 
carse de ellos un metal. ¿Cómo entonces podría uno obtener de cllos la 
Materiam de la Piedra Filosofal, que es el fin y perfección de todas las 
cosas metales y minerales? Ademas, estos no tienen nada absolutamente 
en común m ninguna afinidad con cualquier metal —no, es mas. ellos los 
queman, los rompen y los corrompen, ¿cómo entonces podrían servir 
para perfleccionarlos? Escucha ahora lo que Ricardus Angelicus, capitulo 
10, dice sobre ello: Los menores Afineratia no se pueden cambiar en me- 
tales, en primer Jugar porque no han nacido de la primera Materia de lo- 
dos los metales, que esel Mercurius. 


Pero puesto que su origen dihere tan enormemente del origen del 
Mercury, en forma y en materta y al mismo tiempo en disposición, min- 
gun metal puede salir de ellos, puesto que liene que existir una primera 
substancia y semilla de una cosa semejante, de la cual será producida tal 
cosa. Pero de lo que se ha dicho aparece claramente que los Mineralia 
secundarios no son producidos del Wercuria, como está claro también. 
segun ¿ristoteles y Avicena. Por lo tanto si fueran transformados en Afe- 
alla, ellos primero tendrian que ser colocados en su primera Meteri, 


Pero puesto que ésto no se puede hacer por ningún aric sea el que 
sea. no puede nunca existir ningún metal y ninguna ‚Wareria final de la 
piedra. Por lo cual, puesto que los Aineratia secundarios no pueden es- 
tar en el comienzo del arte, que es Mercurius, ellos no pueden estar en el 
medio y al final, que son los metales y la Tincrura. Sino que los Vinera- 
Ha secundarios son extraños a los metales en su naturaleza. y aunque 
hasta cierto punto ellos tienen una parte en el poder mineral, es la cua- 
lidad inferior de él y son combustibles, Por lo tanto la naturaleza metali- 
ca ño se complace en ellos, sino que los repele y mantiene solo lo que es 
de su propia naturaleza. Hay tontos que producen tantos y tan diferenles 
fraudes, para engañar a la gente. y ellos hacen cosas tan absurdas, que no 
tienen la Naturaleza con ellos, m pueden hacerse entender. 


Y que ninguno sea engañado por los escritos de los Fılösolos si a ve- 
ces ellos hablan sobre sales, como cuando en Alegoría Sapientunt se 


dijo: Quienquiera que trabaja sin sales no puede resucitar cuerpos muer- 
tos. Y en el Libro Sotitoquen está escrito: Quien trabaja sin sales dispara 
con un arco sin cuerda. Pero ellos tenen un significado muy diferente al 
de la sales minerales. Como claramente se ve en el Rosario Fifisoforum, 
donde se dice: La sal de los metales es la Piedra Filosofal. Porque nues- 
tra piedra es un agua coagulada, en el oro o en la plata, resistente al fue- 
go y puede ser disuelta únicamente en su propia agua. Geber, en su libro 
sobre el horno, capitulo 19, enseña que el agua coagulada de los filaso- 
fos no es agua mineral, sino su Mercurius, diciendo: Esfuerzate en disol- 
ver el agua seca del sol y la luna, que los hombres comunes llaman Afer- 
curnim, Los Filosofien su hablar llaman a esto sal a veces, Como se pue- 
de ver en Clangore Buecinae, donde se dice: Nota que el Corpora es 
alumbre y sal, que se derrama de nuestros cuerpos. También a veces ellos 
llaman a la medicina misma sal, como está escrito en la Scala.: Es el ira- 
bajo de la otra agua, que aumenta la Lierra en sus sales maravillosas, me- 
diante su poder de atracción únicamente. Y Arnoldus dice en su libro so- 
bre la preservación de la juventud: Pero lo que no tiene su igual en prese- 
var la juventud es la sal de los Afínera. Los sabios la compararon, cuan- 
do esta preparada, al calor natural de una jóven saludable, y también 
por ésto ellos han llamado a la piedra por el nombre de un animal; 
otros le llamaron Cfifr mineral, y algunos le llamaron medicina etema y 
Aguae Vitae. La entera ciencia de su preparación consiste en reducirla a 
un agua pura y potable con aquellas cosas que tienen aproxımadamenie 
las mismas cualidades de ella. 


Por todo lo cual, ahora es fácil ver que, según la enseñanza de los fi- 
lasofos y tambien las propiedades de la Naturaleza misma. la Afateria de 
la pedra no puede tomarse de los minerales secundarios. 


Ahora echémos un vistazo para ver si la Materia de nuestra gran 
piedra puede hacerse de los semi-minerales, tales como la Afarcasita, 
Antimonio. Magnesia y otros. especialmente por el hecho de que los 
Frlosoft mencionan estos en varias ocasiones. Como cuando Senior dice: 
Sı no hubiera en nuestro dieripigmento la cualidad de coagular el Afer- 
curbn, nuestro magisterio nunca alcanzaría la meta. Y Pomás de Agui- 
no: Toma nuestro Artimanium o la negra tierra capturada, ete., y Par- 
menides en la Turba: Toma el Mercurio y coagulalo en el cuerpo de la 
Magnestae. o en el Azufre, que no es combustible. 


Pero aqui, sin embargo. se tiene que comprender que los Filosofi no 
hablaban para indicar que nuestra gran piedra se pudiera hacer de tales 
cosas, sino que hablaban a su manera sólo en alegorta. Porque el Auri- 
pigmento Filosófico y el Magnesia son una cosa muy diferente de aque- 
llas del común de la gente, es decir: la Materia misma, que ellos llaman 
Agens, el León, el Rey, el Azufre, y muchos nombres más; y lo que es 
mas, será llamada Auripiemenio porgue tiene el poder del ora en el co- 
lor superfluo y es llamada Maynesia por la gran gloria y virtud que 
emanan de ella. 


Pero cuando Thomas de dquino le llama 4ntimontemn, lo hace a 
causa de su color negro brillante, que toma después de disolverse. Por- 
que cuando nuestra piedra se vuelve negra. es comparada a todas las co- 
sas negras por los Filosofi. 


Aqui alguno nos puede decir: Que de esos semi-minerales algunos 
fueron producidos no solo de Mercurio y Azufre. sino también prove- 
nian de metales: como uno ve que ocurre con la Magnesia o el Brindo 
al conseguir ser mezclados con plomo o estaño. 


Igualmente, no solamente el Antimonnmen se mezcla con los metales, 
sino que se convierte en plomo natural. Asi tambien la gente de bajo y 
alto nivel ocasionalmente han visto que se convierte en oro. ¿No se po- 
dria obtener de la Materia de la piedra, puesto que ella fue producida del 
Mercurio y del Azufre, en los cuales podría ser reducida de nuevo par el 
arte, y que es del mismo ongen que todos los metales? A eslo yo contes- 
to: Primero, uno tiene que distinguir entre los semi-minerales, es decir, 
entre aquellos que Lienen por si mismos un Afercuritó y aquellos que no 
lo tienen. Uno tiene que prestar mucha atención a aquellos que tienen 
Mercurio, porque con nuestra medicina, su Afercirio puede ser cambia- 
do en oro y en plata, y es por lo que, ınsisto en que tienen que ser consı- 
derados como sem-metales, es decir, como minerales dispuestos a Irans- 
formarse en metales. Los demás que no tienen Mercurio no tienen nin- 
gún interés. Pero a causa del Azufre malo y combustible que se encuen- 
tra en ellos, y que es la razón por la que el AAtemenucn ye opone a 
todos los metales y quema lodos cacepto el oro, es a causa de su consian- 
cia que tiene que dejar inactiva, por ello aqui no se puede ir muy lejos, 
ni se pueden escoges para la Afateriam de nuestra piedra, que debe ser 
un Azufre puro, delicado e incombustible. Pero examinandolo más de 
cerca y probándolo, se puede ver facilmente que son impuros y están 
completamente infectados con su Azufre. 


El Zinc aparece por su brillantez, peso, apariencia exlerna y tacto 
parecido al del Afercuriun puro, pero tan pronto como entra en contac- 
to con el fuego se disuelve en humo, devaneciéndose como un Azufre 
amarillo pálido. Las Afarcasitas no pueden llegar a derretirse del todo 
por su gran impureza terrosa. El Antimontcumn, sin embargo, puede li- 
brarse de su excesiva oscuridad mediante hábiles manipulaciones y ser 
convertido en un blanco y hermoso Regulum, y parece totalmente como 
si algo grande pudiera fabricarse con él, por lo cual mucha gente, que de 
otra parte se creen muy habiles, creen que la Piedra Filosofal se puede 
sacar de él. Pero sin embargo por mucho que uno pueda purificar tl dn- 
Hmonium de su negrura, permanece aún en el crudo e inflexible el Azu- 
fre, que aparece cuando no deja que sea deshecho bajo el martillo para 
convertirse en maleable, que es la cualidad de todo metal, por lo cual, 
junto con otras cualidades, se sabe que es un metal. 


Además de esto, tiene un Aercurimn crudo c impuro, no quiero de- 
cir ahora que contiene en si mismo de ninguna manera un Azufre disol- 
vente. Y espero que ellos no me odiarán si no estoy de acuerdo con su 
punto de vista, todos aquellos que se dán a sí mismos el título de grandes 
Filosofi y quieren convencerse a si mismos y a los demás con muchos li- 
bros y escritos que circulan ampliamente, que justamente en este punto 
se encuentra el Grano de su universal. Porque se busca estupidamente 
algo en una cosa donde no se encuentra. Como Arnoldus dice: Parque 
está establecido en la práctica de la Turba que la Piedra Filosofal es de 
una Materia pura. Asi dice también Liditus en su último Testamento: 
Nuestra Tinfura solamente es un fuego puro. Y en el Fade Afeción él 
dice: Es el Espiritu sutil solo el que tiñe y así limpia los Corpora de su le- 
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pra: pero los Minerales, sin embargo, que son crudos e impuros como el 
otro, no pueden ser limpiados de ninguna manera en sus mayores pro- 
fundidades excepto por medio de nuestra Tintura, y es por lo que no se 
puede obtener de ellos la Afateriam de nuestra piedra. Porque Ricardus, 
en el capitulo | dice: No se puede sacar nada de algo que no lo tiene. 


Que se dirá sobre el Pirriofo? Mediante sus maravillosas cualida- 
des lleva a muchos al error. especialmente puesto que una parte de él 
puede cambiarse en cobre, y puede cambiar también el hierro en cobre. 
Sabed que el Fitriofo no es nada mas que un principio y la Materia del 
cobre. En las venas de la tierra se encuentra el Mercurias fuego vaporo- 
so y humedo en un lugar donde en gran cantidad se habia encontrado un 
Azufre amárgo, venéreo y astringente que, tan pronto como se mezcló 
con ello, se coaguló y probó a convertirse en un metal. Pero a conse- 
cuencia de que la Naturaleza, quería separar lo puro de lo impuro, lo 
combustible de lo incombustible, la abundancia y la multiplicidad del 
mencionado Azufre excedió la OQuaniitas excesivamente. Asi también en 
tal separación el tfercurins tiene que separarse él mismo y debe permitir 
que sea ocultado en el verde vitriólico. 


Esto se puede ver claramente: que si añade un Azufre común al co- 
bre es causa de su destrucción y lo calcina; porque el arte realiza con un 
fuego fuerte en un corto periodo de tiempo, lo que la Naturaleza tiene 
que realizar con un fuego que arde despacio. Entonces el cobre será com- 
pletamente consumido, y llevará esto en el orden vitrialico mediante 
manipulaciones corrientes; y según que haya mucho o poco Azufre, el 
Virrioto será más rico o más pobre en colores. Es por esta razón que un 
Furiolo ene más cualidades cúpricas que el otro: se encuentra mucho 
cobre en el Vitriolo libre, menos en los demás. 


Hay que tomar buena nota de que los Espiritus ácidos en el Vitriofo 
provienen del Azufre, especialmente puesto que se pueden encontrar de 
la misma manera y extraer del Azufre común. El olor semejante a azufre 
se nota bien en el Spiriiu Vitriali, y el Espiritus Sulphuris puede cam- 
biar el Sulphur Martis en Vitriolo, como el Spiritus Virrteli. Pero por- 
que en el hierro tambien hay un Azufre crudo, la corrosividad del Vi- 
triolo lo devora, busca su Mercurium que no es muy diferente del suyo 
propio y mediante la unión de él con su Azufre, se convierte en un buen 
cobre maleable. 


Pero a causa de que hay en el Vitrivto tal Azufre superfluo y crudo, 
y porque hay muy poco Mercurio en él, y que no ha llegado aún a su pu- 
rificacıön, no sacaremos más de él que del otro. Y tenemos que tener en 
cuenta la enseñanza de Affiditis quien dice: Hijo mío, ten cuidado, de se- 
pararte 1ú mismo de los cuerpos muertos y de las piedras; dentro no hay 
sendero para pasear, puesto que su vida no está siendo aumentada sino 
disminuida, como son las Sales, el duripigmenta, el arsénico, la magne- 
sia, la marcasila y sus semejantes. 


Y Arnoldus. en Flore Florum dice: La causa de su error es que los 
cuatro espiritus, es decir Auripigmento, Salmiac, Mercurius, y Azufre, 
no son la simiente ya sea de los metales perfectos o imperfectos, con ex- 
cepción del Mercurio y del Azufre, que coagula el Afercurium. 


Ahora alguno puede sacar la conclusión de estas últimas palabras de 
Arnoldus, que el Azufre y el Mercurio comúnes son la Materia de nues- 
tra piedra, como consecuencia de que tales son contados entre los cuatro 
espiritus, y porque el Azufre coagula el Mercurio. Sobre esto debo pre- 
guntar con Ricardo, capitulo Il: ¿Todo Azufre coagulará el Mercurio? 
A esto contestó: ¡No! Porque todo Azufre común, como dicen los Fifuse- 


jt, es opuesto a los metales. Debe saberse que el Azufre fue producido de 


la grasa de la tierra, en las profundidades de la tierra, y que se ha hecho 
sólido mediante calentamiento moderado, y que luego se le llama Azu- 
fre. 

Hay dos clases de Azufre: vivo y combustible. El Azufre con poten- 
cla vital es la parte eficaz de los metales y cuando es limpada por la Na- 
turaleza de todas las impurezas, es la Afareria de nuestra piedra, pero de 
éste hablaremos mas tarde. Pero el Azufre común o combustible, no es 
aquél de los metales o de la /apidis materia, sino su enemigo. Porque asi 
dice Avicenta y Ricardus Anglicus, el Azufre común y combustible no 
perienece a nuestra competencia magistral, porque no se origina de el. 
Porque, tan blanco como nuestro arte lo pueda producir, en todo mo- 
mento infecta, ennegrece y corrompe todo lo que se compone de el. por- 
que es un fuego destructor. 


Es por lo que evita la fluidez, cuando esta fijo. El ejemplo de ésto lo 
vemos en el hierro, que tiene en si un Azufre constante, crudo e impuro. 
Pero sı es quemado se convierte en una substancia terrosa, como un pal- 
vo muerto. Por esto ¿Cómo ésto podria dar vida a los demas? Porque tie- 
ne una superfuidez doble, es decir una que puede ser puesta al fuego y la 
otra terrosa. 


Ahora consideremos el Azulre común. no el Azufre de los Filósofos 
que es un fuego vivo, sencillo. que resucita a los otros cuerpos muertos y 
Jos leva a la madurez. Por lo tanto el Azufre común no puede ser la Afa- 
feria de nuestra piedra. ¿Pero que diremos acerca del Mercurio comun? 
Sobre éste todos los Filosofi dicen que la Afateria de nuestra piedra es 
una substancia mercurial y que tiene verdaderamente muchas cualidades 
que serán atribuidas a nuestro Mercurio. Porque él es la fuente de todo 
lo que se deja fundir, como Arnoldus, Ros. lih. |, cap. 2, dice: Toda cosa 
fundible cuando está fundida se transformará en el, y se mezcla el mismo 
con ella porque él es su substancia; si bien los cuerpos difieren al mismo 
tiempo en su composición del Mercurio segun su pureza O impureza y 
tendrian retenido un Azufre extraño. Y en el capitulo 4 dice: El Merci 
rius vivus es claro en todos sus efectos, es la cosa más perfecta y constan- 
te, porque resiste al fuego y causa la licuefaccion. cuando ha sido fijado, 
y es la Pintura de una perfección roja superabundante, de una aparıen- 
cia brillante, y permanece en la mezcla tanto liempo como él dura, y es 
amistoso y sociable y sirve para reunir las Pinturas puesto que deja él 
mismo que sea completamente mezclado, y se adhiere a sus profundida- 
des, pues es de su naturaleza. Hay uno, y solamente uno, que conquista 
el fuego. pero que no será conquistado por el fuego. no obstante disfruta 
en él y permanece en el. 


Y Bernardus dice: Al máximo y con toda precisión sigamos a la Na- 
turaleza, que no tiene en sus vetas ninguna otra Afateriam y en cuyo imn- 
terior sólo opera la forma pura mercurial. En este Afercuris ahora está 
escondido el constante e incombustible Azufre, que lleva nuestra obra a 


la perfección, sin ninguna otra substancia salvo la substancia pura mer- 
cursal. ¿Pues hay cualidades lan espléndidas en este Mercurius, que no se 
deberia deducir que la Afareria de nuestra piedra debe estar en él? A esto 
contestamos; que puesto que hay dos clases de Azufre, hay también dos 
clases de Mercurio: el común y el filosófico. El Mercurius común es aun 
un Corpus grosero, abierto y prematuro, que no puede permanecer en el 
fuego como el filosófico, puesto que a una temperatura moderada se 
vuelve en humo y rápidamente se desvanece. Por lo cual los Filosofi 
también dicen en lenguaje sencillo: Nuestro Mercurio no es un mercurio 
común. Asi Lediux también dice en su Clavícula, capitulo I: Decimos 
que el mercurio común no puede ser el mercurio de los Filosofos, cual- 
quiera que sea el arte con el cual sea preparado: porque una no pue- 
de mantener el mercurio comun en el fuego. además está hecho con 
otro mercurio material, gue es caliente. seco y más conveniente. 


Pero la mayoría de los Fılösofos han escrito en abundancia sobre la 
sublimación y olras preparaciones del mercurio común: por donde mu- 
chos libros extraños sobre este tema han llegado a existir, de manera que 
la gente ha aprendido más y más sobre su naturaleza y carácter; pero el 
propósito que buscan es saber el gran tesoro de la sabiduría terrenal, na- 
dic todavia ha sido capaz de encontrarlo en sus escritos, porque la Natu- 
raleza no lo había colocado alli. Pero en verdad, es tan peculiar en su 
trabajo que se equivocaria aquél que se considerase él mismo como un 
Sabio. Por ejemplo, conoci uno que lo habia mezclado con oro y lo ha- 
bia manejado tan sutilmente que lo habia conducida a traves de todos 
los colores hasta la Ciirinación. En este color se mantiene y él, pensando 
que lo ha fijado, debajo le aumenta más el fuego, pensando que no se 
equivocaria sometiéndole a un fuego según la manera de los Filosofi. 
Con lo cual el cristal estalló y el Mercurins se fue por la chimenea arri- 
ba. llevándose con él todo el oro y dorando con él la chimenea. Y tuvo 
que rascar el oro de la chimenea y reducirlo de nuevo, 


También se ha vislo que el Afercurtits común como un Corpus en si 
mismo no puede abrir sobre otro Corpus, es decir el oro, ni trabajar en 
su interior, aunque muchos colores mismos se perciban en él. mientras 
que el calor produce sus efectos en la humedad. Pero si se hubiera dado 
cuenta este hombre. como muchos otros lo han hecho de lo que Arrol- 
dus dice en Fiore Florum, no le habría sucedido esto. Porque Arnoldus, 
cuando habla acerca de tales alquimistas dice: Cuando ellos considera- 
ron esto más sutilmente, encontraron que el mercurio es el origen y la 
fuente de todos los metales, y con un calor sulfúrico y ardiente, cllos su- 
blimaron el AMercurts para ellos mismo, luego ellos le dieron farma, lo 
sacaron y lo coagularon. pero cuando llegaron a la proyección no en- 
contraron nada, etc. 


Por lo lanto no podemos considerar el mercurio común coma la 
Materia de nuestra piedra. Hasta ahora hemos estado buscando la Mate- 
ría de nuestra piedra en los animales. en los vegetales, y en la pedra, en 
los minerales secundarios y también en los minerales semi y mayores, 
pero aun no la hemos encontrado y debemos por lo tanto mirar mas alla 
por si pudiéramos encontrarla en los metales, y $1 pudiera estar dentro. 
si es que esta en todos ellos a la vez, o solamente en alguno de ellos, y en 
este caso en cuáles de ellos se encuentra. Se ha dicho ya desde hace 
mucho tiempo. y Rogerius Baco lo asegura en su Spertdo, capitulo 3. 
que todos los metales son producidos a partir del Azulre y del Mercurio. 
Y no se les puede quitar o añadir nada a éstos, y no se les puede cambiar, 
salvo lo que proviene de ellos, puesto que cada mejora aumenta fa natu- 
raleza de la cosa de la cual proviene. Como Richardus, capitulo | dice: 
Por otra parte como es el caso en toda la Naturaleza también, todo esta 
ordenado por el Creador Altísimo, para que cada cosa no produzca yen- 
gendre en su propio genero, s no es mediante la naturaleza de su propia 
especie, asi ocurre con lodas las demás cosas en la Naturaleza. Par lo 
cual Basılius Valentinus dice: No tienes derecho a buscar la verdadera 
piedra, ni pretender fabricarla, excepto a partir de su propia simiente, de 
la cual nuestra piedra ha sido hecha desde el principio. 


Para encontrar esta simiente, tienes que considerar par ti mismo 
que proposito tienes para buscar la piedra, y entonces te darás cuenta de 
que puede venir únicamente de una raiz metálica, de la cual el Creador 
mandó que todos los metales tuvieran y de la cual salieran. Hay una 
eran similitoad entre la producción de los metales y la de la gran piedra. 
especialmente puesto que hay Azufre y Mercurio en ambos, asi como 
Sal. y la noble alma está oculta en sí misma, y no se puede posiblemente 
obtener la ventaja de usar en forma metálica hasta que estos tres no sean 
juntados en uno, después de haber sido sacados de la substancia metali- 
ca, y después de esto, no se puede añadir nada más que no provenga de 
ellos. Y por lo tanto esta claro, como Baco dijo, que ninguna cosa que no 
tiene su origen en el Mercurio y en el Azufre puede ser suficiente para 
perfeccionarlos y transformarlos. Por lo tanto es necesario para la pro- 
ducción ce la gran piedra que se tome una substancia metálica. Pero hay 
que ver si se la puede encontrar en los metales imperfectos. 


Hay muchos aue quieren encontrar lo blanco en el ploma o el esta- 
no, y lo rojo en el cobre o el erro, o la Materia Lapidis en ambos; sin 
duda equivocados por los mismos Filosafı. Porque asi dijo Geber en 
Lib. Fornac, capitulo 9: Asi como es habitual, la masa que tiene que ser 
fermentada la extraemos de los cuerpos imperfectos. Y por eso te damos 
una regla general: que la pasta blanca tiene que ser extraida de Jupiter y 
de Saturno, pero la roja de Venus, Saturno y Marte. Lo mismo dijo Ba- 
silius Valentinus, en su libro sobre las cosas naturales y sobrenaturales, 
donde enseña que una Pintura puede obtenerse de la Confunción de 
Marte y de Venus, 


Asimismo en su Carro Triunfal dice: Después de esto viene la Tin- 
tura Solis et Lunae, ett., procedente del blanco, sigue la Tinctura Vi- 
tioli o Fenerís, y asimismo la Pintura Martis, ambas teniendo en ellas 
la Tintura Solis, sı se las ha fijado antes en forma permanente. Entonces 
sigue la Tintura Jovis y Saturni lleva hacia la Coagulación del Mercurio, 
y despues la Pintura mercury misma. 


Ahora deben conocer los buscadores de los secretos naturales, que 
esta no ha sido la opinión de Geber y Basilins Valentinus o de otros Fi- 
tósofos, de ser asi se contradirian ellos mismos, lo cual no puede ser, 
puesto que los Sabios tienen siempre que decir la verdad en sus escritos, 
aunque pueden enmascarar la verdad en frases ocultas. Porque no puede 
alli salir la perfección, sea en los metales imperfectos o entre aquellos 
que están mezclados. para que puedan por lo menos mejorar. Solo de 
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estas cosas no puede venir tal cosa, porque nuesira piedra requiere la 
mas pura esencia del Mercurio, como Clanger Buecinae, Avicena, LH- 
fis, y en general todos los Filósofos dicen: Debemos escoger para nues- 
tro Trabajo la substancia Mercurial más pura. Pero la más pura substan- 
cla del Mercurio no se encuentra en los metales imperfectos de la Natu- 
raleza, porque son como cuerpos leprosos, que están corrompidos y se 
vuelven inactivos por un azufre extraño e impuro, de forma que ninguna 
clase de arte puede llevarles a su interior y perfecta purificación, y no 
pueden siquiera aguantar el fuego. Y es una cualidad necesaria de nues- 
tra Materia el que permanezca estable en el fuego, lo cual no sucede 
aqui. 


Oigamos ahora lo que Geber tiene que decir en su Susie, capitulo 
63, sobre esta impureza de los metales imperfectos y las cualidades del 
Mercurio perfecto: Aqui dentro encontramos por una verdadera experi- 
mentación dos secretos de una naturaleza peculiar, a saber, el primer se- 
creto es que hay tres causas que entran en la destrucción por fuego de 
lodo metal imperfecto. la primera de las cuales es que su Azufre com- 
bustible está encerrado en su parte más profunda, y que es inflamado por 
un fuego potente que disminuye la entera substancia de los cuerpos, los 
Iranslorma en humo y finalmente los consume, por excelente que sea su 
Mercurio. 


La segunda causa es que la llama exterior es aumentada por ellos, 
las traspasa, y los disuelve en humo, por densos que éstos sean. 


La tercera causa es que sus cuerpos pueden ser abiertos con la Calcı- 
nación. porque entonces la llama del fuego puede atravesarlos y trans- 
formarlos en humo. por perfectos que ellos sean. Ahora cuando todas es- 
tas causas de destrucción se reúnen, entonces necesanamente los cuerpos 
serán destruidos y reducidos a Ja nada. Pero cuando éstas no están juntas 
entonces la velocidad de la destrucción de los cuerpos es menos rapida. 
El segundo de estos secretos concierne a la cualidad del Mercurio en es- 
tos cuerpos. Porgue desde el momento en que no hay causa de destruc- 
ción o expulsión en el Mercurio, éste no separa el compuesto en partes, 
sino que permanece con su entera substancia en el fuego. Por esta razon 
uno tiene necesariamente que reconocer el motivo de su perfección. Por 
lo tanto demos gracias y gloria al Altisimo Dios, que ha creado el Mer- 
curio y le ha dado su substancia, y a la substancia aquellas cualidades 
que no se pueden encontrar en las demás cosas de la Naturaleza. que en 
él la perfección pueda ser alcanzada por algún tipo de arte, y que noso- 
tros la encontremos en su interior en su poder Más cercano potenia 
propingual. Porque esto es lo que resiste al fuego y no es vencido por él, 
sino que mora en él amistosamente y se regocija en él, 


Por estas palabras (eher prueba infaliblemente que la Materia de 
nuestra piedra no puede encontrarse en los metales imperfectos, porque 
ellos mismos son impuros, y si uno quiere purificarlos. desaparecen 
completamente. Pero nuestro A£ercuritis, a causa de su pureza es estable 
en el fuego y no puede ser dañado por él. 


Ahora, puesio que estos metales imperfecios no pueden ser la Afate- 
ria de muestra piedra. mucho menos pueden serlo ya que están mezcla- 
dos juntos, porque no se convierten en más puros de lo que lo eran antes 
por su mezcla. Y ademas resulta de ello una Confusion, que es contraria 
a nuesta intenciön, y solamente, como se menciono arriba, se requiere 
una Wareria única. Hafviestifica claramente sobre esto cuando dice en 
el Lib. Serrer. capitulo 9: Es una piedra, y tu no la mezclarás con ningu- 
na otra cosa: con esto el trabajo Sabio, y el poder de curarlo todo emana- 
rá de él. Alli no habrá nada más mezclado con ello, ya sea en su totali- 
dad o en las partes. 


Y Morienus dice: Esta habilidad magistral viene al principio de una 
raiz, que se extiende más tarde en muchas partes y finalmente retorna a 
su fuente. Ahora, ¿Por qué los Filosoft nos han invitado a que trabaje- 
mos con los metales imperfectos, sí estos no pueden ser la Afateria de la 
piedra? La respuesta es: Cuando los Filosofi piden que los cuerpos impu- 
ros sean quitados, ellos no quieren decir con ello el cobre, el hierro, el 
plomo, el estaño, etec., sino que quieren decir sus Corpus o su tierra, 
como Arnoldus en Flore FLorum dice: El Mercurius está añadido a la 
tierra, es decir, al cuerpo imperfecto. Y lo que es más, su tierra es ella 
misma, aunque puede ser hecha perfecia y pura por la Naturaleza, aún 
es ımpura e imperfecta respecta lapidis Fisici. 


Y aqui el arte excede a la Naturaleza, porque puede hacer lo que la 
Naturaleza no puede realizar. Pero puesto que esta lierra, como se ha dı- 
cho, es imperfecta antes de la perfecta purificación y regeneración, pare- 
ce por ello que no puede todavia teñir y hacer perfecto, y no tiene más 
que lo que la Naturaleza la ha otorgado. Pero cuando es regenerada en- 
tonces puede añadir mucho. Pero su impureza es obviamente percepti- 
ble en nuestra obra. Al principio es.completamente negra, y luego será 
comparable al plomo o al antimonio, después de lo cual se convertirá en 
eris, y es llamada Jupiter o estaño o bismuto, y todo esto antes de que se 
vuelva blanca. Cuando está blanca, es llamada Marte y Venus antes de 
que llegue a un color completamente rojo. Basilius Valentinus es de la 
misma opinión, y registra muchas otras, como lo establece en el mencio- 
nado libro, y el mismo testifica en su tratado sobre la gran piedra, donde 
estudia la Materia lapidis, y dice: Que en el So/ el don de los tres fijos 
está reunido y por lo tanto resiste todo el poder del fuego; y en la Luna. a 
causa de su Mercurio fijo no se escapa tan rápidamente y pasa su Erd- 
men, Y asi dice finalmente: La gran cortesana Venus esta vestida y pre- 
parada con colores superfluos y el cuerpo de su maestro es de Pintura 
pura y del mismo color, que el que habita también en los mejores meta- 
les, y a causa de esta superfluidez resulta ser roja. Y puesto que su puesto 
es leproso, la Pinetira no tiene morada permanente en él y debe desapa- 
recer al mismo tiempo con su cuerpo. Porque donde el cuerpo es consu- 
mido por la muerte, allí el alma no puede permanecer, y debe marchar y 
escapar. Porque el vehiculo es destruido y quemado con fuego, su lugar 
no resulta reconocible, y nadie puede continuar morando alli. Pero feliz- 
mente y con comprensión mora el alma en un cuerpo formado. La sal 
constante ha dado al guerrero Afarte un cuerpo duro, fuerte y rudo, por 
el cual se prueba el valor de su espiritu y uno no puede fácilmente herir a 
este señor de la guerra, puesto que su cuerpo es invulnerable, Pero si al- 
guno diera: Porque Vers tiene un Azufre estable debe igualmente se- 
gún la enseñanza de Basilius, ser unida al Spiritus Afercurii perfecti, y de 
ello resultará una Tinciura. Lo que se ha dicho ya muchas veces, y lo 
que se ha establecido por Basilius mismo debería tener en mente: Que 








nuestra Afatería no debe ser sacada de muchas cosas. puesto que lo Èi- 
versaf es una sola cosa, y puede solamente ser encontrada y extraida de 
una sola cosa; y que el Espiritas Mercurtoy Anima Sulfuris que incluyen 
las sales espirituales, están unidos juntos bajo un solo cielo y moran en 
un cuerpo, Asi que cese en su error y, sin mas consideración, vuelva sus 
pensamientos a los metales perfectos, observando lo dicha por Platon, 
quart. 2. ¿Por qué calcinan ustedes y disuelven los otros cuerpos con 
eran dificultad, sí Yds. pueden encontrar en esto (perfectamente) lo que 
buscan? Pero sí Wds. desean un día utilizarlo entonces es necesario que 
primero lo transformen en un cuerpo de naturaleza perfecta. 


Por lo cual. amigo buscador de los secretos naturales, deja todos los 
animales y vegetales, todas las sales, alumbres, vitriolo, marcasıla, ma- 
ganesia, antimonio, todos los metales imperfectos e impuros, y busca tu 
piedra en el Mercurius y el Sel, para el oro, y en el Mercieria y la Lina 
para la plata, puesto que esa es la esencia de todo el arte según Arnofehes 
de Villa Nova, Rosar. parte 1, capitulo ?, Justo como el fuego en el prn- 
cipio es un fuego sellado, dice Riplaens, porta |. Asi el oro está tambien 
en el principio de la fabricación del oro. 51, por lo tanto, tu quieres hacer 
oro y plata mediante el arte filosófico, no tomes para esle propósito hue- 
vos O sangre, Sino oro y plata, que engendran un nuevo nacimiento, au- 
mentando su pénero, como hacen todas las demas cosas cuando son cal- 
cinadas inteligentemente y naluralmente, pero no gracias al trabajo ma- 
nual. Por lo cual Arcardıs, en el capitulo 10 nos advierte: Que 51 uno 
siembra oro y plata y que gracias a nuestro trabajo y a la intervención de 
la Naturaleza, dan fruto: puesto que lo tienen en ellos mismos. es esto lo 
que uno busca, y no otra cosa en el mundo. ¿Y por qué deberia uno esco- 
ger ambos, pues según Ricardus, capitulo 12. ellos Lienen un Mercurins 
puro y perfecto y un Azufre rojo y blanco? Porque «Hricena dice que en 
todo oro hay un azufre rojo. Pero tal azufre no se encuentra en toda la 
tierra excepto en estos dos cuerpos. Por lo cual preparamos muy sutil- 
mente estos dos Corpora para que podamos obtener el Azufre y el Mer- 
cuno de tal Materia, como el oro y la plata lo hacen bajo la tierra. Son 
cuerpos luminosos, y hay rayos coloreados en ellos, que tinen a los de- 
mas cuerpos en verdadero rojo y blanco, según su preparación. Porque 
como Arsofdus, Rosar.. bro |. capitulo 5. dice: Nuestra habilidad ma- 
gistral ayuda a los cuerpos perfectos y hace perfectos a los imperfectos, 
sin una mezcla de ninguna otra cosa. Ahora puesto que el oro es el mas 
noble de todos los metales, asi lo es su Pinriera de color rojo, coloración 
y transformación de lodo Cuerpo. Pero la plata es la Piatra de la blan- 
cura, que colorea todo Corpora en verdadero blanco. 


Ahora deja que el lector valiente sepa que tales metales como el oro 
y la plata no son la Materia de nuestra piedra bajo su forma metálica; 
son los intermediarios entre ellos y nuestra gran piedra. Oye por lo tanto 
lo que Bersardis Conde de Trevano dice en olra parte de su libro: 
Ellos harán bien en guardar silencio los que no producen nuestra Finc- 
fur, 5) no otra que no es verdadera. ni verosímil y que no sirve para 
nada; y queden callados los que pretenden que hay otro azufre además 
del nuestro, oculto en las entrañas de nuestra Marnesia. 


Y que queden en silencio aquellos también que quieren extraer un 
Argenten vivir de otra cosa que no es del ferment o caballero rojo, y 
que quieren extraer otro agua distinta a nuestra agua eterna que no se 
mezcla con nada a menos que sea de su propia naturaleza, y no derrite o 
disuelve nada que no sea de su propia naturaleza metalica. Porque no 
hay otro vinagre además del nuestro: no hay otro procedimiento además 
del nuestro; ninguna otra Sublimation que no sea la nuestra; ninguna 
otra disolución que no sea la nuestra; ninguna otra pulrelacción que no 
sea la nuestra: ninguna otra Afateria que no sea la nuestra. 


Por lo cual renuncia al alumbre, sales, vitriolo, y todas las demas 
Arramenta, borax, agua fuerte. y todas las hierbas, animales, bestias, y lo 
que quiera que venga de ellos, cabello, sangre, orina, simiente humana, 
carne, huevos, y piedras minerales, y todo metal solamente por si mis- 
mo. Aunque el principio de nuestra Afateria provenga de ellos, debe al 
mismo tiempo. según todo lo ya dicho por los Filósofos, estar basado so- 
bre el Mercurio. que no se podra encontrar en ninguna cosa mas que en 
los metales. Esto es lo que aparece en Geber ert. 


Pero aun estos, no son nuestra piedra en tanto en cuanto ellos están 
bajo su forma metálica. Porque es imposible que la única, si, la verdade- 
ra Matería tuviera dos formas al mismo tiempo. ¿Porque como podria la 
pedra, cuya forma es valiosa y sirve de intermediaria, estar entre el me- 
tal y el Mercurio, si no son antes destruidos éstos, y no se les ha quitado 
su forma metálica? Por lo cual dice Raimundies Lulffies en el capitulo 56 
de su Testamento: Por lo tanto el buen artista loma los metales como in- 
termediarios en la obra magistral, y especialmente toma el Sn/ y la 
Luna. y toma éstos porque ambos han llegado a una uniformidad mode- 
rada y una gran pureza de sus subsiancias sulfureas y mercuriales, y por- 
que estan bien hervidos. puros y bien calculados debido al trabajo de la 
Naturaleza, proportion con la que el artista lucharia en vano si intentara 
realizar su propósito desde el principio natural sin medios eficaces. 


Y más aún dice en su Cudicito: Sin estos dos, es decir el oro y la pla- 
ta, cl arte no puede alcanzar la perfección, porque en ellos esta la subs- 
tancia más pura del Azufre, que la Naturaleza ha purificado completa- 
mente. Al efectuar su purificación, el arte es mucho menos eficaz que la 
Naturaleza. y nunca podría alcanzarla, por más duramente que lo inten- 
lara. 


Nuestra medicina puede ser hecha con estos dos cuerpos. sl están 
preparados con su Azufre o Arsenicunt. pero no sin ellos. Y como dice 
en el prefacio de su Clavicula: Os advierto. oh amigos mios, que no tra- 
bajéis con nada más que el Sof y la Lima, para reducirlos de nuevo a su 
primera Materia; a saber, nuestro Azufre y nuestro Mercuno. Porque, 
dice Arnoldus, lib. 1., Rovar.. capitulo 7, de estos cuerpos el Azufre muy 
blanco y el Azufre rojo serán extraidos porque dentro de ellos esta la 
substancia sullürea más pura, de la mayor calidad. limpiada por la Na- 
turaleza en su más alto grado. 


Pues dice Nicarıs en la Turba Filosojorum: Recormendo a los se- 
guidores (del Ane) a tomar el oro que ellos quieran multiplicar y reno- 
var, que enseguida dividan el agua en dos partes, y lomen una parle de 
tal forma que el oro esté concentrado en ella. Porque el metal, cuando 
cae dentro de este agua, será llamado el Fermento del oro. Pero, «Por 
qué el Filósofo llama agua a su oro aqui, cuando dice: Cuando el metal 
cae dentro de este agua, será el Fermento del oro? Que sepan mis disci- 
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pulos buscadores del arte: Que el oro del Filósofo no es el oro común. 
Senior dice, y está escrito en el primer ejercicio de la Turba, Como el 
Mercurius es el origen de todos los metales, asi también el sol es el fin y 
el ultimo de todos los metales; y todos los melales sean puros o impuros 
son en lo más profundo de ellos el Sol, La Luna, y el Mercurias. Pero 
uno es un verdadero sol que ha sido extraido de el. 


Por lo tanto comprende de que el oro del Fifósofe, aunque sea ex- 
traido de ellos, es un oro muy distinto del oro o del sol común. Asi tam- 
bién dice el Aurora consurgens, capitulo 16. De esto es evidente que el 
oro filosafico no es oro común, ni por el color ni por la substancia. Por 
esta razon se dice que trae alegría al corazón del hombre, y la misma 
cosa se considera con la plata. Pero lo que se extrae de él es una Fintura 
blanca y roja, verdadera. estable y viva. Pero es el oro filosófico el que 
uno mo debería comprar barato, como dice Affidiis: Y Murienes dice: 
Todo la comprado muy caro es engañoso. Porque con una muy pequeña 
cantidad de esta cosa y con un poco de oro podemos comprar mucho. 
Pero además de esto, nuestra oro €s oro vivo y nuestra plata es plala 
viva, que no puede producir otra cosa que vida y evolución. El oro y la 
plata comunes que estan muertos, no pueden realizar nada más que lo 
que se les ha concedido por la Naturaleza, hasta que sean despertados de 
su muerte por un artista hábil, y les de la vida de nuevo; entonces viven 
también y pueden probar ser muy eficaces en el aumento y propagación 
de su especie. Concermiente a la muerte de los metales comunes y a la 
vida de nuestro metales, el maravilloso Fitosofus Michael Sendivorins, 
que vive aún, en el [1° Tratado de su libro sobre la Piedra Filosofal, nos 
habla asi: Debes quedar advertido para que no utilices oro y plata co- 
mün, porque estan muertos: loma los nuestros, que están vives. Y enton- 
ces ponlos en nuestro fuego y una humedad seca saldra de ellos. Primero 
disuelve la tierra en el agua, llamada Mercurius por los Filósofos, y el 
agua disalvera estos Corpora Solis el Lunae, de forma que solamente la 
décima parte quede con una parte, y ésta es humedad de los metales pro- 
lundamente enraizada. 


Ahora par hablar mas sobre cl oro de los Filósofos, deberia saberse 
que desde los más tempranos tiempos los Filosoft llaman a su agua oro. a 
veces lambién a su Gerra. Del primer Modo el Filosotos Nicarus ha ha- 
blado arriba, y el Rosario Filowoformm lo asegura en las siguientes pala- 
bras: «Pero, que dicen Vds. a esto, que los Fifesefí pretenden: Nuestro 
oro no es el oro comun y nuestra plata no es la plala común? A esto yo 
responde que llaman agua a su oro. que se levanta a las alturas por la 
luerza del luego; y este oro verdaderamente no es el oro común. Porque 
el hombre común no creería que podria elevarse a causa de su estabili- 
dad. 


Pero el que los Fifesef también llamaron a su lierra su Oro, cs Jenal- 
menle antiguado por Rosarius quien dice: Nota que el mineral es el oro 
del Flösofo. Esta lierra se convierte en mineral, y es Hamada Fermento y 
tinctura. Por lo cual dice el autor que escribió Cluncor Buccinae, en el 
capitulo acerca de la Solution come dice también Hernresy Siembra tu 
oro en la tierra blanca y fermentada, que se ha vuelto ardiente, sutil. y li- 
gera mediante la Cafcination, es decir, Siembra así mucho oro, que es el 
alma y el poder leñido, en la blanca tierra, vuelta blanca y pura por la 
debida preparación, en la cual no hay inmundıcıas. 


De esto se revela que el oro de la Naturaleza no es la Materia fer- 
meen, sina que el inente Fermento es el oro del filósolo. Y asi está es- 
crito en la Escala Filoseformn en el 7" escalón: Su tierra, en donde el oro 
es sembrado es blanca, y su alma es de oro. y el mismo Cerpris es el lugar 
de la sabiduria, que el reune. y es la morada de la Tinura. 


Y mas aun, el mismo autor dice: Por esta razón fférciuides dice: Vier- 
telo de nuevo, es decir, disuelve el cuerpo de la Af@guesia., que se ha 
vuelto blanco y como las hojas de la frambuesa. Pues este cuerpo busca 
refugio en lo que es mejor. y el oro que se extrae de el es cl llamado oro 
de los filósofos. y es una Tierierer, puesto que es un alma. Porque con el 
agua los Aspiras se elevan en el aire, y este blanco Corpus. cuando el 
oro se ha vuelto blanco, cllos le han llamado nuestro oro. después de 
nuestra negrura. Por lo cual Senior dice: Mezcla el oro con el oro, es dg- 
cir el agua con las cenizas. Y Hermes: Siembra el oro en la tierra ermen- 
tada. Por esto los Filosofi escriben que nuestro olro no es el oro comun. 


A esta opinion positiva se podria aquí responder y preguntar: ¿Por 
qué las Filosofos conciben a veces su ore como agua y otras veces COMO 
lierra? ¿No parece esto que se contradicen entre sí y no se ponen de 
acuerdo sobre estos temas? ¿Qué cellos confunden estas cosas? ¿O quieren 
ellos equivocar a sus seguidores? La contestación a esto es que cada uno 
y todos los Filósofos, cuando han mostrado la verdad. la han velado con 
palabras secretas, y por lo tanto no se contradicen entre si. sino están 
maravillosamente de acuerdo entre elfos, como si hablaran con una sola 
boca. No crean ninguna confusion, y no buscan equivocar al discipulo 
digno, sino que le presentan verdaderamente y claramente, en lenguaje 
Nigurado, todos sus secretos anle Sus OJOS, pero que ellos los ocultan y os- 
curecen ante los que no son dignos y que son impios, según el Dios AlL- 
simo les ha dado Su misericordia para que tan nobles perlas no sean 
arrojadas a los cerdos, que siguen solo los deseos corporales; y asi cl San- 
to Santuario no será profanado. Asi con respecto a la presente pregunta 
la Obra da ella misma sus pruebas. 


Porque cl buen seguidor de nuestro arte cs muchas veces los sufi- 
cientemente instruido. no solamente en cuanto a de dónde nuestra Wa- 
feria puede ser obtenida, sino también sabe que es la única \uieria que. 
mediante la habilidad del artista, es disuelta en dos cosas. es decir. en 
agua y en tierra, 0 en Afercurtum y en -lrufre. Ahora si los Fifosof Ia- 
man al agua oro oa la tierra ero, no están en nada fuera de lugar, porque 
es un asunto de su propia libre albedrío saber cómo deben cllos nom- 
brarlo: puesto que ellos también llaman a su piedra su oro. un oro más 
que perfecto, un oro regenerado. y muchos nombres más similares. Pero 
lodos no pueden entender su significado, lo que solo se debe atribuir a su 
Pen mas bien que por la mala voluntad de los Filósofos que eseri- 

en. 


Y ahora el buscador del arte esta suficientemente y completamente 
informado del mas excelente secreto de la Vferería de nuestra gran pie- 
dra. y de que no podemos sacarla de ninguna clase de planta vegetal. o 
de cualquier clase de animal, de ninguna clase de mineral y de ningún 
metal imperfecto. sino que debe ser extraido del oro y la plata y que 
nuestro oro y nuestra plata no son el oro y la plata comunes que estan 


muertos, sino que son el oro vivo y la plata viva de los Filósofos. 


Ahora todo lo que queda por hacer es ser instruido sobre la Soli- 
tonel secreto más grande de toda la Obra. 


Hablemos ahora de la Solution, Esto ocurre enseguida $1 se prepara 
algo de una humedad seca que suaviza algo duro, y que revela alguna 
cosa oculta, es decir, cuando uno transtorma una cosa dura en agua, 
pero no en agua común. como Perméndes y Agadmoe los Filosofi ense: 
han en la Turba FHosafertan, donde dicen: Hay algunos que. cuando 
oyen hablar sobre la disolución de los cuerpos, creen que es un agua de 
la nubes. Pero si ellos han leído y comprendido nuestros libros, deberian 
saber que nuestra aguá es permanente, especialmente en el agua de los 
Filósofos. es decir, en la Meters prima. como dice Arnoldus en Rose- 
ri |. caphulo 9. El trabajo de los Filásolos consiste en disolver su pie- 
dra en su Verchriner, esto es, ellos lo colocan de nuevo en su Afuteria 
prima. 


Y -lweena dice: $1 quieres trabajar. entances es necesario que pri- 
mero comiences por la disolución y Ja Sublimeation de las dos luces, gs- 
pecialmente puesto que este es el primer estado de la obra, de donde vie- 
ne el Mercurio. Por lo lanto .Irnofeares, libro 2, capítulo | + 2, ha escrito: 
La Solution es una separación de los cuerpos, y la preparación de la Ifa- 
fers O nalura. 


Y Ricardis Anglicus. El comienzo de nuestra obra consiste en disol- 
ver la piedra en su primera Afateria y efectuar la fusión del cuerpo y el 
espiritu, para que se conviertan en cl agua mercurial. Pero justo como la 
Solution es la primera parte y la más nevesama de nuestra obra, es lam- 
bién Ja más dificil de todas. Eubaldus Vogels lestıfica y no lo hace mal 
cuando dice: Conocen la dificultad del trabajo de preparar la Sefton 
aquellos que han trabajado en ello. 


Y Bernardus, Conde de Trevisano, escribe en su carta a Formas de 
Bononaie, Aquél que conoce cl arte y la ciencia de disolver. esto es, 
aquél que ha alcanzado el secreto del arte, que es el de mezclar las lor- 
mas y extraer las naluralezas de las naturalezas. que etectivamente yacen 
ocultas dentro. Lina vez más su Sofutión no debe producirse con aguas 
cáusticas. puesto que todas las aguas cáusticas perturban y destruyen el 
Corpus que ellas deberian disolver y perfeccionar. Y ademas como ha 
sido dicho ya, no es necesaria ninguna disolución en el agua que moja las 
manos, sino más bien en un agua seca. es decir la Materia prima. que no 
es solo llamada Mercurius sino también Azufre. 


En cuanto a esto. Zewmen tambien habla en la Farben Trabajareis 
en vano a menos que pulvericés los Corpora. los rompas. los disol- 
vais, y los dimjals industriasamente, hasta que extragdis su grasa y hagas 
de ella un espiritu incomprensible. 

Y asi dice Ricarda Angelicus, en el consejo de ivicena Los Filosofi 
han estudiado atentamente en qué forma cllos deberian extraer el Azuire 
de los cuerpos perfectos, y cómo podrian puritigar mejar sus cualidades 
mediante su arte, para que tal cosa pueda salir de ello con la ayuda de la 
Naturaleza como ninguno lo ha visto en ellos antes: y ellos dicen que 
esto no se podria hacer sin disolver los cuerpos y retornarlos a la Meare- 
ria primera que no es nada mas que el Mercurio del cual habian sido he- 
chos antes, no se podria producir jamás, Mercurio solo, sin mezcla o adi- 
ción de ninguna otra matena extraña. Porque nuestros Corpora no son di- 
sueltos por otras aguas. exceplo la de su propia clase, que puede ser apa- 
gada por los cuerpos. como dice Bernardus en su epistola a Tumas de 
Bononiae. Y un poco antes en la misma epistola dice: El disolver requie- 
re el colocar juntos, el disolvente y lo disuelto, que sale de ambos la si- 
miente del macho y la hembra bajo una nueva farma. Te digo verdade- 
ramente que ningún agua disuelve la forma metálica por natural Reedice- 
ción salvo la que queda con cllos en la Materia y la Forma, v la que pue- 
de de nuevo coagular los metales disucltos. 


Y Morfoleus dice en la Tirba: Cada Corpus sera disuelto por el es- 
piritu con el cual esta mezclado, y Hegará a ser, indudablemente, espiri- 
tualmente uno con él. y cada espiritu será cambiado y coloreado por los 
cuerpos. con este espiritu está mezclado un color que tiñe y es resistente 
al tuego. 


Ahora. sí todo esto es cierto, entonces los Discrputes buscadores del 
arte, tienen solamente que reflexionar concienzudamente para saber de 
qué clase de agua se trata, puesto que tienen que esforzarse por el cono- 
cimnto del Versa, del cual la cosa es una, y sin la cual nada se 
puede realizar en cl magisterio de este arte. como dice Renmundas en 
Compendio Animae. Porque no has nada más en el mundo sino nuestro 
Wense, dice en su Codiciólo, que pueda unir la disolución de los 
metales: puesto que es en tal agua en la que los metales. reteniendo su 
lorma. pueden ser disueltos con ella. 


Pero aunque este es el gran secreto, que los Filosafr han mantenido 
como el más prolundamente oculto en sus escritos, pues ha sido también 
prohibido que sea revelado. yo te dirigiré (hasta el punto en que me es 
permitido hacerlo) por el camino correcto con dos alorısmos flosaficas. 


El primero se encuentra en el libro Rosary: Abreeviate en las siguientes 
palabras: La primera preparación y el Fundamento del arte esta en la 
dosolución, esto es, el retorno del cuerpo en el agua, es decir, el Mercu- 
ro. Y cllos llaman esto al disolvente cuando dicen: El oro, que esta ocul- 
to en el cuerpo del Varese, esta disuelto, para que pueda de nuevo re- 
tornar a su Afatería prima, para que alli dentro se vuelva el Azure y el 
Mercurio y no para volverse de nuevo en agua. puesto que nuestra Sete 
Hon no cs atra que el cuerpo humedecido de nuevo y disuelto de nuevo 
en la naturaleza del Mercurio. Y el contenido salino de su Azufre es re- 
ducido. dicho Azufre sagrado es extraido de los dos Azufres cuando el 
espirilu encuentra el cuerpo. 


El segundo afonsmo se debe hallar en el prefacio de Ripley de su 
Doce Puertas: Te instuiré en la Verdad para que puedas entender que 
hay tres Mercurii. que son las llaves del conocimiento, y que Rarities 
ha llamado sus Mensen, y sin los cuales nada se puede hacer bien. Pero 
dos de ellos de nuevo difieren, y no son de la misma naturaleza de sus 
cuerpos. Pero el lercero es el Afercuriis esencial de Saf y de Lune, la 
cualidad de los cuales te explicaré, Porque el Afercurtma, esencial en los 
demás metales, es li principal Mercería de nuestra piedra. En el Sol y la 
Luna estan nuestros Merstrua. que no sc pueden ver con nuestros ojos si 
nous a través de sus efectos. 
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Esta es nuestra piedra. cuando se entienden bien nuestros escritos. 
Es cl alma y la substancia radiante del Sol y la Luna, y la /nfwenrie muy 
sutil a través de la cual la tierra recibe su luz. Porque, ¿qué es el oro y la 
plata? dice Avicena, sino la lierra pura blanca y roja? Quitädles la luz 
citada arriba y se convertirá en tierra de muy poco valor. Cuando todo 
está mezclado lo llamamos plomo. La verdadera existencia de la cuali- 
dad de la luz proviene del Sol y de Ja Luna: éstos son la Sunma de nues- 
tros Verrier, 


Calcinamos los Corpora perfectos con el primero según la Natulare- 
za. pues ningún Corpus impuro será añadido a ello excepto el común- 
mente llamado por los Filósofos el Leon Ferde, que es el medio para 
reunir perlectamente las Prneneras entre el Sol y la Lina. 


Con el otro, que es una humedad vegeta’, que da la vida, a lo que es- 
taba antes muerto, ambos elementos materiales deben ser disueltos lo 
mismo que aquéllos primeros. sin lo cual seria de muy poco valor. 


Con el tercero, el árbol Hermetis debe ser reducido a cenizas con 
una humedad duradera ciertamente, incombustible y de naluralcza gra- 
sa. Este es nuestro mas seguro fuego natural, nuestro Mercurius, Azule, 
nuestra Pretuera pura, nuestra alma, nuestra piedra, levantada por el 
viento, transportada en la tierra. Guarda esto bien en tu corazón. 


Te puedo decir ésto: Que esta piedra es un vapor del Azufre en pò- 
tencia, pero lu tienes que preslar atención a cómo lo obtienes. Porque 
este IMlenstruan es de hecho invisible. aunque puede aun tomar la forma 
y la apariencia de un ugua clara con la ayuda del otro agua filosófica, 
cuando los elementos son separados. 


Y con un trabajo muy duro y extenuante con este Afenstin se 
puede hacer el Safir Naturae, cuando se ha intensificado en forma na- 
tural y ha sido calcınado en un espiritu puro. Entonces puedes disolver 
tu Hese o Afasa con el, 


Ahora estas son las palabras del Filosoto en donde el total secreto de 
la Sofuecron es desvelado. Ahora si quieres ir deprisa y meditar sobre to- 
das las posibilidades de la Naturaleza, para realizar todos los trabajos 
que la Naturaleza realiza, entonces debes recordar y desenredar como 
un ovillo de hilo lo que verdaderamente hallarás aquí expuesto, clara- 
mente y con penetración, Pero si tu no te das cuenta de dönde están las 
puertas cerradas, entonces no conoces m la ateria ni el poder de la Na- 
luraleva, y para esto no necesitarás galas ni un imaginario paidhin, sino 
una plegaria muy ferviente; y un estudio asiduo, ademas de la contem- 
plación de las posibilidades de la Naturaleza, lo que lacilitará 111 trabajo. 


He adquirido mi conocimiento solo y aislado por la revelación del 
Dios Grande y Altisimo, por el asiduo estudio y lecturas a menudo re- 
petidas de buenos libros: no digo explicilamente que haya estudiado so- 
bre lu Menerka en ellos, esto solamente pude aprenderlo por divina reve- 
lación. sino que lo que aprendi lo confirme y concordaha, lo mismo que 
sobre la Solution que es en todos los Filósofos nada más que una, y sin la 
cual ni los viejos ni los nuevos Filósolos pueden realizar nada. Por esto 
se llama también Secreto artis y drean Pilosoforion, quod Heme 
aise Deus revelare dehet incluyendo loda la obra, y por esto doy gracias 
al Creador de lodas las cosas, dándole alabanza, honor y gloria, ahora y 
para simperc. Amén. 


Pera tu, querido lector. no tienes razon para quejarte de mi, y por lo 
tanto te revelaré a tí, por el amor de Dios, aún otro secreto. Y sabrás que 
esta Solution aunque una está dividida en su Secado prius et poste- 
rats. como tienen cuidado de precisarlo en las escuelas. 


La primera es la disolución de la cual -Prvofeftix habla, o la descam- 
posición en su Afateria prima. pero la otra cs la disolución mala del 
cuerpo y del espiritu al mismo tiempo, puesto que la disolución y lo que 
es disucita y el disolvente siempre permanecen juntos: y Junlos con esta 
disolución del cuerpo ocurre la Coagulation del espiritu. Aqui ti puedes 
ver muy clara y sencillamente con 1us propios ojos todo lo que tu deseas 
ver y conocer: y no es mas que un trabajo de mujeres y un juego de ni- 
ños. porque uno tiene tan pocas dificultades en ello que no hay necesi- 
dad de hablar más: puesto que quienguiera que conozca el principio, co- 
noce también cómo. por la bendición de Dios. alcanzar el final, que por 
asi decir se representa para nosotros toda la gloria, toda la gloria eterna, 
cuando contemplemos a Dios en nuestros cuerpos transfigurados. Por lo 
cual despreciamos todos los anhelos terrenales y nos esforzamos sola- 
mente por los deleites eternos. infinitos e inexpresables. que en la pleni- 
tud de su belleza veremos con nuestros propios ojos. 


Con esto ahora cerraré este pequeño /ratade, y colocaré claramente 
ante lus ojos. en la siguiente parábola, lo que es necesario que además 
conozcas, sin omisión O error. Y en esta parabola encontrarás toda la 
Práctica. y sı tu la sigues diligentemente alcanzaras la meta final y el ver- 
dadero conocimiento. Que en este proposito seas tú y todos nosotros 
ayudados y preservados de la necesidad, por Dios Padre. Dios Hijo y 
Dios Espintu Santo, a Quien sea el loor más alto por los siglos de los sı- 
elos. Amén. 


AQUI CONTINUA LA PARABOLA DONDE SE HALLA 
COMPRENDIDO TODO EL ARTE 


Hay una cosa, una en numero y en esencia, 
Que la Naturaleza. gracias al arte. ayuda a transformar 
En dos, en tres, cuatro, cinca, como nosotros lo leemos. 
Mercurie y Azufre la nutren, 
Espíritu. Alma y Cuerpo, y cuatro Elementos. 
La Piedra Filosofal es la quina, que ellos transmilen. 
Sin engaños deberías contar lu Afarerta, 
Una doble substancia Mmerciaf. 
Libre de Azufre extraño, tu la escogeras pura, 
Y las disolveras de la tierra completamente. 
Afezciaias de nuevo en su justa proporción. 
Y ellos te conduciran a la verdad. 
De acuerdo con la Sefton pronto sulfimereds, 
Cafcinards y diligentemente destilarás, 
Coaestlarás, y enseguida colocaras en sitio seguro 
En un recipiente, luego comienza a tenir, 
Y tu habrás preparado una medicina 
Para sanar hombre y metales -segun elijas. 


Una vez estaba pascando por una hermosa selva Joven y verde y me- 
dilaba y deploraba las dificultades de esla vida y sobre como venimos 
mediante la prueba a caer de nuestros primeros padres en tal miseria y 
enfermedad. Asi pensando, dejé el camino común y llegué, no se cómo, a 
un sendero estrecho, muy dificil, intransitable, y dificultoso para pasear 
por él, cubierto conmuchos arbusiros y matorrales, y se vela facilmente 
que este sendero cra muy poco utilizado. Alli me senti alemorizado y 
quise regresar y volver, pero no estaba en mu poder, especialmente por- 
que un viento muy fuerle soplaba poderosamente detrás de mi, de forma 
que daba diez pasos adelante por cada uno que podia dar hacia atrás. 
Por lo tanto tuve que continuar en el sendero a pesar de su dificultad. 


Ahora. después de que habia andando por bastante tiempo llegue a 
un prado maravilloso, rodeado con hermosos árboles frutales. formando 
un circulo. Este prado era llamado por los habitantes Prenem felicitatis. 
Alh encontré un grupo de ancianos con barbas blancas como la nieve, 
salto uno joven con barba negra puntiaguda: y entre ellos habia uno 
cuyo nombre conocía, y que era aún mas jóven, pero aún no pude ver su 
cara. Y mantenian una gran discusión sobre toda clase de cosas, espe- 
cialmente sobre un grande y elevado secreto. que estaba oculto en la Na- 
turaleza y que Dios mantenía oculto del mundo entero revelandoselo so- 
lamente a los pocos que le amaban. 


Les oi por mucho tiempo, y me gustaron mucho sus discursos, pera 
algunos de ellos parecian divagar absurdamente, no sobre lu Afateria en 
realidad o e) trabajo en cuestión, sino acerca de la Porabolae, Sirifin- 
des y Parergons. En ello ellos siguieron a dristótoles, Pfürto, y otros Fig- 
menta, cada uno de los cuales habla copiado del otro. Aquí no pude con- 
lenerme por más tiempo, sino que lomé mis propias palabras. refutando 
muchas cosas fútiles sacadas de mis Experiencias. y hubo muchos que 
me escucharon, me examinaron en su Facultad y me sometieron a algu- 
nas pruebas muy dificiles. Pero mis tundamentos eran lan bucnos que 
pasé con todos los honores, y ellos se mararilloaron enormemente con 
ello. de forma que unánimemente me introdujeron en su Colleen, por 
la cual me senti muy feliz, 


Pero dijeron que no podria ser un verdadero Colega hasta que hu- 
biera aprendido a conocer a su León y que yo no sabia nada de lo que él 
podía ¥ hacia internamente así como externamente, Por lo cual deberia 
aplicarme diligéntemente a someterlo a mi. Estaba muy seguro de mi 
mismo, y les prometi que lo haria lo mejor que pudiera. Porque disfruté 
de su compañia tanto que no me hubiera apartado de cilos por lodo el 
aro del mundo. 


Ellos me condujeron al León + me le describieron muy cuidadosa- 
mente. Pero lo que tenia que hacer con el animal al principio nadie me 
la dijo. Algunos me dieron indicaciones sobre ellos. pero lan confusa- 
mente que nadie entre mil podria entenderles. Despues que hube atado 
al león y me asegure de que las uñas de sus zarpas y sus puntiagudos 
dientes no me danarian ellos no me ocultaron ningun secreto. El león era 
muy viejo, leróz y grande y su melena amarilla cala sobre su cuello y pa- 
recia invencible. y a causa de mi Penacióad yo estaba casi aterrorizado,y 
alegre me hubiera vuclto atrás de mi compromiso, pero los ancianos e$- 
taba de pié a mi alrededor para ver cómo empezaba. lo que tambien me 
retenia alli. Con gran confianza me dirigi al león en su guarida. y camen- 
có a halagarle pero me hechó una mirada lan intensa con sus ojos Inyuic- 
tos que casi dejé caer mi agua de miedo. Al mismo tiempo recordé que 
había oido de una anciano en nuestro camino a la guaridad del Icón, que 
muchas personas habian intentado conquistar este leon. pero muy pocas 
verdaderamente lo habian conseguido. Yo no queria Iracasar. y recorde 
mucho un cierto número de prácticas atléticas, que habla aprendido des- 
pués de mucho trabajo. y ademas estaba bien versado en la Magia nalu- 
tal, de torma que abandoné el alago, y ataqué al leon tan rapidamente, 
tan hábilmente, y tan sutilmente que hice brotar la sangre de su cuerpo, 
incluso de su corazon: era hermosa mente roja, pero muy colérica. + esto 
lo hice antes de que él se diera cuenta de ello, Pero mire después su ana- 
lomia y encontre muchas cosas con las que me maraville grandemente, 
especialmente sus huesos que eran tan blancos como la nieve, y habia 
mas cantidad de ellos que de su sangre. 


Cuando mis queridos ancianos, se pusieron alrededor de la puarida 
y me vigilaron, se dieron cuenta de lo que habia hecho y empezaron a 
discutir entre ellos vehementemente, pero no pude oir lo que decian, 
porque estaba aún lan dentro de la guaridad, que solo podía ver sus ges- 
105. Pero cuando comenzaron a cambiar duras palabras entre si. oi a uno 
que decia: Tiene que revivir al leon tambien. de otra forma no puede ser 
nuestro Colega. No pretendia crear dificultades, dejé la cueva. atravese 
una gran plaza y llegué. no sé cómo, a un gran muro. la altura del cual 
era de unos 100 unas hacia las nubes, pero no tenia el ancho de un pig, y 
desde el principio del muro de donde yo parti hasta elfinal. corria alli en 
lo alto de é] una barra de hierro, bien asegurada con muchos soportes. 
En lo alto de este muro anduve y pense que había notado a alguien que 
iba unos pocos pasos delante de mi. al lado derecho de la barra. 


Despucs de seguir a una persona por algun tiempo. noté a alguien 
que me seguía por el otro lado del carril, y aun ignoraba si era un hom- 
bre o una mujer que me llamaba y me decia que seria mucho mejor pa- 
sear por su lado que por donde yo iba, y le crei enseguida, por que la ba- 
randilla que asi estaba colocada en el medio hacia el camino muy estre- 

cho y era dificil caminar a tal altura. Y entonces vi algunas personas de- 
trás de mi que querian tr por este camino. Por lo tanto me columpié bajo 
la rampa. agarrándome fuertemente con ambas manos, y continue por el 
otro lado hasta que llegué finalmente a un lugar en este muro que era pe- 
higroso descender. Entonces senti no haberme quedado en el otro lado, 
porque no podía pasar de nuevo por debajo de la rampa y era también 
imposible para mí darme media vuella y tomar el otro camino de nuevo, 
Por lo tano confié en la suerte, conlie en mis buenos pies, me agarré 
bien y baje sin hacerme daño. Y cuando hube caminado algún tiempo, 
me habia olvidado de todo el peligro y tampoco supe lo que tuc del muro 
y de la rampa. 


Poco despues de que hube bajado asi. alli estaba un hermoso rosal, 
en el cual crecian rosas hermosas blancas y rojas, pero eran más las rojas 
que las blanvas, algunas de las cuales corte y puse en mi sombrero. Des- 
pués de ésto me di cuenta de un muro que rodeaba un gran jardin. y en el 
jardin había jóvenes. es alli en donde a las jóvenes les hubiera gustado 
estar pero no les gustaba hacer tan gran esfuerzo como dar la vuelta al 
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muro para llegar hasta la puerta. Lo senti por ellas y volví a tomar por el 
camino por donde habia llegado, entonces por un camino con un mejor 
nivel, fuí tan rápido que enseguida Megué a varias casas. donde pensé en- 
contrar la casa del jardinero. Alli encontré mucha gente, cada cual tenia 
su propia habitación, y dos estaban trabajando juntos muy despacio y di- 
ligentemente. Pero cada uno tenía su propio trabajo. Pense que habia he- 
cho antes Lodo este trabajo que ellos estaban haciendo y que conocía 
lodo su trabajo y pensé: Mira. dado que tantas otras personas hacen su 
(rabajo tan sórdido y tan sucio solamente por su apariencia y según sus 
propias nociones, sm tener ningun Fradesnemto en la Naturaleza, micn- 
tras tú eres perdonado. Por lo tanto no quise permanecer mas Liempo. 
porque yo sabía que tal arte desapareveria como el humo, y continué por 
el camino que me habia lrazado. 


Como ahora iba hacia la puerta del jardin, algunos me miraron von 
indignacion, de farma que termi no luera que ellos impidieran mi Propo- 
sitio. Pero otros dijeron: Mira. quiere entrar en el jardin, y nosotros que 
por tanto tiempo hicimos servicios para el jardin nunca entramos en el 
Vamos aburlarnos de él, sí se equivoca. Pero no les presié atencion, por- 
que sabia mejor que ellos la situación del jardin. aunque nunca habia es- 
tado alli, y ful derecho hacia la puerta que estaba cerrada con llave, 
donde no se podia encontrar ni siquiera el agujero de la cerradura desde 
tuera. Pero me dí cuenta de un pequeño agujero redondo en esta puerta. 
que no se podia ver con los ojos normales. y pensé que era necesario 
abrir la puerta por ese lugar. Saque mi llave maestra, preparada para 
esta ocasión, la coloqué en la puerta y entré, Después que estaba dentro, 
encontre algunas puertas más. cerradas con llave. pero las abrí todas 
ellas sin mucho problema. Pero esto era un pasadizo, como si estuviera 
en una casa bien construida, de unos seis pics de ancho. y veinte de lon- 
etud, cubierto con un techo. Y aunque las demas puertas estaban aun 
cerradas. pude ver a traves de ellas lo suficientemente el interior del jar- 
din, lan pronto como hube abierto la primera puerta. 


Enel Nombre de Dios, me adentré en el jardín, y encontré en medio 
de el un pequeño jardin de lorma cuadrada, + que Media seis varas por 
cada lado. Estaba cubierto con rosales silvestres, y las rosas abierias en 
ellos eran muy hermosas. Y puesto que habia llovido un poco y el sol es- 
taba brillando, habia un arcoiris hermoso. Cuando hube dejado el pe- 
queno jardin y llegué al lugar donde debía ayudar a las jóvenes. me dia 
cuenta de que cn lugar de los muros alli estaba una valla baja de entrela- 
zada zarza y la mas hermosa jóven vestida de blanco satén. con un joven 
apuesto, paseaba por el jardin de rosas, el uno conducía a la olra del bra- 
zo Y llevaba muchas rosas fraganles en sus manos. Me dirigi a ellos y 
pregunté: ¿Cómo habían pasado la valla? Ella dijo: Mi amadisimo novio 
me avudo a sallarla. y ahora vamos luerá de este maravilloso jardin a 
nuestra camara a disfrular de nuestra amistad. Dije: Me encanta que 
puedas satisfacer tu deseo sin ningún esfuerzo más por mi parle. Pero 
mira, qué canuño lan largo he recorrido en tan poco tiempo, solo para 
servirte. Después de esto llegué a un gran molino, construido su interior 
de piedras. En el no habia depósitos de harina ni ningunas otras cosas 
necesarias para moler, y ni siquiera vi ninguna rueda dando vueltas. Pre- 
gunlé cómo pasaba todo esto y el viejo molinera me contestó diciendo 
que la maquinaria de moler estaba cerrada con llave por el otro lado, + 
sr al sirviente del molinero entrar en el por el pasadizo cubierto, y le se- 
gui. Pero cuando me puse de pie en el pasadizo y contemplé las ruedas 
de agua y a mi lado izquierdo. me quedé immorilizado aún. maravillado 
enormemente por lo que vi. Porque ahora las ruedas estaban sobre cl pa- 
sadizo, el agua era tan negra como el carbon, y las golas eran blancas, y 
el pasadizo no tenia más de tres dedos de ancho. Sin embargo me arrics- 
gué a regresar, Manteniéndome sobre los troncos guc estaban sobre cl 
pasadizo y pasé por encima del agua sm mojarme, Entonces pregunté al 
viejo molinero cuánlas ruedas de molino tenia. Diez, contestó. No po- 
dria olvidar está aventura y me gustaria conocer su significado. Cuando 
41 que el molinero no queria revelar nada, me marché y había en frente 
del molino una alla colina pavimentada y en lo alto algunos de los arriba 
mencionados ancianos. paseando bajo el calor del sol, y tenian una carla 
en sus manos. escrita por toda la Face y dirigida a ellos, sobre la cual 
mantenían consejo, Pronto nolé lo que podia contener y que podia con- 
cernirme a mi, por lo tanto fui hacia ellos y dye: Señores. ¿Es sobre mv? 
Si, contestaron, tienes que manlener la esposa con la que de cusaste hace 
poco tempo, en matrimonio o se lo diremos a nuestro Principe, Contes- 
te: esto sera mur facil. porque yo, por asi decirlo, cast naci con ella y ere- 
cimos juntos desde la niñez, y porque una vez que la bube tomado. lu 
mantendre siempre y ademas ni la muerte podra separarnos, porque la 
amo con toda mi corazón. Ellos contestaron: elor que debemos enton- 
ces apenurnos? la novia también es feliz, y sabemos lo que ella quiere: 
debéis juntaros pues. Estoy muy salıslecho les conteste. Bren, dijo uno de 
ellos, entonces volverá tambien el león a la vida y será más grande y más 
poderoso que antes, 


Entonces recordé mis esfuerzos y mis trabajos anteriores y por algu- 
na extraña razón pensé que todo esto no me concernia, sino a uno a 
quien yo conocía muy bien. Y así pensando, vi a nuestro novio con su 
novia en sus trajes arriba citados. paseando listos y preparados para 
unirse. lo que me compleció grandemente. Porque habia tenido mucho 
miedo no fuera que estas cosas no pudieran concermirme. 


Ahora cuando, como duc. nuestro novio en sus brillantes vestidos 
escarlatas llegó hasta los ancianos con su amada novia. cuya túnica de 
blanco satén ırradiaba en rayos muy brillantes y rapidamente ambos se 
unieron y me maravillé no poco de que esta virgen, que hubiera podido 
ser la madre del novio, era aun tan joven que parecia que acababa de na- 
Cer. 

Ahora no sé en qué habian pecado estos dos: puede ser gue siendo 
hermano y hermana y unidos juntos en tal forma que no se les podía 
separar, habian sido acusados de incesto. En vez de una cama nupcial y 
un matrimonio verdadero, fueron condenados y encerrados en una luer- 
te y eterna prisión. para arrepentirse y pagar por sus actos malos con te- 
mores elernos y verdadera pena. Pero a causa de su noble nacimiento y 
rango. y para que no pudieran hacer nada mas secretamente, y para que 
pudieran estar siempre ante los olos del guardian que len ordenado 
cuidar de ellos. su prisión era transparente, cristalina, y parecia una casa 
celestial, Pero ante de esto, todos sus vcslidos y ornamentos con los cud- 
les estaban adornados les lucron quitados, para que tuvieran que vivir 
desnudos y descubiertos en su morada. Y a ninguno se le permitió que 


les sirvieran. Sino que toda la comida y bebida que se sacó del agua arri- 
ha mencionada, y que les fue necesaria se colocó dentro, La puerta de su 
camara fue bien cerrada con llave y sellada con el sello de la Facultad, y 
se me ordeno que los guardara y puesto que el invierno estaba a punto de 
llegar, que calentara su cámara debidamente. para que no se helaran o 
quemaran. pero de talmodo que no pudieran salir habilmente y escapa- 
se, Pero si algun daño ocurriera bajo el dicho Mandattn, ciertamente 
vo recibiria un castigo grande y severo por ello. No me senti bien con 
este asunlo. y mi temor y preocupación me hicieron destallecer. Porque 
pensé para mi que no era un trabajo pequeño el que se me hahia enco- 
mendado realizar. pero conocia que el Collegii sapientiae no acas- 
tumbraba a mentir y siempre hacia lo que decía, y ciertamente prepara- 
ba su trabajo con cuidado. Sin embargo, no pude cambiar nada, y ade- 
más esla cámara cerrada permanecia en medio de una torre fuerte, ro- 
decada por allos muros y fuertes fortificaciones. y puesto que se podia ca- 
lentar lu camara con un fuego moderado pero constante, emprendi mi 
oticios empecé en el Nombre de Dios a calentar la camara para proteger 
del (rio a la pareja casada aprisionada. «Pero que ocurrio? Tan pronto 
como ellos notaron el más ligero calor, se abrazaron uno al otro tan 
amorosamente que nadie verá lo mismo de nuevo. Y estuvieron juntos 
con tal ardor que el corazón del joven novio se desvaneció en ferviente 
amor. y su cuerpo entero se derrilio en los brazos de su amada. Entonces 
clla, que le habia amado no menos que lo que él la habla amado a ella. 
vıo lo que habla sucedido. echo muchas lagrimas por él y le enterró, por 
ust decir. con ellas de manera que no se podia ver lo que le habia sucedi- 
do a él. a causa de las abundantes lágrimas. Pero su pena y gritos dura- 
ron solo poco liempo, y a consecuencia de su pena no quiso vivir mas, 
sıno que soluntarıamentec fue a la muerte. OEH! ¡Qué mala suerte! Yo es- 
taba atemorizado. angustiado y en la miseria porque estos dos a quienes 
$e suponia que debia guardar habian sido aparentemente disucltos total - 
mente en el agua, y les vi ante mi vaciendo como muertos. La seguridad 
del lracaso me pareció tan evidente y lo que parecia ser peor y lo que 
mis lemia era la risa y el ridiculo subsiguientes, asi como los peligros 
que debía soportar, 


Pese unos pocos dias en serias reflexiones, considerando como me 
podria ayudar en mis asuntos, cundo recordé cómo Medea habia resuci- 
lado el cuerpo muerto de Aeson. Y pense: 51 Medea lo pudo hacer. por 
que no podia hacerlo yo? Comencé a pensar sobre cómo actuar, pero no 
encontre mejor camino que el mantener el calor regular hasta que el 
agua hubiera bajado y pudiera ver los cuerpos mucrlos de nuestros 
amantes, Entonces espere evitar todo peligro con ventaja y alabanza. Por 
lo tanto continué por cuarenta días con el mismo calor con el cual habia 
comenzado, cuando noté que cuanto mas tempo lo hacia asi. más desa- 
parecia el agua. Y pude ver los cuerpos muertos tan negros como el var- 
bon. Esto hubiera sucedido antes si la cámara no hubtera estado cerrada 
y sellada lan bien: pero no me fué permitido entrar en ella de ninguna 
forma. Entonces note muy particularmente que el agua se elevaba arriba 
hacia las nubes. reunida en el techo de la camara y bajaba de nuevo 
como lluvia; x nada podia escapar, aunque nuestro novio y su amada 
novia yacian ante mis ojos, muertos y descompuestos, apestando hasta 
un punto insoportable. Mientras tanto noté en la cámara un arcoiris en 
los colores más hermosos, causado por el brillo del sol en la atmósfera 
húmeda, lo que me contentó no poco de mis penas, y me volvi más feliz 
al ver a mis dos amanles yaciendo ante mi de nuevo. Pero ninguna ale- 
pria es tan grande como aquella que no contiene pena. Y por lo tanto es- 
taba triste en mi alegría. porque vi a aquéllos que me habian encargado 
que guardara, así yaciendo ante mi. sin que pudiera percibir en ellos 
vida. Pero puesto que su cámara cstaba hecha de Materia tan firme y 
pura y cerrada tan firmemente, sabia que el alma y el espiritu no podrian 
escapar de clla, sino que aún estaban dentro. Continue con mi calor per- 
manente y calenle dia y noche, realizando mi deber debidamente, imagi- 
nando que el espiritu y el alma no volverían a los cuerpos mientras dura- 
se la humedad. Porque a ellos les gusta morar en la húmeda naturaleza. 
Y. encontré que ésto es cierto verdaderamente. Porque note en muchas 
observaciones y trabajos concienzudos que muchas vapores se clevaban 
de la tierra a la caida de la tarde, por la fuerza del sol y se elevaban a lo 
alto como si el sol estuviera extrayendo hacia arriba el agua. Pero duran- 
le la noche ellos se coagulaban en un rocio fértil y maravilloso, cayendo 
por la mañana. humedeciendo la terra. y lavando nuestros cuerpos 
muertos, que llegarontodos a estar más blancos y hermosos a causa de 
este baño y lavado. Pero cuanto más hermosos y blancos se ponian, 
más humedad perdian cada vez, hasta que finalmente el aire se transfor- 
mo tan claro y ligero, rmentras toda la niebla y la humedad del agua ha- 
hian pasado. que él espiritu y el alma de la novia no pudo permanecer 
por más tiempo en el arre claro y se fué Iransfigurando en cl cuerpo glo- 
moso de la reina. y tan pronto como el cuerpo los sintió comenzo instan- 
lancamente a vivir, 
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Ante esto me regocijé no poco, como os podéis muy bien imaginar. 
especialmente cuando la vi levantarse en un vestido muy rico. con un as- 
pecto en el que muy pocas personas la han podido ver en esta tierra, y 
ella estaba adornada con una corona costosisıma embellecida con dia- 
mantes intachables, y pude verla levantarse y decir: Escuchad hijos, de 
las hombres y observar vosotros que habeis nacido de mujer. que el Ali- 
simo tiene el poder de entronizar reyes y destronarlos. Hace rico y po- 
bre, según su voluntad. Conduce a la muerte y resucida. 


Y contemplad todo esto en mí. que soy un verdadero ejemplo y un 
ejemplo vivo: Ya era grande y me hice pequeña; pero ahora despues de 
volverme humilde. fui levantada para ser una reina sobre muchos reinos. 
Fuí muerta y vivo de nuevo. Los grandes tesoros de los filósofos y de los 
poderosos me han sido confiados y dados a mi, la pobre. 


Por lo cual he recibido el poder que hace al pobre rico, tratar con 
misericordia al humilde. y dar salud a los enfermos. Pero aun no soy 
como mı amado hermano, el grande y poderoso rey, quien aun sera lla- 
mado de entre los muertos. Cuando venga €l probará que mis palabras 
son verdaderas. 


Y mientras hablaba asi el sol brillo intensamente y los dias se hicie- 
ron mas calidos y los dias de canicula (dias perros) estaban cercanos. Y 
mucho antes de la boda de nuestra nueva reina, muy costosas ropas esta- 
ban preparadas, hechas de lerciopelo negro damasco coloreado de gris- 
ceniza, seda gris, tafetán color plata, satén blanco nieve, aun mas, una 
pieza de plata de belleza excesiva. bordada con costosas perlas y adere- 
zada con diamantes claros y brillantes con una claridad gloriosa. Y de la 
misma mancra estaban preparados los vestidos para el joven rey, es decir 
de /ncarnat, con los colores amarillos de la aureola. en tejidos costosos 
y finalmente un vestido de terciopelo rojo, bordado, adornado y prepa- 
rado con costosos rubies y carbunclos en cantidades erandisimas. Pero 
los sastres que hicieron estos vestidos cran invisibles, + me maraville 
mucho cuando vi un manto después de otro, y un vestido tras otro, Ler- 
minados. puesto que sabia que nadie podia ir a la cámara ademas del no- 
vio y la novia. Pero lo que mas me dejó atónito fué que tan pronto como 
un manto o vestido se lerminaba, los anteriores desaparccian ante mis 
ojos, y no sabia si se habran desvanecido ni quien se los habia llevado. 


Cuando este manto riquisimo fue terminado, apareció el grande y 
poderoso rey en todo su poder y gloria, y no habia nada como él. Y 
cuando se encontrá a $1 mismo encerrado dentro me pidió en forma 
amistosa con amables palabras que le abriera la puerta para poder salir y 
dijo que esto seria para mi una ventaja. Y aunque estaba estrictamente 
prohibido que yo abriera la cámara, estaba lan alerrorizado por la gran 
apariencia y el dulce poder de persuasión del rey que abri la puerta con 
mucho guste. Y cuando salió mostróse a si mismo muy amable y pracio- 
so, aunque humilde, para que se pudiera verdaderamente ver que nada 
adorna a las personas de noble nacimiento como estas virtudes. 


Y puesto que él había pasado los dias-perros en el gran calor, estaba 
muy sediento, debil y cansado y me pidió que le diera algo del agua de 
lluvia de por debajo de las ruedas de agua del molino. Esto lo hice, y des- 
pués que hubo bebido una gran parte de ella ansiosamente, se metió en 
su cámara y me dijo que le verrase la puerta sólidamente, por temor de 
que alguno pudiera venir a molestarle o a despertarle de su sueño. 


Alli se quedó por varios dias y entonces me llamó para que le abric- 
se la puerta. Pero observé que se habia vuclto aun mas hermoso. más vi- 
goroso, y resplandeciente y el también lo notó. Por lo cual pensó él que 
debia haber sido un agua maravillosa y salutifera y me pidió mas de clla 
y bebió mucha más que la primera vez. Y resolvi agrandar la cámara. 
Después que el rey hubo bebido de este delicioso brebaje. que el ignoran- 
le no valora en absoluto, se sintio feliz. llegó a estar lan hermoso y glo- 
rioso que en toda mi vida nunca contemplé a nadie mas glorioso o más 
noble en ademán y carácter. 


Ade mas me condujo dentro de su reino y me mostro todos los teso- 
ros y riquezas del mundo, para que tuviera que admitir que no solo la 
reina decia la verdad, sino que él también dió una gran parte de ella 
aquéllos que conocen el tesoro y pueden describirlo. No habia fin a los 
preciosos carbuncios y al oro y al rejuvenecimiento y restauracon de los 
poderes naturales, asi como la restauración de la salud perdida y la desa- 
parición de todas las enfermedades, era una cosa comun. Pero lo que era 
más delicioso en este reino era que los habitantes sabian, temian y ora- 
ban a su Creador, obteniendo de El su sabiduria y conocimiento y Anal- 
mente, después de su gozo terrenal, obtenian gloria eterna. Que con este 
tin pueda Dios Padre, Hijo, y Espiritu Santo ayudarnos a todos. 


AMEN 


La Eva Celestial y Terrenal, Madre de Todas las Criaturas en el Cielo y en la Tierra. 


La Estrella de los Reyes de Oriente. 









Dios es un espiritu eterno, increado, infi- 
nito, sobrenatural, autosuficiente, celes- 
tial y existente que ha llegado a ser en el 
curso de la naturaleza y tiempo un hom- 
bre mortal, encarnado y visible. 


La Naturaleza es un espiritu creado, na- 
tural, temporal, definido, espiritual, exis- 
tente y corporal una imagen, semejanza y 
sombra formado según el espíritu eterno 
increado, oculto y sin embargo visible. 


| OCULUS DIVINUS OCULUS NATURAE 


| per quem Deus vidit & creavit 
omnia. 
iTodo tiene su fin y anuncia sus 


comienzos 


LUMEN GRATIAE, ERGON 


sunt duo 


LA EVA CELESTIAL 
EL NUEVO NACIMIENTO 


Oh. hombre. Oh. hombre. mira como 
Dios, El Verbo ha llegado a ser hombre. 


Inocente recibi, Condenado 
está quien no cree, 


TINCTURA COELESTIS. 


S. S. Sacramenta. 


VENITE. 

VIDETE. VIDETE. VIDETE. 
El que tenga ojos para ver 
puede ver y verá 
correctamente. 
Busca la amistad 
de Archaeo. el 
fiel guardián 
de la puerta. 


ET A dió 


7 AGUILAS 


A 






Surge Morlae. 












LEX 





Lo conozco y 
estoy de pié sobre ello 
multi sunt vocati 


Dominus providebit 


la Alba qlilen. LeoVifidc 
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THEORIA 


O! Harpocrates, 
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Instrumen- N BLANCO 
tum Divinum. 


7 LEONES DA 
Mackie I 
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El dormido 










ras. 












PRACTICA | 


sive Coeli, per quem Natura visitat 
& regit terrena omnia. 
Vivo, mortal, efectivo 
perecedero y llamado a renacer 
de nuevo 


LUMEN NATURAE, PARERGON 


FRATRES. 
LA EVA TERRENAL 
EL VIEJO NACIMENTO 


Oh Hombre, Oh Hombre, recapacita 
cómo la naturaleza es un mundo inmen- | 
so, y ha llegado a ser hombre. 


Inocente devuelvo. No lo 
desprecies para tu propia 
verguenza. 


TINCTURA PHYSICA. 
Leche de la Virgen y sudor del Sol es la 
madre de 6 hijos y una virgen pura, 


PHILOSOPHORUM | 
VENITE. 


ARRIGITE, ARRIGITE, aures. El, que 


masiado alto. 


Porque el ha jurado fidelidad 
a la Naturaleza y es el siervo 
secreto de la naturaleza. 








sub umbra 
alarum tua- 
rum 
P. F. 
Consumma- | 
tum est. 


Chapu caro 


Pal 
Muaríz 


' La maravillosa ave 
Fénix con sus 3 
huevos, el primero 
está lleno de aire el 
- Segundo tiene 2 ye- 
mas en el tercero 
una avecilla pe- 
quena. 





Oh, no demasiado 
me arano la cabeza 
muy asustado. 







Celestial Luz 
Eternidad 


Qui unum discit 
Omnia discit. 

Omnia multa discit == 
Nihil diseit. 


DIOS 
HIJO 


En Cristo mora toda 
la Divinidad corporal 


El secreto número 


Rev, 13. 18. 666. 


En la eternidad el Adam 
celestial e Hijo de Dios, 
un número de hombre, 


666 
















El animal. el dragon, el falso 
profeta y la ramera de 
Babilonia dentro, con y 
mediante el hombre, sin 
culpa de Dios. N.B. 


zz 


Dios v Hombre 


6 
Es una cifra de hombre. 
Rev. 13.666 


El Adam terrenal, una 
imagen y semejanza del 
Adam celestial es tam- 
bién un número de hom- 
bre 666 en la eternidad y 
el tiempo. El animal, el 
dragón, el falso profeta y 
la ramera de Babilonia. 
John. v. 14 


1. Cor. 15. v. 


PADRE CELEST 


El hombre con, dentro y a través de 
Dios, sale de su propia mala volun- 
tad contra el mandato de Dios, sin 
culpa de Dios. 


Ineorruptible sermila celestial 
I Pedro I. v. 23 


Juan 3. v. 6. 


El que quiera comprender esto 
correctamente, empiece por 
abajo hasta llegar a la parte su- 
perior; asi vuelva otra vez de 
arriba abajo, y entendera las 
maravillas de Dios. 















Sobre Dios y la Naturaleza 


Natural Luz 
Tiempo 


Todo en Todo 
en el Cielo y 
sobre la Tierra 








Omnia ab Uno 
Unum ad Omnia 


2 A&C 


Eterno- Tempor. 
Prim.-Ultim. 
Dios-Hombre 
Cielo-Tierra 
Arbol de Vida 

Arbol de Muerte 


De un 
4 
Quinta Essentia 
es una y cinco 


| Sobrenatural. 
4 Natural. 
4 Interior 
4 Exterior 


El secreto número 


Colos. 2. v. 9, Rev. 13, 666. 





Un Dios 






Un Padre 
Una Naturaleza } | Según el tiempo 
divina y Ser se y la Luz de la Naturaleza 
vide él mismo 666 
y Creador AIN e SS Natural 


en 3 diferentes 
personas en un 
solo ser. 3 


Espiritual Corporal 









Pr 
ESPIRITU: 


SANTO Invisible Visible. 






¡Oh, Naturaleza! eres una única 
verdadera imagen y semejanza de 
tu Dios. 


Una Naturaleza 
creada dividida en 
tres diferentes natu- 
ralezas O reino y 
madre. 













Una madre lleva 


2.800 hijos Sendivog 12 Tratt. 3 Cap. 
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Celestial-Terrenal 
Nueva Criatura-Vieja Criatura 








CUERPO 















.El | Verbo se hace carne: El polvo se hace hombre | man. Gen. 2. v. 7. 
22, | Adam celestial. Adam Terrenal | 1. Cor. 15. 
IAL | MADRE TERRENAL PADRE TERRENAL | MADRE TEMPORAL 


Limus Coclestis Limus Terrestris 














Macho 













i FIGURA CABALISTICA Hembra \ tambi 
Ne Ä Simiente Simiente en 
Substancia Es und cifra da hombre 4 5 

2 Ce Substancia Lp 3 


GNOTHI SE 


ALTON 
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Corruptible semilla terrenal 


Nacido del Espiritu Nacido de la carne. 


y sin embargo 
un hombre 
y espintu 


un truto, es decir, 
en el tiempo, del alma y lo cambia de nuevo en sen- 
y, tido inverso, por el fiat de 
misericordia de 1.2.3.4 y 5. 
Asi tu eres un maestro y un 
pequeño Dios terrenal. 


Estos son los 3 Principia y Quinta Esencia, 
que hay que conducir a su origen. 


HERMETICA © ESTRELLA 


ANIMALIA VEGETABILIA Peo 


Fabrica un metal de una planta 
de una planta un animal, 


según {de un animal un hombre. 

Su Y en sentido inverso: 

pro- De un hombre en un animal, | 
pio de un animal en una planta. | | 
gene- fde una planta en un metal. | 

ro, 
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MERCURIUS 
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MERCURIO 


Per Sal, Sulphur, Mercurium 
Fit Lapis Philosophorum 
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Geminae Columbae 
& Malernas Aves 
Verg. lib. 6. Aeneidi 
> ; Mundi fundum si profundum 
| i i laborand i i 
SKOKU U Q in Yebera 
"rj | ( crede mihi habes totum 
| unde beari. poteris. 





Tú eres el comienzo y fin de la vida, 

Tu eres la esperanza después de la muerte. 
Saturnus, el renacimiento 

Sol, Luna, su cuerpo 





Mediante O YY - comienza nuestra 
vida y la de todas las cosas, NB. Igual el 
fin de todo mal, y después de su putrefac- 
ción un nuevo nacimiento, mejor que el 
anterior. 





Oh, único amor de Dios en la Trinidad. 
Ten eternamente misericordia de mi. 


El rocio de los cielos y la grosura de la tierra es el objeto de nuestro arte o Matena. Por consiguiente no es ni mineral ni metal; los 


Pitagóricos nos indican que hay dos sustancias mercuriales de una raíz; el fuego y el agua Iscschamaim., es decir k extraido 


del Minera, en donde todos los metales y minerales se encuentran. Es un rocío de los cielos 8, 


pero un rocio del cielo y un mine- 


ral metálico. en el cual están todos los colores del mundo: que pueden ser coagulados con operaciones artificiales en una sal dul- 
ce. llamada Manna. en una medicina: Sol Pater, Luna Mater, de ambos recibe su luz, vida y esplendor, su ardiente esencia- 
luminosa del Sol, y de la Luna su húmeda esencia-luminosa. Lo encontramos coagulado y disuelto. Este rocio cae de arriba aden- 
tro de Jas profundidades de la tierra y su cuerpo está hecho de las partes más sutiles de la tierra. Este rocio recibe su alma y espiri- 
tu de arriba. el fuego y la Juz penetran su cuerpo salado, recibiendo los poderes de tas cosas de arriba y de abajo (nempe Virtutes 
Substantiales). A nuestros ojos aparece este rocio-mineral en colores blanco, amarillo, verde, rojo y negro. estos son los únicos 
colores visibles a nuestros ojos externos. Porque aparece corporalmente a los ojos externos, a veces es visto por los mineros en Jas 
montañas. mostrándose. pesado. húmedo y rezumando. Ni los mineros ni los artistas saben que uso darle, puesto que no saben 
con qué proposito la Naturaleza lo colocó alli, ni de que sexo es, m si es mineral o metal; todo esto es incomprensible e ıncognos- 
cible. El mejor rocío es ese que de color se parece al electrum coagulado o al ambar transparente. Para lo que el mundo lo usa no 
lo se, sin embargo está con todo su poder en todas las cosas. El rocio mismo es a menudo tirado y despreciado: se separa en dos 
ramas. blanca y roja. de una sola raiz y se deposita en esta raiz única, creciendo como una Rosa de Jericó, blanca y roja y florece 
como un lirio en el valle de Josafat; [recuentemente es partido prematuramente por los mineros y es torturado por trabajadores 
ignorantes. El verdadero artista conoce su influencta, y lo coge en plena floración, con la Flor, el grano, la raiz, el tronco y las ra- 
mas, es decir: en plena Iloracıön mediante la fe de los ojos internos abiertos. Basta con decir de su forma corporal: No es ni metal 
ni minera), pero sin embargo la primera madre y maleria de lodos Jos melales y minerales. No es más que un León con su sangre 


coagulada, y el gluten del aguila blanca. 


Quien lo busca, sufre, 

Quien lo encuentra, se calla, 

Quien lo coge. la esconde 

Quien quiere usarlo, lo hace sin que se sepa. 

Quien es un verdadero Filosofo, 

Permanece anónimo, no conlie en nadie sino en Dios. 


Porque el solo guarda su promesa solemne, 

Busca amigos en tu espiritu, 

Se amistoso con todo el mundo. 

Pero no conties en nadie, en nadic excepio en Dios 
Si no quieres ser defraudado. 

Experto crede Ruberto. 


Porque la lealtad Huye desde la tierra hacia los cielos y deja a todos los hombres cuya mente se dedica a los asuntos materiales. 





En 


A 


LIBER VITR CHRISTVS 


El unico verdadero camino para llegar al único, correcto y buen conocimiento 


de Dios y la Naturaleza y para alcanzar la auténtica perfección. 





ENIGMA. 


Nuestro (los aulénticos creyentes) lugar de habitación está en un castillo gris oscuro y siniestro, encantado, rodeado por una nube 
muy espesa, para que nadie pueda acercarse. En frente de este castillo y rodeándolo esta un suave cesped verde, en este una gran 
roca, que oculta el castillo, sobre Ja roca está un pilar de cuatro esquinas, hecho de alabastro. en lo alto de éste se levanta un Ce- 
tro dorado, decorado con muchas piedras preciosas. Bajo la roca hay una escalera de |] peldaños de mármol blanco: el alrededor 
de todo el edificio hay una extensión de profundas aguas. En su orilla un barco con ancla imponente de ver. engalanado con ter- 
ciopclo azul. Su maestro y sus siervos visten mantos de rojo carmesí. No lejos de él brota una fuente fresca y Clara, junto a ella 
está una pirámide y obelisco sobre el que están escritas las costumbres de esta extraña isla en 72 lenguas. Si uno quiere llegar al 
castillo principesco, y descubnrlo, tene primero que pasar por una torre arruinada llamada el paso incierto, desde alli uno puede 
ver y estimar los lugares en el siniestro y aun invisible castillo; entonces se llega a otra torre, llamada la peligrosa, que se debe pa- 
sar a pie, entonces se alcanza la roca, sobre la cual el agua golpea, y si uno toca el Cetro alli encima con el dedo-medio, y conquis- 
ta el lobo y la cabra, que aparecerán de repente, entonces aparecerá una virgen bellisima, quien dará al vencedor una guimalda, 
que simboliza su virtud y su valor. Y las nubes se aparlarán, enseguida el castillo será visto, y el maestro del castillo en una gran 
manto de seda amarillo y con un sombrero de marrón oscuro, recibirá el nuevo invitado y le conducirá dentro de toda la felicidad 


terrenal y celestial. 
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SOBRE LA REVELACION DE JESUS CRISTO 
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Amados hermanos Cristianos: Como Jesucristo. el Hijo de Dios será revelado por el Espiritu Santo mediante su Padre y el Padre 
fué revelado por Su hijo, asi llegará a suceder que aquellos que son semejantes a cristianos llegarán a ser Cristianos y toda la gente 
aceptará la creencia cristiana y llegará a ser cristiano. Pero hasta donde puede verse fácilmente, Jesucristo y la Cristiandad no han 
sido nunca revelados, porque hasta ahora el amor al prójimo y a Dios ha sido totalmente rechazado y se ha extinguido y en su lu- 
gar, rige la Carne; es decir, la idolatría el vicio, borrachera, gula, envidia, ira, contiendas, disención, crimen, robos, injusticia y to- 
das las lujurias y ambiciones, todo esto siento contrario a la Revelación de Jesucristo y Su renacimiento corporal ¡Ay de nosotros, 
desgraciados que estamos tan opuestos los unos a los otros! ¿Por qué luchamos entre nosotros con uñas y dientes, es que el amor 
derramado por el Espiritu Santo se ha extinguido enteramente y muerto? ¿No hay más respeto hacia los demás? ¿Somos como las 
bestias estúpidas que se desgarran, se devoran y se destruyen? ¿Han sido los cielos y la tierra hechos solo para un hombre? No, esto 
no puede ser. 


Oh, vosotros nobles, condes, y caballeros, tenemos que alabar a Dios, nuestro Creador, porque la revelación y conocimiento 
de Jesucristo, su Hijo, que es despreciado y ridiculizado, y quien es sin embargo el más grande en los cielos y en la tierra. 

Oh, vosotros Teólogos, predicadores, incluyendo todos los Profesores: vosotros deberiaıs ser enseñados por Dios y proclamar 
a Jesucristo de Nazaret, el Crucificado, a todo el mundo con el correcto conocimiento y enseñanza y deberiais hacerlo por amor y 
no por dinero, por afán de beneficios. Es tambien necesario que Vds. pidan al Dios Altísimo la revelación y el Auténtico conoci- 
miento de Jesucristo, el Hijo de Dios y de la Virgen. Asi Vds. pueden encabezar las verdaderas luces de este mundo, ante los hom- 
bres pues tienen su iluminación de Dios. Aprendan a conocer a jesucristo, que nos creo para la sabiduria, la justicia, la santidad y 
la salvación. como está escrito: «El que se gloria, gloriese en el Señor» | Cor. 1:31. Asi cesarán enseguida las luchas. las querellas, 
las condenaciones, y herejías y habrá solo amorosa hermandad y unidad entre vosotros con la amistad de un solo espiritu. una 
voluntad. un conocimiento, una fé, una gloria, y su amor perfecto hacia el prójimo y hacia Dios. 


Oh, todos vosotros, gentes de este mundo, ricos y pobres, hombres y mujeres, jóvenes y viejos, grandes y pequeños, alabemos 
a Dios para obtener la revelación del verdadero conocimiento de su Hijo. J.C., para que podamos vivir en unidad, paz, amistad, 
paciencia, bondad. y humildad de corazon, que todos los hombres en todo el mundo puedan vivir como un solo corazón. un 
amor, una comunidad, una iglesia, una fe y un espiritu en J.C. en el cual nosotros y todos los hombres serán bendecidos. 

De otra forma no conocen a J.C. que murió por nosotros en la cruz, y nadie le glorificaria con su boca solo, porque El ve el 
corazón, y donde hay amor, cesará la injusticia de todas las cosas, que se han hecho en todo el mundo. Oh vosotros, amando 
amorosamente, el amor de todos los amores, que fácil es tu esclavitud y que ligera es tu carga! Asi habla la eterna Sabiduría celes- 
tial y terrenal y el Amor mismo. Mat. 11. Juan 3. 





Comed, Amados Mios N f Bebed, Amigos Mios, 
Emborracha- Sy Nun ros Cant. 5. v. 1. 
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verdadero alimento de Mi Sangre la 


Probad y ved cuan benevolente es el Señor BZA ES N 
ME 












y pensad en Mi, porque Mi Cuerpo es el 
verdadera bebida. 


Quien quiera que coma Mi eu’ Cuerpo y beba Mi Sangre Morarä 
en Mi y Yo ES CHRIST j en el. 
Este es el "7 alimento bueno 


afecta lo que es imperecedero 


Porque el Espiritu es dador de vida, y 


son espiritu y 


Taulerus 
La verdadera cena es la esencial. lortalecedora. y lodopode- 
rosa presenaa de Jesueriato, cl Hiyo del Dios Vivo. 


Dios cs Luz y en El no hay 
caminamos en la luz como El 
con ores. y la sangre de Jesucristo 






pero permanece en la vida eterna. 


la carne no sirve, estas palabras mías 
son vida. 


Taulerus. 


Cuando quiera que Dios nos quiera dar cl dulce sa- 
bor de su amor y bondad. El mismo se hace comida y 
bebida para nuestras almas. 


maguna oscuridad. Pero si nosotros 
esta en la luz. tenemos comunión 
su Hijo nos limpia de lodo pecado. | Juan 1:7, 





Por nuestros pecados el fue 


EGREDERE. 
per Viam CRUCIS. 


herido y por sus heridas somos sanados. 


INGREDERE. 
per Vitam LUCIS. 


| fa sur io pia- 
da argwar NV Sai us vzr 





Aquél que venza desco darle a comer del Mana oculto. y le daré una piedra blanca, y en la piedra un nombre nuevo escrito, que 
ningun hambre conoce salvo el que la recibe. Rev. 2:17. 

Cristo es el tronco y el árbol de vida a través del cual el agua amarga de Mara fue dulcificada. y que somos nosotros sino Sus 
vaslagos y rannis. a traves de los cuales El nos irag bruto por Su Poder. Todos aquéllos blanquendos en la a margura de este iempo 
de vida limitada fueron renacidos por Fl en la dulzura de la vida gerna. 

Su alma cs la esencia de mi alma, y por amor a esa Alma Dios ha legado a ser hombre. para que nosotros podamos llegar a 
ser semejantes a Dios, en y mediante El en el amor y vida de Jesucristo. Asi para que podamos ser regenerados y revelados en la 
imagen celestial eterna dentro de una vida divina. Oh hombre: Es un gran Secreto impenetrado cuando vamos a considerarlo y 
recordamos que somos ch Crista miembros de un cuerpo 4 lodos nosotros somos en El unicamente UNO. Que todos nosotros rewi- 
bimos y nos beneficiamos del Unico Cristo y que somos y permanccemos en el mismo Cristo un cuerpo unificado. cuyo cuerpo cs 
El Mismo. Y nosotros somos el cuerpo x los miembros de este. Si. estamos alados y reunidos junto con y en El a LN hombre, y 
este Hombre. es cada uno individualmente en Cristo. Mediante el pans el vino todos comemos y bebemos el cuerpo y sangre de 
Cristo con el Deseo Esencial y la boca creyente deseosa, el amor ardiente 5 la vida la boca de nuestras almas. El hombre real in- 
terno. una criatura del paraiso y de eternidad. una imagen de Dios, esta oculto bajo la forma animal grosera, y desea un alimento 
espiritual o TINCTUR x por cllo come la carne y la sangre espiritual de Cristo. porque es un ser espiritual. El hambre del alma 
por la creencia verdadera es la boca espiritual divina, comiendo y bebiendo, en las mayores profundidades ıntemas del alma, el 
Cuerpo, y la Sangre del Cristo. Lo que sea que venga del Espiritu y está hecho del Espiritu. este es el mas grande y el mas elevado 
alimento de las almas. El fuego hambriento espiritual, este es el mas grande y el más elevado alimento de las almas. El fucgo 
hambriento espiritual del alma alcanza, agarra, come y bebe con su espiritual boca. creyente y abierta, el inconcebiblemenle sa- 
grado ser. la Carne y Sangre de Cristo. Toma este sobrenatural sagrado y esencial poder mediante el pan y el vino, a Iravés de este 
medio cl eterno invisible llega a ser uno con el visible, espiritual. inmortal y eterno ser humano: comprende: La Fe llega mediante 
esta transformación un ser, una sangre y una carne espiritual. Porque una fe puede coger otra: la le sincera de los vivos agarra la 
eterna: Y ¢s tan poderosa y fuerte que puede trasladar las montañas y moverlas donde sea. La fe verdadera y esencial del hombre 
es el Cristo Mismo. quien está cn el, y mora en el y es su vida y su luz. Mira. este es el camino por el que somos purificados por la 
de e iluminados e inspirados por el Espintu Santo. El animal grosero, que es solamente la cáscara exterior mabe sólo un ser elemen- 
tal o alimento terrenal y se nutre del perecedero ser mundano del cual él mismo está hecho. Pero el alma es de Dios y de Sus Pala- 
bras. Nota que: como es la boca. asi es la comida: Cada Principum come y bebe de su semejanza: Cada espiritu come y bebe de 
lo cual cl proviene, y en cuyas prolundidades o Centrum permanece: Pues ¿Qué wene la luz de común con la oscuridad? No pue- 
de penctracla, El cuerpo natural. mortal + perecedero recibe su comida de la nerra: y el cuerpo sideral perecedero y volátil su comi- 
da del firmamento; pero el Espiritu del Señor es la vida de las almas y la vida de las más interna vida inmortal, El hombre mas m- 
terno como puro. poderoso cuerpo Adamice, con su hermosa. elegida, graciosa y celestial novia, recibe con gran amor, desea en 
su espiritual boca creyente el invisible ser espiritual y la Carne de Cristo sobrenatural y celestial, una untura de vida, un amor ar- 
diente perpetrante y cl ser poderoso. porque la te cs la piedra angular, la primera y la última, realizando el auténtico interior, el 
Sábado cterno en las mayores profundidades internas de nuestras almas. realizando también, el poder de Dios por medio del 
amor de Jesus cn gran calma y pacifica Jelicidad. Cristo no ha dado a sus Discipulos el ser cnatura, la naturaleza humana carnal 
comprensible exterior. No, Quien quiera que no Jiscierna el cuerpo del Señor y come y bebe cl pan y el vino, recibe a El para su 
condenación. El les dio la naturaleza esporitual humana. el poder de Su cuerpo y sy sangre, una santa celestial vida del cuerpo y 
una belleza, un ser espiritual un cuerpo espiritual. Esto El lo trajo de los ciclos en cl cual esta comprendida cl poder humano divi- 
no y elerne. Este El lo introduce en nuestro cuerpo, hecho blanco por la luz, para que El nos haga vivir de nuevo mediante su 
exstencia celestial cn nuestros cuerpos. Ninguna criatura mortal, puede contemplar un ser espiritual, mucho menos puede coger- 
lo, manejarlo y dosirutarlo con nuestra bova terrenal y mortal. Pero esto es concebible y comprensible para el espiritu de las al- 
mas que permanecen en el Cristo divino. porque El. Cristo. es el cuerpo del espiritu y el espiritu del cuerpo, en el cuerpo de nues- 
tra alma. que El nos da para comer cn la te, Ningun mortal y hombre indigno puede alcanzar x recibir el incambiable e indescrip- 
üble pan celestial de la clernidad. mucho menos puede probarlo. 
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Esta es la revelación y cl testimonio y el verdadero conocimiento de Jesucristo, Dies y Hombre, el Libro viviente de Vida. toda la 
sabiduria celestial y terrenal en el cielo y en la tierra, el libro sellado según el tiempo y la eternidad. Y yo vi en la mano derecha 
de El que se sienta en el trono un libro escrito por dentro y por fuera sellado con siete sellos. Y yo vi un angel fuerle que pregona- 
ba a gran voz ¿Quién es digno de abrir el libro, y desatar sus sellos? y ninguno, ni en los cielos ni en la tierra, ni debajo de la tierra. 
podía abrir el libro, n aun mirarlo. Y lloraba yo mucho. porque no se hallaba a ninguno digno de abrir el libro y de leerlo ni de 
mirarlo. Rev. 5. Y él me dijo. estas palabras son ticles y verdaderas, para mostrar a sus siervos las cosas, que deben suceder pron- 
lo. No selles Jas palabras de la profecia de este libro: porque el Liempo esta cerca. Rev. 22:6 y 10. Bendito es aquel cuyo nombre 
está escrito en el libro de la vida. Y yo no borrare su nombre del libro de la vida del cordero. Filip. 4:3., Rev. 3:5, Rev 21:27 Y 
quien quiera que no fué hallado escrito en el libro de la vida fué arrojado al lago de fuego. Rev. 20:15. Mira: vengo enseguida: Fe- 
hz es el que guarda las palabras de la profecia de este libro, Rev. 22:7. 





El Libro Sellado 
Rev, 5 


¡Aquí esta ta sabiduria! Dejad que el que lenga 

conocimiento cuenle el número de la bestia. 
IT Porque cs número de hombre y su numero es 
|| seiscientos y tres veces veinte y seis. + 


=A 


i ZN | 
| 


Las cuatro bandas atadas, 
juntas, es decir, Alfa y Ome- 
ga Eternidad y Tiempo, y la' 


única rueda que hay que 
considerar semejante a las 
cuatro ruedas y las cuatro 
eran la una como la otra, 
siendo una rueda dentro de 


ETERNI 





Y Mira: en medio del trono 
estaba un cordero pues fué 
muerto y tiene 7 cuernos y 
Siete ojos, estos son los siete 
espíritus de Dios enviados a 


la otra. Asi son las cuatro DAD 


bestias. Ezequiel 1. y las cua- 
tro bestias Rev. 4:5 y 19. y la œ~ ||| 
ciudad de Dios cuadrada, N 
trazada con la medida de GA 
be $ | 


ij? todos los paises es decir, 





ESTRELLA HERMETICA “Ty 


Celestial N 4- x 
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Los Siete Sellos 


Terrenal 


hombre. Rev. 21. = 


Al! 








Y yo vi una bestia saliendo de la tierra; y tenia dos cuernos, como un cordero y habla- 
ba como un dragön. y ejerce todo el poder de la primera bestia; y hace que todos reci- 
ban una marca en su mano derecha, o en su frente, que ningun hombre puede com- 
prar o vender, salvo el que tiene la marca, o el nombre de la bestia, o el numero de su 
nombre es decir: 666. 


Aqui esta la sabiduria, porque es el numero de hombre. 
Rev. 13 





l. Sabiduria enun Libro 
2. Poder en una piedra 
Todo 3. Belleza en una tlor existe y se llama 
4. Riqueza en un tesoro 
$. Felicidad en un estado 


IESUS CHRISTUS 


a Tw 


Crucifixus & Resuscitatus. 
Esto es: 
El pozo, el árbol, la luz y el verdadero libro de la vida y el cordero, aquél que 
tiene esto, 
comprende todas las cosas en el cielo, en la tierra y debajo de la tierra, y lo que de ello 
proviene y todos los restantes libros dan testimonio de ello solamente. 


Esta es la revelación y el testimonio y el verdadero conocimiento de Jesucristo, D. y H.. el viviente libro de la vida, toda la sabı- 
duria celestial y terrenal en los cielos y en la tierra. el libro abierto según el Verbo y Su sagrada mortal extstencta en el mundo y 
ahora. que Dios ha dado a sus siervos, Y yo vi un angel poderoso bajar de los cielos vestido con una nube y tenia en su mano de- 
recha un libro pequeño abierto, y oi una voz de los cielos que me decia: ve y coge el librito que está abierto en la mano del angel, 
y la voz habló de nuevo y dijo: tómalo y cómetelo: y tan pronto como lo hube comido mis entrañas amargaron, Y me fue dicho: 
debes profetizar de nuevo ante muchos pueblos. y naciones y lenguas y reyes. Rev. 10, Y otro libro fué abierto, que es el libro de 
la vida. Rev. 20. Y uno de Jos ancianos me dijo: No llores, mira, el León de la Tribu de Juda, la Raiz de David, ha prevalecido 
para abrir el libro. y soltar los siete sellos de él: y vino y tomó el libro de la mano derecha de él que se sienta en el trono. Y cuando 
tomo el libro, las cuatro bestias y los 24 ancianos cayeron ante el Cordero y dijeron: Tu eres digno de tomar el libro y abrir sus se- 
llos. Rev. 5. El que tenga ordos,oiga lo que el Espiritu dice a las iglesias. Rev. 2 y 3, El que tenga oidos, oiga, aqui esta la sabidu- 
ria. Rev. 14. 


El libro abierto con sus siete sellos, 










Rev. 10. 
+ | 
nda. = | | = | 
La PaT banda La Trinidad celestial en su celestial La Santisima Trinidad terrenal ahora. | La 22 Banda. 
El Cordero con sus existencia, en el espiritu un Dios invi- en el Verbo y la Carne, un Dios cor- | | Ambas naturalezas. 
Y s decir, el sible. Exod. 3.5.6.7. & 20. Deut. 6 & || poral y visible en su humildad. Jer. I. | 

etapa Pei tole : 7, Mateo. 19, i i | I Tim 3.Col. un — k 2 unidas, la Divina y la 

: Y | La Hicenided N Fey Humana en la sola 
nal según el padre- -a Eternidac 1 | a i | Tiempo 


nuestro y Rev. 13. N | Si persona de Jesucristo. 


| | 
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Divina Dios en el tempo. —_— 
Estrella-1 lermética Estrel lą- Hermética 
El Eterno Paraiso El Paraiso Terrenal 
' La 3a Banda. . Bendito es aquel [i|| que puede nombrar el AN = | La 4° Banda. 
El viejo nacimiento, el 3 Unümero de la bestia. 666. ||| Rev. 13. NY Ny 4 El nuevo nacimiento 
viejo Testamento, la ys La = cra y woes 4 aq d A T Nuevo Testamento 
ardiente y celosa ley. V y ascenderá y ||ll estará en la eternidad. Y e misericordioso 
Exod. 20. A ER Evangelio. 
Cierra el libro de nuevo con sus siete sellos abiertos que llegue a ser de nuevo 
el primer libro sellado, celestial en el Dios invisible. Y el Espiritu se mueve 
en Dios, y la Persona en el Hijo y el Padre en el Verbo, y asi es sellado la San- 
tisima Trinidad de las Tres Personas celestrales, espirituales, invisibles y eter- 
nas, unidas en lo terrenal, temporal, visible corporal trinidad de la Unica Per- 
sonalidad y Humanidad J.C. Dios y Hombre. Y Su Ser Mortal es un trono. 
asiento. cielos, casa y morada en la individida eterna Trinidad, completa- 
mente en los cielos y en la tierra, y lo que está en el libro sellado, la revela- 
ción, el verdadero conocimiento y testimonio de J.C., D. y H. (Dios y Hom- 
bre} Porque en El mora la plenitud de la Divinidad corporal, como la santa 
sabiduria dice: Juan 9, 10, 12,14 y 17 y Cols. 2. 
es decir, 
Estrella-Hermética La angular piedra viva y fundamento en Sión 
Candelabros porque ver desde las profundidades del Espíritu y la verdad significa 
VIDA ETERNA 
Estrellas lelesias Y 
q AMAR CON TODO EL CORAZON 
Espi ritus 
Ojos Cuernos JESUM 





es mucho mejor 
que el conocimiento de todas las cosas 





Summa Summarum: Esta es la final conclusión: Ocultos en estos dos proverbios está todo 
lo que está en la luz celestial y terrenal, y el que entiende bien estos proverbios en la eter- 
nidad y en el tiempo es un verdadero y auténtico Teósofo, Cabalista, Mago y Filósofo y el 
que sabe cómo interpretar estos dos proverbios según el Alpha y la Omega es un hombre 
bueno en quien se puede confiar y creer, y también puedes probar al que pueda hacer asi 


ésto, y pesarle en la balanza R.C, 


¡Presta atención a esto! 


2. 
En el visible, comprensible, her- 
moso Oro, mira la terrenal perfecta 
O naturaleza creada invisible, la Tri- 
nidad terrenal, natural, que es: el 
L, Azufre, el Mercurius y la Sal. 


l. 
En Cristo, el visible, comprensible 
Dios y Hombre, mora la entera natu- 
raleza divina invisible celestial de 
la Santa Trinidad, esto es: Dios, Pa- 
dre, Hijo y Espíritu Santo. F 





Corporalmente Col. 2. I 


TR 
PHILOSOPHOR. 


El río de oro y plata. 
CHAOS y llega a ser un 


EXIVIT EX MA m, sum a nooo 
TERIA IN CE Wu 
MATERI Wola is 


I corporalmente 


li 


El Sol de 
Justicia. Mal. 4. 


El inconcebible Hijo de 
Dios, Espiritu. Vida, Luz 
y Fuego y una semejanza 
del visible eterno Dios. 
Esto es: el Verbo se hizo 
carne y un hombre cor- 
poral. 


El Sol natural de 
los Filósofos, 


un Espiritu, Vida. Luz y 
Fuego. y una sombra del 
elerno Sol, emerge de su 











SIBIL. 


| fi Aurumi general 


2 Macc. 1, 20. 21. Sin este 
agua los Laberanies no al- 
canzarán nada. 












Dios. Psalm 2 | Auru 
\ Celestial Natural 


Quinta-Essentia. Quinta-Essentia. 


IN 
Pater Philosopher. y. Exod. 
31. 2-6. Bezaleel y sus Labo- 
rantes segun su propia Ia- 
mada, i | ia ies 


VA VER!BUM NA 


Y Dios dyo : Hágase la luz. 

Dios es un Espiritu: Juan 4, 24. 

y Dios : llegó a ser el 
Cuerpo de Dios. 


"| TURA 


El maravilloso resplandor 
del Oro vuelve locos a mu- 
chos hombres, asi A 


AV Y 


debe llegar a ser una piedra 
de Oro para el necio, 


LC NERO 


El que me ha visto a mi ha 
visto al Padre, Porque el Pa- 
dre mora en Mi y Yo en El. 
Yo y mi Padre somos Uno. 
Juan 14,9-11.£ 10, 30. 














Cualquier cosa viva es más 
noble que un cuerpo muerto 


j FEE A 
f y 
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IN HOC. 


El cielo del macro 





Sulphur purgatum 


Haec Ars divina Mercurium que lavatum. 


Non posuit nisi bina. Uno corporalmente | 7, ms 


Ayh, Ay, a todos los hereticos y 
sofistas que humullan la roca de 
QO. y esta piedra de O. y quieren 
reconocerlas. 


El que tenga oidos para oir oirá lo 
que Cristo, Dios y Hombre y Oro 
dice. y cómo ellos se revelaran. 


Padre y Madre mientras el mundo exista. 


O! Fili chare, noli nimis alte volare 
Si nimis alle volas, poteris comburere pennas. 


Que sirva de aviso a todos los que quieren ser unos Sabelotodo. 


Oh, Hombre, ¿por cuanto tiempo te faltará el conocimiento? 
¿Por cuánto tiempo ni siquiera te conocerás a Ti-Mismo? 


>4 


FIGURA CABALISTICA 


del maravilloso numero 
1. 2. 3. 4, 


Fuego y Luz estaban al principio Gen. |.v.3. 
Fuego será lo último, 2. Pet. 3. v. 10. 12. 


Yo soy el palacio y la casa de la Naturaleza. 
Desalia al que hable contra mi, 


El Celestial Sol 
con su arcoiris y 4 colores. 


NATURAL. 


N 


Sobre el fuego natural y 
sobrenatural. 





La inconcevible 
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La E ys... 
en lo más Syn 
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Fuego y Luz existian. 
Fuego y Luz existirán. |. Tim. 6. v. 16. 1. Juan. 1.v.6. 7. 


El Sol de los Filásotos para el que mira. 
Mi poder está dentro y sobre la tierra. 


El Sol terrenal 
con su arcoiris y ¢ colores. 


TINCTURA., 


El invisible y visible 
fuego de los 4 Elementos. 


divina Luz ardiente 
interno. 
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2. El color amarillo. 2 Q er | X A Color negro A 
3. El color verde. co > A O a Color gris 2. 
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natural y 
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Rom. 11. v. 36. De El y para El son todas 
las cosas. Act. 17. v. 28. 
En el vivimos y nos movemos 
y existimos. 


Dios es todo en todo. Cor. 12. v. 
en los cielos y 


De que ayuda son, el Sol, la Luna, el Fuego 
quiere ver, cuando viaja por 
que un fuego fatuo. 


¡Oh, Dios, en qué profunda 
oscundad esta el mundo! 

En qué profunda locura está 

el mundo. Y cómo padece 

de ceguera, 

el camino recto es también malo. 





espiritual. 
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Dios que está sobre todo y a través 
de todo y todo en tí. Ephes. 4. y. 6. 


25. En eternidad y tiempo 
en el infierno. 


la luz, cuando €) hombre no 
el camino correcto y deja 
le extravie. 


Me pregunto cómo se extravian, 
que no pueden hallan la razón en 
la Naturaleza, tan consumados 
son los trabajos de la Naturaleza, 
Todo esta hecho sólo por la gracia 
de Dios. Sin ella todo es en 

vano. 


Porque el Señor encenderá mi candil: El Señor mi Dios alumbrará mi oscuridad. 


Palma. IE. y, J4. 





Oh Hombre conoce a Dios y a Ti mismo: y no desearás nada en los cielos ni en la tierra. : 
DE SEPTENARIIS MYSTERIIS. 


Sobre la oculta y maravillosa, santa cifra 1.2.3.4.5.6.7. llena de los divinos secretos y natural obscuridad. en la luz de la misericordia y de la naturaleza, 
esto es revelación, el verdadero conocimiento de J. C., Dios y Hombre. Toda la sabiduria celestial y terrenal de los cielos y la tierra. 


O Arcanum. ® Arcanorum. | | 
Oh, Tu bien visible, Dios corporal ahora Juan. |, |. Tim. 3. Col. 2, 2-7. Cuan invisible, oscuro y oculto eres en la eternidad, según el Verbo y el Espintu. Exod. 3, 20, 24, 25 


ih, Tú invisible, oscuro y oculto Dios, un fuego consumidor en espiritu y en eternidad. Exod. 1: 2-6. 20; 18-21. 24: 15-18: y Cap. 25 
Juan. 4, 23, 24, 


Como has sido revelado ahora, según el Verbo y con tu humana naturaleza. Juan, 1. I. Tim. 3. 18. 16. Col. 2 
Busca el significado ae los siguientes núm,eros, de los que las Escrituras Sagradas están lenas el Viejo y el Nuevo Testamento, es decir, la Grande y 





| El libro : fué esc sellado por dentr uera v que fue abier + p Rey 5 | maravillosa bestia 666, | z i ' 
! Teton aie fae eserita y yel ido por dentro y fuera y que fue abierto de nuevo. Rev. 5. 10. a 1 veces la sangre se salpicaba sobrealtar. Lev.4.6. 17. 16; 14.19: Num, 19,4, porque 
pa T 5 y Clas. ACV. : , i : 
2 Cherubines sobre el arca y la voz que salió de en medio de ellos. Exodo 25. 18. 20. 7 dias en Egy pto todo fue agua y sangre. Exod. 7. | I. Pe Bue z er 
3 Dias de oscuridad en Egypto. Exod. 10,23,23 7 dias los hijos de Israel comieron pan sin levadura. Exod. 12, 15. 20. 13,6. 7 
3 Veces al año los Israclitas celebraban sus fiestas. Exod. 23,14. 16. 3 #+ 7 brazos tiene el candelabro, hecho de oro puro; en el Viejo Testamento. Exod. 25. 31. 40. 
3 Veces al año todos los nombres de los hombres ante el Señor. Exod. 34. 23. 7 dorados candelabros en el Nuevo Testamento. Rev. 1, 12, 20. 
4 Veces Dios se llama a sí mismo y a su Nombre eterno. E q 3. 6. 15. 16. &4,5 7 veces el Profeta mando al camarlengo que se lavara en el rio. Jordan. 2 Reyes. 5. v. 10-13. 
4 Ruedas que se ven como i rueda, y una era como la otra, 7 espiritus ante el trono de Dios, Rev. 1,4. & 4. 5. 
i 21 7 A =} k : y 
no. ge | b Presi ei ). 8: 5.6, 15. 17 a 19 N e? estrellas en la mano del joven Hijo del Hombre. Rev. 1, 16. 20. con 
+ 3 Fi £ + = | 4 y Dr + - . = i 
eses torturaran a los hombres en la tierra al fin. Rev. 9,5, 11, En. 4 £. 7 lOs eszellädeil libro, Rev. 5, 1-9. 
6 días Dios creo los cielos y la tierra y descansó el dia 7.°. eS l; 2. v. 1-3. len ON AMS 
6 dias los hombres trabajarán v descansaran 7°. Exod. 26, 9. 10. 34, 21. y ojos tiene el cordero. son los espiritus de Dios y tiene 
i A a "A E : E EN — A 3 rg“ a 
6 dias Dios ocultó a Moisés en una nube y le llamo en el 7°. dia fuera de la nube. Exod. 24. 15. 16. F CUCTTIOS. Rev, 13.6. 
? angeles vienen de Dios con 


6 dias los Israelitas rodearon las murallas de Jericó y en el 7° dia los muros de la ciudad cayeron. Jueces 6. Estrella-Hermética 
666 Rev. 13, 15, El significado de ello: estos son los 1.000 años, Rev. 20, 4-10, S La BESTIA 
invertido esto es 999 y | es 1.000, el misterioso Trinus o Triángulo 999 i.e. 666 %& nine eh 


=x] 


trompetas, Rev. 8,2. & 15, 
7 relámpagos y sus palabras selladas. Rev. 10, 3.4. 
7 últimas palabras dijo nuestro redentor eterno del arbol de la santa cruz con Su Consummatum est, 


A 


Eterniduii 


ua, PRACTICA | 


Y la bestia. el dragón, el falso profeta y la 
ramera de Babilonia está en el remo terre- 
nal también en el tiempo y en la Omega, 























Matural Para nosotros Fluye naturalmente 






Dios 'Estrella-Hermética 


Divina | Estrella-Hermetica 

JA THEORE TICA Esta es la bestia, el dragón, el falso profeta 
= y la ramera de Babylonia. en el reimo de los 

cielos, segun la eternidad y el Alfa. 





7 espiritual, metales 





hiempao 


Rev. 13, 16. vun número 


de Dios 





d Espiritus 






de hombre 17. 18. & 19, Oh, tiempo, tu tienes un comienzo 


Eternidad donde está tu principio? | me 
: p Naturaleza temporal con principio. 


Eterna naturaleza sin principio. 






ESTRELLA HERMETICA 












El aliento e de DIOS 


YA Oh Tu Dies oculto, como Tu has evelato a la luz de la natura. Rom. 1, 
20. Hebr. |, 10-12. 666. Una media-Bestia 
6 tiempo 
Oh, revevelado Dios que oculto estás en tu luz divina. |. Tim, 6. 16 
Juan 1. 18.666, | Animal. P.ES.D.A. Eternidad, Alma, Espiritu, Cuerpo, 
Hombre. Semejanza, Eternidad se hace tiempo y el tiempo sera clerm 


Yo soy el que soy. 
La celestial sobrenatural 
Rosa-Cruz 


La natural Rosa-Cruz 
en el Tiempo 







La Maturaleza F Creada 





y primera D cnalura 


Justo como todas las cosas en ios cielos y en la Tierra, vuginan y salen 
de una cosa o ser, Le. la eternidad produce de si misma tiempo y naturi- 
leza. Y como mediante la Palabra la naturaleza y el tiempo seran lleva- 
dos de nuevo a la eternidad. Pero la nueva Cnalura permanece en sus 


y esenciales en Cristo. Porque es de naturaleza divina. 





Estrella-Hermética 


x IP 


El animal en el tiempo 666. 







Estrella-Hermética 


XX px 


La celestial bestia 666 









Luz La natural 
tinctura y 


r. = 
z; = 





Sobrenatural 





Hoe est 


g E El renacimiento X la unificación 
con Dios. El agua 






tinctura 










| Del excelen 


Nombre 





50 











UNA INCREADA ETERNIDAD 
E INSONDABLE PRIMUM MOBILE. 
ab Uno 


Ss > EE] y Y A 












AGUA 5% SAA 
Eicvaado PR: ae . TAT: i 1 4 A Ape x RE \ 5 y 
cd F E ‘ e C3 an 3 ) As a ipi 
ai 147 ifs AMO a NO Kaya N in 
| Fiat A AY i Fa. Sen, 74 A w | Si 
| el espiritu de Dios A A sh 7 A Ly, p Lux 
—— A i A pA AY | e FUEGO N 1% N Se movia sobre la faz de las | 
Figura, Cabalistica | u 


Prima Natura, soy llamada, A 1 Si debes 7 : 
Enviada por Dios para servir A A Sı debe ser mi labrador: Que 


ala humanidad. 


Soy simple, justa, verdadera À {41 IERRA A | 
Por fuerza grande. por den- AA EY Yy A A j ] 


tro pequena, 


Ni mis hijos me quieren co- No E YA XX ; E 
nocer, IN sv | A 


Aunque me nombro a mi | N 


f N entrarä en mi tierra: Senci- 
N ATIERRA A llo, verdadero, piadoso y jus- | 
| crecerá y producirá to: | 
Si no mi verdugo llegará a 
Ser 


E] 


a Ov £ Mit, AA M f Quien no quiera este nombre 


debe pedir mi perdón y 


UA semejanza. Å 
ey A Ä "y 1 VA decir: Amen. 






produ- 





ya Esconde mi tes oO pu- 
misma. 51 me conoces guar- soro, no lo pu 


| Kin ls "EM y AN l 
da silencio. Ñ 4 BEN A Phi fenn) Ultra A i A iene Sa 
a, 7 RR ORK A a BUPA Af M in a M 
Rikk b A g 
IN 2 <a Polus [Arctie: <to 7 | 
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